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אַלטער קאַציזנע 
1. לעבנסגאַנג 


אין אַ ווילנער אַרבעטער-משפּחח איז גטשטאַנען דאָס ווינטלט פון 
בןייחיד אַלטער-שלום, וועלכער איז אויף דער װעלט געקומען דעם 
1'פטן מיי 1885. 


זיין לערנען אין חדר און אין אַ יידישירוסישער אָנפאַנגשול 
האָט געדויערט בלויז 8 פּאַר יאָר, אָבער זיין אָפּנגעבן זיך מיט לייענען 
און לערנען האָט זיך געצוינן דאָס גאַנצע לעבן. ער האָט באַהערשט 
יידיש, העברעאיש, רוסיש, פויליש, דייטש און פראַנצויזיש. די ערש" 
טע דערציילוננטן זיינע זענען געשריכן אין רוסיש און דערשינען אין 
איעוורייפקי מיריי פון מיי און סעפטעמבער 1909. 


יונגערהייט פאַרלאָזט קאַציזנע די היים און פאַרט אַריבער צו 
אַ קרום אין יעקאַטערינאַסלאַוו (היינט: דניעפּראַפּיעטראָװפק) װו 
ער לערנט זיך פאַטאָגראַפירן און ביי דער מלאכה, װאָס ער האָט 
דערפירט צו אַרטיסטישער שלימות, איז ער שוין פאַרבליבן און פון 
איר געשעפט חיונה. קאַציזנע האָט פאַראייביקט אין בילד ארץ" 
ישראל, צפון-אַפריקע און דער עיקר פוילן. זיינע פּרעכטיקע בילדער 
פון יידישן לעבן פלענן דערשיינען רענולער אין דער אילוסטרירטער 
בײלאַגע פון ,פֿאַרװערטס" און זענען אַריין אין דעם באַקאַנטן אַל- 
באָם ,די פאַרשװוגדענע וועלטי, אַרױסגעגעבן דורך דער פאַרװערטס- 
אַסאָציאַציע אין 1947 צװישן די יאָרן 1974 און 1971 זענען דער" 
שינען מערערע אַלבאַמען מיט קאַציזנעם פאַטאַגראַפיעס, אַרױסגע- 
געבן דורך אַמעריקאַנער און ענגלישע פֿאַרלאָגן. 


זיינע רײזע-רעפּאַרטאַזשן האָט קאַציונע געדרוקט אין ואֿרישע- 


ווער ;אונוער עקספרטס" (1921-1928) אר"ט : ;אימער לענדער און 
מדבריות. געדאַנקען און פילדער פון אַ רייזע קיין אַפויקע". 


אין יעקאַטערינאָסלאַו האָט קאַציונע חתונה מיט חנה כאַטשאַנאָר, 
וועלכע האָט אים געבוירן זייער בת-יחידה שולמית. 


האַבנדיק איבערגעלייענט אַ פאָר דערציילוננען פון י. ל. פרץ, ‏ 
באַשליסט קאַציזנע צו קומען קיין װאַרשע, װו ער באַקענט זיך מיט 
אים, ווערט זיין פריינד און ווייזט אים זיינע שאַפוננען, כדי אויס" 
צוהערן פרצ'עס מיינונג (1910). דער ערשטער עפנטלעכער אַרױס- 
טריט אויף יידיש איז אין ,די יודישע װעלטי פון אַפּריל"מײ 1915; 
דאָס זענען זכרונות וועגן פרצן, װאָס האָבן אים מיט אַ מאָל געשאַפן 
אַ שטאַרקע פאָפּולערקייט אין דער יידישער ליטעראַטור-װעלט. 


אין אינטענסיוון קולטור"לעבן פון פוילן, בפרט פון װאַרשע, אין 
די צװאַנציקער יאָרן האָט אַ גרויסן חלק קאַציזנע: ער ארבעט מיט 
אין פיל זשורנאַלן, איז מיטרעדאַקטאָר פון די צייטשריפטן /נלאַלױ/ 
,די תיבהיי, {רינגעףי, ,ליטערארישע בלעטער". אין די דרייסיקער 
יאָרן איז ער הױפּט"רעדאַקטאָר פון דער טאָגיצײיטונג ,דער פריינר", 
ווו ער פירט אַ ספעציעלע רובריק ;מיין רערנדיקער פילם". נאַכן 
שליסן פון דער צייטונג דורך דער פוילישער מאַכט גיט ער אַהים 
אַ צוויי װאַכנטלעכן זשורנאָל מיט דעם זעלבן נאַמען און פילט אים 
אַלײן אויס מיט אייגענע שאַפוננען, אַרטיקלען, נאָטיצן. אין יערן 
- פון די געביטן איז קאַציזנע אַרינינעל, אויפריכטיק און איבערציי" 
גנדיק. 


ער פירם אויך אַ קולטור"געזעלשאַפטלעכע אובעט: פאָרט אַרום 
אין די פוילישייידישע שטעטלעך מים רעפעראַטן, אָרגאַניזירט א טע" 
אַטעריפטודיע, איז מיטנליד פון יידישן פען"קלוכ, פון דער פאַרװאַל- 
טונג פון ליטעראַטן-פאַראײן, פאַרװאַלטער פון דער אַנסקידירושה צו" 
זאַמען מיט יצחק נרינבוים, ד"ר צמח שאַבאַד, חיים זשיטלאָוסקי, 
שמואל נינער און אַנד., אינטערעסירט זיך מיט יידישע שולן אא"ו. 
באַזונדער טייער איז אים דאָס יידישע טעאַטער פאַר וועלכן ער שאַפט 
רעפערטואר און וועמען ער שטיצט אוגאַנזאַטאָריש. 

אין פעפטעמכבער 1939 באַפּאַלן די דייטשן פוילן. אין געציילטע 
טעג געפינען זיי זיך ביי די טױערן פון װאַרשע און, וי מױזנטער 
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יירן, פאַרלאָזט קאַציזנע מיט דער משפחה די הױפּטשטאָט און קומט 
קיין לעמבערג (לװאָוו), װאָס געפינט זיך זינט דעם 17-טן סעפטטמ" 
בער אונטער דער פאָויעטישער הערשאַפט. 


די 21 חרשים פון דער פאָװיעטישער ממשלה זענען געווען װי 
אַן אויפבליץ פון א מעטעאַר אין יידישן קולטור"לעכן, אין וועלכן 
קאַציזנע פאַרנעמט אַ באַטײטיקע פּאַזיציע : ער איז ליטערארישער 
דירעקטאָר פון יידישן מלוכה-טעאטער, רעדאַקטאָר פון יידישער ראַ- 
דיאָדעמיסיע און פון אַ יידישער צייטונג. דעם 22-סטן יוני 1941 באַ- 
פאַלן די דייטשן, די ביז-איצטיקע פאַרבינדעטע, דעם ראַטן"פאַרבאַנד 
און מיט שנעלע מאַרשן דערנענטערן זיי זיך קיין לעמבערנ. די אינס" 
טיטוציעסם ווו קאציזנע האָט געאַרבעט וערן עװאַקואירט אויף מורה, 
אָכער פאַר אים, דעם אומפאַרטייאישן, איז נישטאַ קיין פּלאַץ אין 
עװאַקואַציע-צוג און ער לאָזט זיך אין וװועג אַריין צו פוס. 


ער דערגייט ביז טאַרנאַפּאַל, װאָס איז שוין פאַרנומען דורך די 
דייטשע ארמײען. דאַ האָכן אים מיט נאָך אַנדערע יידן געכאַפּט די 
אוקראַינישע רוצחים און אויף אַ שוידערלעכן אופן פאַרפּייניקט צו 
טויט אויפן מאַרנאָפּאַלער בית-הקברות דעם 7-טן יולי 1941. קאַציזנע 
איז דערמאָרדעט געװאָרן דורך די זעלבע אוקראינער, דירעקטע יור" 
שים פון פעטלורעם באַנדעס, װעלכע ער ברעננט אַרױס מיט אזא 
עקספרעסיע אין זיין דראַמע ,שװאַרצבאַרד". דעם לעצטן ועג און 
די לעצטע מינוטן פון אַלטער קאַציונע האָט גענױי כאַשריבן נחמן 
בליץ אין זיינע זכרונות. דאָס קאַפּיטל טראַנט דעם טיטל ,דער קרייצ" 
וועג פון אַלטער קאציזנע". 


2 דיכטונג 


כּראַנאַלאַניש איז די ערשטט פּאַטטישט שאַפונג קאַציונטס ,דער 
גייסט דער מלך, דראמאַטישע פּאָעמע, דרי אַקטן, אַכט פואַג" / 
מענטףיי (1919). ווען מיט יאָרן פריער האָט קאַציזנע די פּאַעמט פאָר- 
געלייענט פרצן, האָט פּרץ געזאַנט : /איך פאַרמאָג נישט אייער פע- 
דער". 

מיט דער פּאַטמע װאָט זיך די יוננט אַרומנעטראָגן. ס'איז געווען 
אַן אויסדרוק פון עפעס נייעס. תעפּעס האָט מען נישט פאַרשטאַנען 


9 


דעם מיין, דעם תוכן, די כוונה, כאַָטש יעדע שורה האָט פֿאַרכאַפּט 
אונדזער פאַנטאַזיע, פאַרכישופט אונרז. ס'איז געװען 8 שיינקייט 
פון אַן אַנדער מין, נאַרנישט לויט דער קאַנװענציאַנעלער יידישער 
פּאַטזיט... נאַכן לייטנען און איבערלייטנען... איז איבכערגעבליבן ביי 
אונדז א בענקשאַפט, אַ זוכעניש נאָך אַן אַנדער װועלט -- און אפשר 
איז דאָס טאַקע געווען דער תוכן און כוונה פון װוערק און דיכטעף -- 
דער דראַנג צו נייע װעלטן, נייע אידעעף"' -- זאָגט עדות מאיר קוט" 
שינסקי (דער וועג, מעקסיקע, יאַנואַר 1971). 

8 צוויימט גרטסערט דראמאטישט פּאָעמט איו ;פּראַמעטעאוס", 
אַן אַלמענטשלעך-פילאָסאַפישע באַטראַכטונג איבער אניװערסאלע 
פּראַבלטמען אַרײנגעליינט אין מויל פון אַ גריכישער מיטאָלאַנישער 
נעשטאַלט, פון געקרײיציקטן ישו און שטן. דאָס װוערק איז ,געשאַפן 
אונטער דעם דירעקטן רושם פון דער אָקטאַבערירעװאַלוציע. אָבער 
שוין אין דער פּאָעמע װאַקסט און ברױיזט אויף... אַ ספק אין דעם 
,נאָט פון פרייהייט"י. ער, דער נאָט פון פרייהייט פאַרשטעלט זיך אין 
א שטן נאָר, דער שטן װאַנדערט אַרום אַ פאַרשטעלטער אין טױונטער 
געשטאַלטן. טאַקע מיט די בעסטט כוונות -- צו באַפּרײען דעם גאָט 
אין מטנטשן, װאָרים אין יעדן מענטשן איו דאַ אַ נאָט -- אָבער 
שטן בלייבט שטן, װי ער זאָל זיך נישט פארשטעלן און ער רופט 
אַרױס אַ גייסטיקן כאַאָס, א תוהו"וכוהו. דאָס איז ווייזט אױס, דער 
ערשטער ריכטיקער ענטפער פונעם פיינפילנדיקן דיכטער אױף דער 
בלוטיקייט, אויף דעם שדים-מאַנץ פון טעראַר אין זיין אויסנעחלומ" 
טער רעװאַלוציע". (יצחק טורקאָוו-גרורבערג, צוקונפט, פעפּט. 1970). 

מיר לייענען דאָרט געוויסע שורות און הייבן אָן צו פֿאַרשטײן, 
אַז דער מחבר דריקט דאַ אוים אין פּשוטע ווערטטר איינענט געדאנ" 
קען און געפילן לנבי אונדזטר מענטשלעכטר עקסיסטענץ, װאָס 
פאַרמאָגן אַ נביאישן חותם : 

און כ'האָב געזען צו אייגן פּיין און שאַנד 

די קינדער פון דער ערד, פון מיר פאַרלאָזן 

זיי צינדן טויזנט פייערן אין לאַנד 

און דרייסט אין בייזע שרפות זיי צעבלאָזן ! 

און ס'גייען שוין מיט פייער שטאָט אויף שטאָט, 
און ס'פלאַמען שוין די שיפן אויף די ימען, 
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און יעדער צינדער שרייט : ער אין אַ גאָט ! 

און גרייט זיך אומברענגען אַ וועלט אין פּלאַמען 
און כיזע דער מענטש האָט -- קאַלכאױוונס געבויט 
אין זיי דער בייזער פּלאַם זאָל אייביק נעסטן. 


מיר טאַרן נישט פאַרנעפן, אַז די שורות זענען געשריבן איבער 
צװאַנציק יאַר פאַר מײידאַנעק, אוישוויץ און בעלושעץ, װו ס'איז 
אומגעקומען קאַציזנעס פרוי חנה אין יאָר 1942, 


אין די צװאַנציקער יאָרן איז דערשינטן אין קאַציזנעס איכער" 
זעצונג אֿלעקסאַנדער בלאַקס פּאָטמע ,צוועלף". עס האָט זיך דעמאָלט 
פונאַנדערגטבלאָזן א פּאַלעמיק װענן דער דאָיקער פּאַטמע, װאָס 
מערערט יידישע דיכטערס האָבן איבערנעזעצט. אַן אורטייל איז שווער 
אַרויפצוגעבן, אָכער קאַציזנע האָט בפירוש איכערגעדיכטעט בלאָקן 
אין אַזאַ מאָס, אַז אַטעמויק מיטן גייסט פון דער רופישער שפּראַך 
איז דרי פּאַטמע אַן אַריגינעלט יידישט שאפונג : אַ דאנק דער מויקאַ- 
לישער פערפעקציע און אַנדערע דיכטערישט דערגרייבונגען. 8 גרע" 
פערע זאַמלונג בילדן ,באַלאַדן און גראָטעסקױי (1936), וועלכע דער 
מחבר האָט פאַרזען מיט 8 ,פאַרװאַרט", ווו ער קלערט אויף זיין באַ- 
ציאונג צו פרצן, פון וועמען ער איז טאַקע נעווען א תלמיד, אָבער 
נישט קיין נאַכלױפער. 


קאציזנט גייט זיין איינענעם װעג. קאַציונען איז נאָטנט דאָס 
פאָלק. ער נלייבט אין זיין געזונטן קריטישן חוש און איראָניע אין 
באַצוג צו אָפּנעלעבצטע לעבנס-פאַרמען. װאַגט ער דעריכער אין דאַי 
זיקן נייפט צו שילדערן די פאַרנעטערטע ביז איצט העלדן -- אַװױ 
קומען אויף זיינט גראַטעסקן. קאַציזנע גלאָריפיצירט די פאָלקסטימ" 
לעכע מאַמענטן פון ריין עטישער נאַטור אָן רעליניעזער, מיסטישער 
און נאַציאַנאַלער בומאַפּאָריע". 


די שפּראַך פון די ,באַלאַדן און גראַטטסקףי איו אַ פשוטט, אין 
סטיל פון פאַלקט-מעשיות געבויט אויף פאָלקסמאָטיון און פֿאָלקלאָר. 
די גטשטענישן, אפשר קאַנקרעטע, װאָס האָכן געדינט פאַר 8 טע" 
מע זענען שוין לאַנג פאַרנעסן, אָכער דער דיכטער מאַכט זיי אויפ" 
לעבן, ווייל דאָס ליד איז אייביק. 


11 


קאַציזנט גטפינט א שיינעם קלינגענדיקן פּאָעטישן אױיפררוק 
פאַר זיין גלויבן אין פּאָעיע: 


דאָס לעבן שפּראָצט, דאָס לעבן בליט, פאַרבליט, 

אַ וועלט פאַרגייט, אַ וועלט באַנײט די כוחות 

און צאַנקט אַ מענטש, פאַרבלייבט נאָך אים זיין ליד, 
אַ שפּליטער גאָלד אין שטױביקן פּרוכת. 


אַ שפּליטער גאָלד אין אײיביקן געוועב 

װאָס בליצט אַלײן פאַר זיך אַליײין בשתיקה, 

שוין לאַנג צו שטויב איז דער, װאָס האָט געלעבט, 
און נאָר דאָס ליד --- זיין ליד געפינט אַ תיקון. 


5 פּראָזע 


פובליציפטיק און זשורנאליזם, ליטעראַטור- און טעאטעריקריטיס 
בילדן וויכטיקע טיילן פון פּראָוע, אין וועלכע קאַציונע האָט זיף 
אויסגעצייכנט. ער איז געווען א שאַרפער פּאָלעמיסט, אַ פילעוודיקער 
פאַר קולטור"-פּראַמלעמען, בפרט אין שייכות מיטן טעאַטער, פאַר 
וועלכע ער האָט געקעמפט און פאַרטײידיקט מיטן פולן בוען פון זיין 
נשמה. אין זיינט אַרטיקלען, בימטר, רעצטנויטס, באַווייזט ער זין 
נרויפע מבינות אין די באַרירטע טעמטם. וועגן זיינע דערציילונגטן 
אין דער ווסישער שפראך האָבן מיר שין דערמאַנט. זיי פאַרמאָגן 
אַ שטאַרק דראַמאַטישן שטאָף מיט שאַרפע קאַנפליקטן: סאַציאַלע 
און פּסיכאַלאַנישט, װאָס זענען סימנים פון אַ נרויפן טאַלאַנט. מיר 
ווילן דאָ רעדן וועגן זיין יידישטר שאַפונג אין פראָותע. 


קאַציזנע איז געווען 8 פּאַעט דורך און דורך און אויב מיר רעדן 
ווענן זיין ערשט פראָזע"בוך ,אַראבעסקןי (1922), איז דאָס כדי יוצא 
צו זיין לנכי דער פאָרעם. אָבער אויך די פאָרעם איז נישט א קאַנס- 
טאַנטער ענין. אין זיינע {אַראבעסקןי האָט קאַציזנע צוגעשריבן באַ- 
מערקונגטן, אין וועלכע ער זאַגט, אַז זיי בילדן ,אַן אָנהײב פון פאָרם" 
זובעניש". אַן אויסגעארבעטע פאָרעם איז װי אַ רייזע מיט ,גומענט 
רעדער איבער אױפגעפאָרענע װועגף' -- און דאָס איז קאַציזנען נישט 
צום האַרצן. 
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דער כאַנריף ,אַראַבעסקױי מיינט אַן אָרנאַמענט פון בלעטער סטי" 
ליזירטט, פינורן, בלומען אונטער דער השפעה פון מווולמענישט מום" 
טערן. מיר געפינען אַראכעסקן אין דער קונסט, מוזיק און באַלעט. 
קאַציזנע האָט אין פאַלקסטימלעכער שפּואַך אויסנעזוננען פּאַעטיש- 
ראַמאַנטישע נעפילן, וויזיטס, אָבטפערװאַציטס, װאָס פאַרמאַנן אַן איי" 
נענט מעלאָדיע, א דראַמאַטישע שפּאַנונג און א זיכעטן הן 


דער פּאַעטישער אינסטינקט האָט געפירט דעם מחבר אין לאַנר 
פון די אבות אין דער צייט פון שלמה המלך און אין קלימאַט פון 
שיר השירים. אויף דעם דאָזיקן פאַן האָט ער געשאַפן די ערשטט, 
און אפשר אויך די שטאַרקסטע און פּאָפּולערסטט אַראבעסקע ,קואנ" 
קע פערל", וועלכע האָט אױך אויסנענומען אין דער העברעאישער 
אױסנאַבע אין ישואל און װוטמטנס איטאַליענישע איבערועצונג פון 
איפאַליטאָ פיצעטטי איז דערשינען אין 1974 און איז פיל מאָל גע" 
ווטן געלייענט אין איטאַליענישן ראַדיאַ. 


אין אַן אינטערוויו, װאָס קאַציזנע האָט גענעבן אַ זשורנאַליסט 
פון די ,ליטערארישע בלעטער" (1929) האָט זיך גערעדט וועגן דער" 
פאָלג אויף דער פוילישער בינט פון אַנסקיס /טאָג און נאכט", װאָס 
ער האָט פאַרענדיקט. דאָרט זאָגט ער: .-ציט מיך נישט סיי דער 
צונג, אַז נישט װעל איך אייך זאָגן, אַז כ'וועל אָנשרײבן אַ ראָמאַן 
אויף". 


דער ראָמאַן איז שוין דעמאַלט געװען כמעט פאַרטיק, דאָס איז 
געווען די גרויסט עפּאַפּײיע אין צוויי בענד /שטאַרקע און שװאַכט". 

ביז איצט האָט קאַציזנע געשריבן פּאַעמעס, לידער, דראַמעס, 
אַרטיקלען, רעפּאַרטאַזשן, פּאַלעמיקס, טעקפטן פאַרן יידישן קליינ" 
קונסט-טטאַטער געזאזל", פון װעלכע דער פעטער פון אַמעריקע" 
(מוזיק פון הענעך קאַן) איז נגעװען שטאַרק פאַפּולער, לידער פֿאַר 
דער פיטסט ,װאַלפאַנט", פילמטעקסט צו אַנסקים ,דיבוק", דיאַלאָגן 
און לידער צום פילם האָן אַ חיים" פון יעקב נאָרדין אאישו. 

דער ראָמאַן ,;שטאַרקע און שואַכע" אויף קנאַפּע 800 זייטן איז 
אַ ברייטער לייוונם פון יידישן לעבן אין פּילן בעת דער ערשטער 
וועלט-מלחמה. טעמאַטיש איז דער פאַונעם אַ גרויפער, די באַריר" 
טע פּראַבלעמען עיקרדיקע און די טיפן אויפנעהאלטענע. היינט, פופ" 
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ציק יאָר נאָכן דערשיינען פון בוך לייענט ער זיך וי אַן אַקטועלער 
שפּאַנענדיקער ראָמאַן. אין דעם טאַקע באַשטײט דער כוח פון מחבר: 
| אויף דער קאַנװע פון זיין צייט האָט ער אױיסגעהאַפּטן אייביקע פּראַ- 
בלעמען, ווייל ער האָט אַריינגעקוקט טיף אין די מטנטשלטכע נשמות 
און געהאַט אָפענע אוינן אויף היסטאָרישע פּראַצעסן. 


די נאַלעריע טיפן איז א רייכע. יעדער איינער פון די פאָר צענד" 
ליקער פּערסאָנאַזשן איז אַ װועלט פאַר זיך און דער מחכר דערפירט 
אַלע העלדן ביז צום סוף פון זייער וועג, ער פאַרגטסט קיינעם נישט. 
די עיקר"כאַראַקטעריסטיק פֿון די מענטשן איז זייער גאַנצקײט, 
וועלכע עס זאָל נישט זיין די מיינונג פון מחבר וענן די אירעאַלאַ- 
גיעס װאָס באַנײסטערן די אַלע פּאַרשױנען -- ניט ער זיי די פרייהייט 
פונאַנדערצװוויקלען זייערע געדאנקען. דער מחבר איז טאַלעראַנט לגבי 
דעם חלוץ װי לנבי דעם קאַמוניפט, דעם עפעראַװיעץ וי דעם פאַלקס" 
מענטש אַן אירעאַלאַניע, דעם זשורנאַליסט, וועלכער טראַנט זיך אַרום 
מיט ליטעראַרישט קאַנצעפציעס... 


עס איז שווער אויפצוקלייבן אַ פּערסאַנאַזש פאַר אַ מאָדעל ; דער 
מחכר טראַקטירט אַלע גלייכמעסיק אין הסכם מיט דער ראַלע װאָס זי 
שפּילן אין אינהאַלט. מיר ווילן בלויז ציטירן אַ פּאַר איזאַלירטע אַרױם- 
זאָגן, וועמענם טעקסט כאַראַקטעריזירט די מענטאַלישעט פון פּאַר- 
שוין און טייטן קלאַר אַן אויף דעם מהברס פעאיקייט צו פאַרטיפן 
פּראַבלעמען. 


שייקע פייפער, אָדער מיט זיין אמתדיקן נאַמען זוסמאַן, א רומי" 
שער סאָלדאַט מיט פיל מיליטערישט אויסצייכטנונגען, ליגט אין שפּי- 
טאָל. אויף דער פראַנע צי ער איז אַ פאַרברענטער פּאַטריאָט, ענט" 
פערט ער : ,א פאַטריאָט 1 איךף -- ניקאָלאֿיס אַ פּאַטריאָט !... כ'האַם 
זיי נאָר געװאַלט ווייזן, די קאַצאַפּעס, אַז 8 ייד קאָן קענען די מלאכה 
נישט ערגער פאַר זיי... ס'איז מיר געגאַננען אין מיין יידישער אמ" 
ביציע". (ב' 2, זי 139). 


אין אַ דיסקופיע ווענן מלחמה זאָגט דער פועלי-ציוניפט : ,מלחמה 
איז טאַקע אַ ווילדע זאַך, אמת... ווען א יד אַבער זאָל האַבן פאַר 
וו אַ ס צו שלאָגן זיך, פאַר װאָס צו קריכן אין פייער... דאַן װאָלט טס 
געווען 8 גוטע זאַך, דאַן װאָלט שייקע פייפער געווען א העלד נישט 
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קיין לץ, װאָס שפּילט זיך מיטן טויט" (ב' 1, ז' 116). דאָס איז גט" 
שריבן געװאָרן צװאַנציק יאָר פאַרן אויפקום פון דער יידישער מדינה. 


קאַציזגע האָט אין דאָזיקן ראַמאַן נישט אויסנעמיטן קיין פּראַ- 


בלעם, וי קאָמפּליצירט זי זאָל נישט זיין, פון יידישן לעבן אין די 
דאָזיקע ברויזנדיקע יאָרן און נישט פאַרגעסן אויך צו געבן רעם אַלגטי 


מיינעם פּאַליטישן פֿאַן. 


באַשוײבנדיק ראָס באַנעמען זיך פון די דייטשע אַקופּאַנטן אין 
יאָר 1918 האָט מען דעם איינדרוק, אַז דאָס קומט פאַר אַ פערטל יאָר" 
הונדערט שפּעטער. עס וויל זיך נישט זאָגן, אַז קאציונט איז אַ נביא, 
אָבער זיין שרייבערישע אינטואיציע, זיין געוויסנהאַפטיקייט און ער" 
לעכקייט מיט זיך אַליין, זיין אחריות פאַרן לייענער און פאַר דער 


ליטעראַטור האָבן װוי א רעזולטאָט אונדז גענעבן א קלאַרזעעװודיקע 
פערספּעקטיוו, װאָס איז 8 דאנק דעם קינסטלערישן טאַלאַנט צו שיל" 


דערן, געװאַרן אַן עפּאַפּייט פון אונדזער דור, 


עס איז קיין ווונדער נישט, אַז דער ראָמאַן ,שטארקע און שוא" 
כעיי האָט געהאט, אַ זעלטענע ביי אונדז דערשיינונג, דריי אױסנאַבטם. 


4 דראַמאַטורגיע 


קאַציזנע האָט פון נאַטור אַ טענדענץ צו דראַמאַטיזם. זיינע דער" 
ציילונגען פון די סאַמע ערשטע, זענען אָנגעזעטיקט מיט דראַמאַטישן 
שטאַף. זיינט פּאַטמעס, װאָס זטנען אפילו נישט סצעניש, זענען אַבער 
דראַמאַטיש און ער רופט זיי מיטן נאַמען חדראמאַטישע פּאָטמעס". צו 
די דערמאַנטע שוין ,דער גייפט דער מלך" און ,פּראָמעטעאוס" דאַרף 
נאָך צוגענעבן װערן אדער טורעם פון בבל", װאָס איז געווען געט- 
דרוקט פראַנמענטװוייז אין ,ווייטער"בוך", ,די תיבה", ארינגטן"... די 
דאָזיקט פּאָעמעס קאַנען באַטראַכט ווערן װוי פילאַסאַפישע רעפלמק- 
סיטם. 

ערשטע שריט אויפן געביט פון דראַמאַטורגיע האָט קאַציונט נע- 
מאַכט ביים פאַרענדיקן אַנסקים פיטסט ,טאָג און נאַכט", אַנסקי האָט 
נישט פאַרענדיקט די דראמע. מ. ווייכערט שרייבט, אַז געבליבן בירושה 
איז 8 פראַגמענט פון אַ דראַמע, ,טיילן פון ערשטן און צווייטן אַקט, 
קוים עטלעכע בלעטלעך, א דראמאַטישע אידעע, אַרום איר שטיקער 
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דיאַלאַג. דעם סיפור המעשה האַבן געוופט פריינד. קאַציונע האָט 
געװאַלט די זאַך פאַרנאַנצף. נאָך דעם װי קאַראָל אַדװענטאָװיטש 
האָט אויפנגעפירט די פּיעסע אין לעמכערגער פוילישן טעאַטער (1925) 
און געהאט אַ גרויסן דערפאָלג, האָבן די יידישע טעאַטעיס אַרײנ- 
גענומען די דואַמע אין זייער רעפּערטואַר. 


אַ צווייטער מין דראמעס, נאָך די פילאָסאַפּישע, זענען דראַמעס 
אויף אַקטועלע טעמעם וי ,אין קריזים", ,אפתריי און , שװאַרצבאַיך?. 
,אפתר"י איז דערשינען אין המשסים אין ,מיין רעדנדיקער פילם" 
(1937/38) און איז קיין מאָל נישט נעשפּילט געװאָרן און נישט אַיױס- 
געגעבן אין בוכפאָרעם. ס'איז אַ היינטצייטיקע טראגעדיע װעגן פּראַ- 
װאָקאַטאָרן און רעװאַלוציאַגערן אין דער רוסישער אַרבעטער"באַ- 
וועגונם. 


,אין קריזיס". איז געשטעלט געװאָרן דורך אבוהם מאַרעװסקי ‏ 
צום ערשטן מאָל אין קאַליש און שפּעטער אין לאַרזש מיט דער באַי 
טייליקונג פון אים אַלײן, זינמונט טורקאַוו, קלאַרא סענאַלאָװיטש 
און אַנדערע נוטע אַקטיאָרן. די דואמע שילדערט דאָס לעכן פון 
יידיש-פוילישן קליינבירנערטום. קאַציונע האָט געװאַלט אַרויסביענ" 
נען דאָס טיף-טראנישע וי אויך דאָס קאָמישע און לעכערלעכע. די 
פיעסע װאָס ער רופט ,קאָמעדיע אויב נים קיין פאַרס" איז היינט 
נישט בנימצא. 

וועגן דער דראַמע ,שװאַרצבאַרד" רעדן מיר אין װוייטערדיקן 
קאַפּיטל. 


די היפטאָרישע דראַמעס בילדן אַ דריטע גרופע : ארער רוכוס", 
;הורדוס", ,דעם יירנם אָפּערע?. די באַצײכענונג ה יס ט אַ ר י שע װיל 
זאָגן אַז די געשטאַלטן געהערן צום עבר. פאַקטיש דינען די פערואָ- 
נען נישט פאַר א לעקציע פון געשיכטע, נייערט אויף אויסצודריקן 
רעם מחברם געדאַנקען, פילאַסאַפישט קאַנצעפציטס, פּסיכאַלאָגישע 
קאָנפליקטן... 

דער פאַרנעם פון קאַציזנעס דראַמעם איז אַ שעקספירישער, אַ 
גינאַנטישער. געטריי רעם גייסט פון דער געשיכטע זענען די גע" 
שטאַלטן טעאַטראַליש שפּאַנענדיק און באַזיצן כאַראַקטערן אויסגע- 
האַמערט אין שטאָל. לייענענדיק די רעפּליקעס װערט מען אַריבער- 
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געטראָגן אין אַ װועלט פון שטאַרקע מענטשן, פאַר וועלכע די נאָר- 
מאַלע מאַסן אונדזערע זענען נישט גילטיק. דאָס זענען מענטשן באַ- 
הערשטע פון ליידנשאַפטן, אין גוטן און אין שלעכטן ; טיפן וועלכע 
ווערן געפירט דורך א העכערער קראַפט, וי די העלדן פון דער גרי" 
כישער טראַגעדיע. די דאַמינירנדיקע קאַנפּליקטן, די אַרױסגערוקטע 
פראַבלעמען, הגם זיי זענען פערזענלעכע, פאַרמאָגן אַכער א זאָמען 
פון אַלגעמײנקײט און דעם שטעמפל פון אייביקייט. 


;הורדום" (1926) איז די מראַנעדיע פון א שטאַרקער פערוענ" 
לעכקייט, װאָס פילט זיך באַרופן צו הערשן, צו קינינן; אַבער ער 
באַװײזט נישט צו געווינען פאַר זיך דאָס פאָלק מחמת ער שטייט אין 
דינפט פון רוים און איזן איז ער אַן אדומי. דאָס איז איין קאַנפליקט. 
דער צווייטער קאַנפליקט באַשטײט אין דער ליכע צו אים פון זיין 
שוועפטער. זי, שלומית, איז זיין בייזער נייסט, אַ סאָרט לעדי מאַק" 
בעט. מיט אירע אינטריגעס דערפירט זי אים צו מאַרד פון זיין פרױי 
און זייערע צוויי זין. די מאַכט איז געװאַרן זיין אומנליק. 


די פיעסע, נגעשריבן אין פערזן איז קיין מאָל נישט געשפילט 
געװאָרן אין יידישן טעאַטער. קינסטלעריש, שרייכט זלמן רייזען אין 
לעקטיקאַן, איז די טראַנעדיע געשריכן אין א מײפטערהאַפטן סטיל 
פון דער קלאַסישער טראגעדיע, װאָס איז אויך א גרויסע דערנרייכונג 
פאר דער יידישער ליטעראַטור. 


כראַנאַלאַניש אַ פריערדיקט און די פּאַפּולערסטע דראַמע איז ,דער 
דוכוסי"י (1925). דעם 712טן פעברואר פירט זי אױף מאָרעװסקי אין 
װאַרשע און דאָרט וו ער נאַפטראָלירט. אין קראָקע (1926) האַט זי 
געוויזן יאַנאָס טורקאָװו און שפּעטער אויך אין דאַנציג (1939), ראָס 
נלייכן רודאַלף זאַסלאַװסקי אין אַרגענטינט, די אווילנער טרופע" אין 
רומטניט, פוילן, לעטלאַנד, עסטלאַנד און ווין. ביי בולאָוון אין אַמץ- 
ריקע הייסט די פיטסע ,דער נר צוק". 


נחמן מייזיל שרייבט : ,א. קאַציזנע האַלט זיך נישט פעסט בי 
דער לעגענדע און איו נישט געווען נעבונדן מיט איר קאַוגן אינ" 
האַלטם. ער האָס נישט געװאַלט שאַפן סתם אַ יידישע מעלאָדראַמע, 
די מעשה מיטן נר"צדק אַלין. פריער פון אַלץ האָט ער נענעבן די 
פביבה, דעם מענלעכן פאָן אױיף וועלכן ס'האָט זיך געקאַנט פוגאַנ" 
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דערוויקלען אַזאַ מין מטשה מיט אַ פױלישן מאַננאַט, װאָס גייט אי" 
בער צון יירישקייט. דאָם איז... ראָס װיכטיקסטט, נייט, װאָס קאַציונט 
האָט געגעכן... (ער) האָט אַרוסגעפירט א שטיק לעבנס-שטיינער פון 
צוריק מיט 200 יאָר און גענעבן אונדז איינם קעגן דעם אנדערן די 
צוויי װעלטן -- די מאַננאַטישע און די יידישט, איז פון דעם גאַר 
קנאַפּן שטאָף פון דער אמתער לעגענדע נעװאָרן ביי א. קאַציזנט 
אַ דראַמט מיט איבערפליסנדיקן שטאָף". 


די דריטע היסטאָרישע טראַגעדיע איז ,דעם יירנס אָפּערע", װאָס 
שפילט זיך אָפּ אין 18-טן יאָרהונדערט אין פאַרטונאַל. װי אַ פאָן 
דינט דער קאַמף צוישן דער אינקויזיציע און די פאַרגעשריטענע 
עלעמענטן, צו וועלכע עס געהערן די מאַראַנען. זייער צוגעבונדנקייט 
צו יידישקייט איז אַ. טיפע און גייט איבער פון דור צו דור בירושה. 
דאָס צוויננט זיי אָבער צו פירן א טאָפּלט לעבן. מען ניצט למשל אויס 
אַ געבוירן-טאָג אויף אַ צוזאַמענטרעף, כדי אָפּצוריכטן דעם סדר, אנב, 
איז אין דער דראמע דער סדר פאַרשטערט געװאָרן דורכן אַריינקום 
פון אַ גייסטלעכן. 


דער העלד פון דער פיעסע, דער קאַמעדיע-דיכטער דאַן אַנטאָ- 
ניאַ זשאָזע דאַ סילוואַ דעמאַסקירט אין זיין קאַמעדיע די היפאָקריזיע 
פון דער געזעלשאַפּט. קאַציונע ווייזט אונדז טאַקע 8 פאָרשטעלונג, 
וי דאָן זשאַזע אַליין װאָלט זי אַראַנזשירט. דאָס דערמאַנט די סצענע 
אין שעקספירפס ,האַמלעטײ, ווו דער העלד זאָגט װוערמער, װאָס ער 
װאָלט נישט נגעװאַגט צו זאָגן אין געװויינטלעכע באַדינגונגען. די 
ביידע פיטסעם, קאַציזנעס און דאַ פילװאָס, פלעכטן זיך אַזױ דורך 
און דערנאַנצן זיך אין אַזאַ מאָס, אַז אַ. טייל פערסאַנאַזשן פן קאַציז" 
נעס דראַמע האַכן אויך א ראָלע אין דעם טעאַטער אױף דער בינע. 
די קאַנסטרוקציע פון דער פיעסע איז אַן אמתדיקער ארכיטעקמור" 
שעדעוור, די אַטמאַספער איז אַן אַננעגליטע און רופט אַרױס א נייגער 
ביים צושויער און לייענער, די שפּראַך איז 8 לייכטע און 8 ציכטיקט, 
די דיאַלאָגן לעבעדיקט, די דיכטערישע אימאַנינאַציע אַ רייכע. 


משה ליפּמאַן האָט אויפנעפירט די פיעסט אין בוענאָס איירעס 
(714טן מיי 1948) און אידאַ קאַמינפקאַ אין ואַרשע (21"טן אַפּויל 
8. 
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אדעם יידנם אָפּערט" איז דעם 23"טן מיי 1974 אויפנעפירט גע" 
װאָרן אין איטאַליענישן ראַדיאָ און עטלעכע מאָל טראַנסמיטייט געט" 
װאָרן אין לויף פון די לעצטע יאַרן. דער איטאליטנישער טעקסט איז 
דערשינען אין ,טערצאַ פּראַגראַממאַ", דעם אָפיציעלן זשורנאַל פון 
דער איטאַליענישער טעלעויזיט. 


5. .שוואַרצבאַרך* 


מיר פאַרעפנטלעכן דאָ צום ערשטן מאָל די דראַמע ,,שװאַרצבאַרד?. 
זי איז געווען געדרוקט, און דאָס נישט ביז צום סוף, אין ,מיין רערג- 
דיקער פילם" אין די יאָרן 193871939. דער אַטענטאַט פון שװאַרצ" 
באַרדן אויף פּעטלורען האָט געהאָט אַ שטאַרקן אָפּקלאַנג אין פאַלי- 
טישן לעבן פון פראַנקרייך און אויפנעטרייסלט די טפנטלעכע מיי" 
נונג פון דער נאַנצער וװעלט. באַזונדערע געפילן האָט דער דאָיקער 
נקמה-אַקט דערװועקט ביי יידן, וועלכע האַכן נאָך געדענקט די פאַ- 
גראַמען און באַװײינט זייערע נאָענטע, וועלכע זענען אין די מױת- 
טער פאַרשניטן געװאָרן בעת דער הערשאַפט פון אַטאַמאַן פעטלוראַ 
אין אוקראינט. 


אין קאַציונעם שאַפונג איז די טעמע פון פאַנראַמען נישט קיין 
נייע. גענוג צו דערמאַנען זיין באַלאַרע אקולות אויף אוקראַינט", כדי 
צו פאַרשטיין, אַז זי איז אַן אָנזאָג אויף אַ שפעטערדיקע דראַמע. 

און אָט איז די גענעזע פון דער דואַמע 6שװאַרצבאַרר", װי עס 
דערציילט זי נחמן מייזיל אין ,,פאָרגײיער און מיטצייטלער". 


נאָכן גרויסן דערפאָלג, װאָס דער גרויסער ייריש-דייטשער אַק" 
טיאָר אַלעקפאַנדער גראַנאַך האָט געהאָט אין דער פיעסע פון פרידריך 
װאָלף אפּראַפּעפאָר מאַמלאָק" אָדער חדי געלע לאַטע", האָט ער גע" 
זוכט אַן אַנדערע דראמע, אין װעלכער עס זאָל קומען צום אויסדרוק 
אַ העלדישער מאָמענט אין יידישן לעכן און װו ער זאָל האָבן א פאַ- 
סיקע ראָלע. איז אים איינגעפאַלן די געשטאַלט פון שלום שװאַרצ- 
כאַרד און דער אַטענטאַט אױף פעמלורען. גראַנאַך פאַרטרױט זיך 
מיט דעם מייזלען, וועלכער האַלט אים אונטער און לייגט פאָר זיך צו 
ווענדן צו אַלטער קאַציזנען ער זאָל אָנשרײבן די דראַמע. מייזיל 
באַשרײבט דעם באַזוך ביי קאַציזנען אויף פאַלגנדיקן אופן : 
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,זענען מיר (מייזיל און גראַנאַך -- נ. ג.) אינמאָל אין 
אַ פאַרנאַכט געפאָרן צו קאַציזנען אַהיים און אים געמאַכט 
אונדזער פאָרשלאַג, ער זאָל אָנשרײבן די שװאַרצבאַרד-דראַ- 
מע, אונדזער פּלוצעמדיקער באַזוך און אונדזער קאַטעגאָרי- 
שער פאָרשלאַג האָט אים לכתחילה צעטומלט. מיר האָבן אים 
צוגעשטעלט אויטענטישע מאַטעריאַלן און נאָך לענגערע שמועסן 
האָט א. קאַציזנע זיך אַרײנגעװאָרפן אין דער אַרבעט און ער 
האָט אויסגעפיבערט סצענע נאָך סצענע. אין עטלעכע 
װאָכן אַרום איז די דראַמע, אָדער װי קאַציזנע האָט עס אָנ- 
גערופן ,אַ סינטעטישער רעפּאָרטאַזש" געווען אין גאַנצן פאַר" 
טיק, ' 

עס געדענקט זיך גוט דער פרימאָרגן ביי אונדז אין הויז, 
אָנהײב 1935, ווען א. קאַציזנע האָט פאָרגעלײיענט פאַר אונדו 
די שװאַרצבאַרד"פּיעסע. ביי אייניקע טראַגישע שטעלן האָט 
ער ביים לייענען זיך צעכליפעט, און יעדער איינער פון אונדז 
האָט געווישט די טרערן אויף די באַקן, 


עס איז געווען אינטערעסאנט צוצוזען די קינסטלערישע 
און געזעלשאַפטלעכע פאַראַנטװאָרטלעכקײט פון א. קאַציזנע 
ביים אַרויספירן מענטשן, סצענעס און סיטואַציעס. אין דער 
מעשה שװאַרצבאַרד האָט זיך אָפּגעשפּילט אַ שטיק אַלגעמײן 
און יידיש לעבן פון דער מלחמה און בירגער-קריג -- באַלטע, 
פּראָסקוראָוו, קיעוו און דערנאָך -- פּאַריז. רוסלאַנד און 
פראַנקרייך זענען דאָ קונציק און מייסטעריש איינגעפלאָכטן 
דורכן לעבן גופא און דעם טאַט פון שלום שװאַרצבאַרד. די 
עטלעכע שװאַרצבאַרדישאָסן זענען אייגנטלעך געװען אָפֹּ- 
הילכן פון גרויסע וועלטיגעשעענישן. דער מאָרד און דערנאָך 
דער שװאַרצבאַרד-פּראָצעס האָבן אַרוסגערופן אָפּקלאַנגען אין 
גאָר דער וועלט. די באַטײליקטע אין דעם אַלעמען זענען נישט 
בלויז צופעליקע מענטשן, נאָר געשטאַלטן, װאָס סימבאָליזירן 
סביבות, שיכטן, צייט און דור. מען האָט באַדאַרפט שילדערן 
די באַדינגונגען, װאָס האָבן געבראַכט צו די אויסטערלישע 
געשעענישן און דערביי נישט אַרײנפאַלן אין שאָװיניסטישן, 
העצערישן טאָן". 


ביים לייענען אָט די צייטפיעסע װוערט מען דערשיטערט. טס זע" 
נען אויך אין אַ ריי ערטער פאַראַן פסיכאַלאַנישע באַנוינדונגען, קינסט" 
לערישע שילדערונגען, דראַמאַטישע איינפאַלן. מען פילט אַז קאַציזנע 
האָט די פיעסע געשריבן אַזױ וי זיין /דוכוס" מיט בלוט פון זיין 
האַרצן. 


אַן איינפאַל איז דאָס אַרײנפירן די געשטאַלט פון סאַװיעטיש- 
יידישן דיכטער אשר שװאַרצמאַן און זיין באַגענעניש מיט שוארצ" 
באַרדן אין דער ,געשאַכטענער שטמוב". זיי זענען פיידע אין מילי" 
טערישע קליידער :; שװאַוצמאַרד אַ פראַנצויזישער לעניאַנער און 
שװאַרצמאַן אַ רױטאַרמײער. די דאָזיקע באַנעגטניש שאַפט אַ באָרן 
פאַר דיאַלאַגן װעגן פרינציפיטלע נאַציאַנאַלע און הומאַניטאַרע פראַ- 
בלטמטן. 


דער פּראַסקוראַװער פּאַנואַם װי פיל אַנדערט, איז פאָרגעקומען 
אין 1919, דער אַטענטאָט אין פאַריז --- 1926, דער פּראָצעס -- 1927, 
אָבער די טעמע איז נאָך אַלץ געווען געפערלעך פאַר דער פוילישער 
צענזור. פעטלוראַ. איז דאָך געווען פילסודסקים א פריינד און די 
אוקראינער זענען געווען אין פוילן אַ נאַציאָנאַלע מינדערהייט און 
אין געוויסע געביטן א טערימאָריאַלע מערחיים, מיט וועלכער מהאָט 
זיךד געמוזט רעכענען. דאָס איז די סיבכה פאַר װאָס די פיעסע איז 
געווען פאַרװערט אין װאַורשע און גראַנאַך האָט זי געשטעלט אין 
לאָדזש אונטערן טיטל {וועלטיגעוויסןי (1938). די פאָרשטעלונג האָט 
געהאָט נרוים דערפאָלג, אָבער די פילישע צענזור האָט זי לאַנג 
נישט דערלויבט צו שפילן. שפעטער האָט גראַנאַך וידער אויפגט" 
פירט ,שװאַרצבאַרד" שוין אין לאָס-אַנדזשעלעפ אין 1940. 

זינמונם טורקאָוו פירט אויף די פיעסע אונטערן נאָמען עדער 
פּראַצעס" אין רינע (1937), אין קאָװונע (1938) און בעת די מלחהמה" 
יאָרן אין סאַן"פאַולאַ (בראַזיל). די דראַמע איז אויך געשפילט גנע" 
װאָרן אין יאַהאַנעסבורג (1939). 

,שװאַרצבאַוד", אין דער איבערזעצונג פון אַנוי כולאַװוקאַ, אין 
געװאָרן אַדאַפּטירם פאַרן פּראַנצױזישן ראַדיאָ און טואַנפמיטירט 
אויף די כװאליעס פון ,פראַנסיקולטור" דעם 719טן אַפּויל 1979. 


נח גריס. 
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שווארצבארד 


פּיאָטר | 
איוואָן 
סימאָן פּעטלוראַ 
אָשר שװאַרצמאַן 
סעמדאָר 
פּאַליענקאָ 7 
סעמאָסענקאָ 
לירניק 


שלום שװאַרצבאַרד ‏ 


פּױערל 
אורקע 
יאנקל 
צירל 


שמואל 
אַבראַמעק 


אַ מגושמדיקער ייד 
אַ קליין יידעלע 
שייע 

פיר אַנדערע יידן 
פריילין גרינבערג 
הנה 

ניקיטאַ 

מאַדאַם פּעטלוראַ 
מיידעלע 

1דטער פּאָליציאַנט 


פּערזאַנען 


בינע-אַרבעטער 


געוועזענער אַטאַמאַן 
יידישער דיכטער 


רעזשיסאָר 


אַקטיאָרן, שפּעטער אַטאַמאַנען 


באַנדורע-שפּילער 


אַ דרייצן-יעריק יינגל 
זיין עלטערער ברודער 
זייער שװעסטער 
זייער זיידע 


קראַנקןרשוװועסטער 
שװאַרצבאַרדס פרוי 
שװאַרצבאַרדס פריינד 


פּעטלורעס טעכטערל 
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קלערק 

קאָמיסאַר 

2-"טער פּאָליציאַנט 
וועכטער 

גענעראַל 

ד"ר לעווי 

ד"ר קלאָד 

טאָרעס 

פּלאָרי 

פּראָקוראָר 

קאַמפּענקי 

קאָסטאָ 

שמידט 

נעסטאָרענקאָ 
פּראָפּעסאָר לאַנזשעװען 
שולגין 

סאַכראָ 

רעדאַקטאָר 

זיין סעקרעטאַר 
פאָרזיצער פון די געשווירענע 


דער תפיסה-פאַרװאַלטער 
הויפּט-ראבינער פון פּאַריז 
אַ פּסיכיאַטער 
שװאַרצבאַרדס-פאַרטײדיקער 
פאָרזיצער פון געריכט 


אַדװאָקאַט, דער ציוויל-מאָנער 


עדות 


קלערקן, אַדװאָקאַטן, געשוווירענע ריכטער, פּאַליציאַנטן, זשורנאַליסטן, 


יידן און אוקראַינער צװישן פּובליקום אין געריכט, 
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ערשטער אַקט 


דאָס ערשטע בילד 


אויף דער בינע פון אַ מאָסקװער פּעריפעריע-טעאַטער, נאָך 
אַ מיטינג אין פעברואַר 1917, פּיאָטר און איװאַן, צוויי בינע- 
אַרבעטער, אין בלויע בלוזעס, מאַכן אָרדענונג, צענעמען די 
פאַרצירונגען פון דעם מיטינג : רויטע פענער, די בילדער פון 
מאַרקס און ענגעלס, טראַנספּאַראַנטן מיט לאָזונגען. פון היג" 
טער די טראַנספּאַראַנטן באַװייזט זיך אַ הינטערגרונט אין גע" 
לע-בלויע פּאַסן מיטן אוקראַינישן דרייצאָן אַלס אָרנאַמענט און 
מיט אָן אויפשריפט : , הײידאַמאַקי". ווייטלעך הינטער דער 
בינע --- אַן אוקראַינישע כאָר-רעפּעטיציע. 


פּיאָטר 
מען לאָזט זיי גאָר נישט קומען צום װאָרט, די אוקראַ" 
נער! מען שטערט זיי היינט אין דער גענעראַל-פּראָבע. 

איװואן 
װאָס-װאָס, אָבער זינגען קאָנען זיי, הערסט? 

פּיאָטר 
און טיפּשים זענען זיי אויך. נו, װאָס פאַלט זיי איין 
אַראָפּצוקומען קיין מאָסקװע מיט זייערע אַלטפרענקישע 
שטיק: /נאַטאַלקאַ פּאָלטאַװקאַ", ,זשידיווקאַ ויכרעסט- 
קאַ"? : 

איוואן 
זי שטעלן דאָך אויך ;היידאַמאַקי? 

פּיאָטר 
איז װאָס ? איז דען צייטמעסיקער! 

איוואַן 
?7 *) 


') 85 -- װאָס 
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פּיאָטר 
מער צוגעפּאַסט צו דער ציט! -- פרעג איך. מאָסקװע 
לעבט וי אויף אַ װוּלקאַן. איין מיטינג נאָכן אַנדערן. גאָר 
וי אין פינפטן יאָר. מאַמעלע-ראָסײ האָט זיך צעמיטינגט, 
ברודער! און דאָ -- נאַ דיר ;היײדאַמאַקי?! 
איװואַן 
אָבער האָסט געזען, וי פּאָליצײי איז געװאָרן העפלעך!? 
פּיאָמטר 
דאַ זענען דאָך געווען מער מיליטער לייט, וי ציווילע. 
אָט דאָס ברודער, איז גוט, װאָס דאָס מיליטער האָט זיך 
אַ ריר געטון! אין פּעטראָגראַד איז אַ פאָרמעלער מילי- 
טער-אויפשטאַנד! די צאַרישע גװאַרדיע איז צוגעשטאַנען! 
איוואן 
? 48 
פּיאָטר : : 
די צאַרישע גװאַרדיע זאָג איך.. 
איװואַן 
אוי-וויי װאָס װועט נעבעך זיין מיט אונדזער ניקאָלאַשען? 
פּיאָטר 
מיט ניקאָלאַשען זאָגסטו? -- ניקאָלאַשע װעט מוון גיין. 
איוואן 
װוּהין וועטט ער נעבעך גיין, אַ יתום? 
פּיאָטר 
װײיניק יתומים אויף דער װעלט? 
איוואַן 
און איך זאָג דיר: ווען דער אַלטער ראַספּוטין לעבט -- 
װאָלט צו דעם נישט געקומען! ‏ 
פּיאָטר 
אי װאַניטשקאַ, װוי דו ביסט נישט קיין באַװוּסטזיניקער! 
װאָס קאָן דאָ אויפטון איין פּוױיער, ווען דאָס איז אַ פּראָצעס ! 
איוואַן 
? 448 


28 


פּיאָטר 
אַ פּראָצעס... אי, װאַניטשקאַ, ווען דו קומסט אַמאָל אויף 
אַ געהיימער פאַרזאַמלונג. זעסטו אָט די אַלע אויפ.- 
שריפטן ? דאָס איז דאָך אַלץ פון זייער קאָפּ! 
איװואן 
(לעזט און קראַצט זיך): יאָ! אַ וועלט:איבערקערעניש! נאָך 
מיט אַ האַלב יאָר צוריק װאָלט מען פאַר דעם איבערן קעפּל 
נישט געגלעט: און איצט -- רעכטע, לינקע, באָלשעװיקעס, 
מענשעוויקעס, גיי קלייב זיך פונאַנדער, אַז עס שוינדלט 
אַזש פאַר די אויגן. עי, פּיעטרוכאַ, ברודער! א קװאָרט 
ספּירט שטעל איך, יעי באָהו! מאַך מיך פאַר אַ באָלשעװיק. 
פּיאָמר 
(מיט אַ זיפץ) אוי, װאַניטשקאַ, װאַניטשקאַ! אַלקאָהאָל דאָס 
איז סם פאַר דער מענטשהייט.. אָבער, אַז דו װילסט 
דווקא... פון קאָמפּאַניע שטיי איך נישט אָפ!. 
(הינטער די קוליסן ערגעץ עטלעכע אַקאָרדן אַ פרויען- 
שטים זינגט): 
1 (3ת 14 סץ {0 
.81611 86 א/סמנעיזגם 
,8616סץו ג טסןנץ גן 2 
--- ...261 56 {110מ2 סט 
6סמסטי גת טסן(נץ הן 2 
גןסמ!ט:6 טןסן{סו 2 
מזס0צאו 6018 טמזסן גן |/ 
--- .גון 28110 68616/ט 


(עפּעס איז געשען אַ שטיקל אופרודערונג הינטערן 
פאָרהאַנג. דאָס ליך איזן איבערגעריסן. פאַרן פּאָרהאַנג קו- 
מען אַרױס: פּעטלוראַ -- האַלב מיליטעריש -- און שוואַרצ- 
מאַן -- קאַװואַלעריסט מיט געאָרגי קרייצן, לענט זיך אָן 
אױף אַ שטעקן -- פּעטלוראַ ווישט זיך מיט אַ טיכעלע 
די אויגן) 

שװאַרצמאַן 
נו, -- װי פּאַסט עס פאַר אַ מאַנספּאַרשױן, חבר פּעטלוראַ? 
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פּעטלורא 
דער טייוול זאָל אייך נעמען.. װי איר האָט מיך צענומען 

- מיט אייער לידל ! װוּ האָט איר דאָס געפונען אַזאַ אוצר ? 

שװאַרצמאַן 
אין גאַליציען, חבר פּעטלוראַ! הינטער קאָלאָמײע. דאָרט 
בין איך, אגב, פאַרװוּנדעט געװאָרן אין פוס און מען האָט 
מיך אָפּגעשיקט קיין מאָסקװע. אַז נישט, װאָלט איך דען 
געהאַט די זכיה אָנצוקוקן מאָסקװע? 

פּעטלורא 
אוקראַינע זינגט! אוקראַינע ויינט! אוקראינע בלוטיקט, 
אויף שטיקער צעריסן! אין קיין לאַנד אין דער װעלט 
זינגט מען נישט אַזױ װי ביי אונדז אויף אוקראינע, חבר 
שװואַרצמאַן ! 

שװאַרצמאַן 
יאָ. אייער פרוי איז זייער מוזיקאַליש. 

פּעטלוראַ 
איך קוק אייך אָן, חבר שװאַרצמאַן -- אַן עכטער אוקראַי- 
נער! אַ שטיק אוקראַינישע רויערד. װאָס אַרט מיך אייער 
יידישקייט, אַז אייערע אוקראַינישע לידער זענען פערל, 
אָבער עפּעס פעלט אייך, טײיערער! דער פּאַטריאָטישער 
נערוו, ביי מיר דערגייט ער שוין ביז צו פאַרצווייפלונג, 
איך בין פאַרליבט אין מיין אוקראַינע ביז משוגעת. 

שװאַרצמאַן : 
דאַרף מען זיך באַהערשן. 

פּעטלורא 
דאָס קאָנט איר! איר קאָנט לעבן מיטן שכל -- איר זענט 
אַ ייִד. שכל איז אייער גרונט-קאַפּיטאַל. צוליבן שכל -- 
דער טייוול זאָל אייך נעמען! -- זענט איר דאָך אַ פּאַטריאָט 
פון דריי נאַציעס ! 

שװאַרצמאַן 
פון פפיר, חבר פּעטלוראַ, פון פיר! זינט איך האָב געדינט 
אין קאַליש, בין איך פאַרליבט אין דעם פּױלישן ליד, אין 


דער פּוילישער דיכטונג. אַ טאַלאַנטירט פאָלק זאָג איך 
אייך ! 

פּעטלורא 
ווער? די פּאָליאַקן! נו, חבר שװאַרצמאַן! קען מען זיך 
אויף אייך פאַרלאָזן ? איך פאַרשטײי נישט, װי קאָן מען דאָס 
זיין אַ פּאַטריאָט פון פיר נאַציעס ? 

שווארצמאַן 
מיינע יידן --- זאָלן געזונט זיין --- טענהן אויך דאָס זעלבע ! 
ביסט אַ יידישער דיכטער -- זיי עס מיטן פולן מויל, 
צעברעקל דיך נישט אויף אוקראַינישע לידלעך! גיי דער- 
קלער זיי, אַז איך ווייס באמת נישט, װוּ ענדיקט זיך אין 
מיר דער ייַד -- װוּ הייבט זיך אָן דער אוקראַיַנער! אָט 
האָב איך דערהערט: אַן אוקראַיניש טעאַטער אין מאָסקװע, 
האָב איך געמוזט לויפן מיט אַ קראַנקן פוס און באַקענען 
זיך מיט אייך, 

פּעטלורא 
ס'איז מיר זייער אָנגענעם! אַ סיורפּריז, אַ סיורפּריז באמת, 
צו הערן אין מאָסקװע אַזאַ יאָדערדיק אוקראַיניש, װוי איר 
רעדט, איר זענט אַ פּאַציפיסט? 

שווארצמאַן 
וי יעדער ייד, פאַרטראָג איך נישט דעם אומזין פון מלחמה, 

פּעטלורא 
יאָ, מלחמה דאַרף האָבן אַ זין! 

שװאַרצמאַן 
גיט מיר אים ! 

פּעטלורא 
(נאָך אַ קליינער פּויזע): אומאָפּהענגיקע אוקראַינע! 

שװאַרצמאַן 
האַ? 

פעמדאָר 
(אין פולן הײידאַמאַק-טראַכט אַרױס פּאַרן פאָרהאַנג): דו 
ביסט גאָר דאָ, חבר דירעקטאָר ? מירן שוין היינט --- ווייזט 
אויס --- קיין גענעראַליפּראָבע נישט האָבן. די בינע-אַרבע- 
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טער זיך צעלאָפן אויף מיטינגס. גאַנץ מאָסקװע שטרייקט. 
פּץעטלוראַ 
ס'איז סאַבאָטאַזש, סעמדאָר ! דאָס סאַבאָטירן די מאָסקאַלעס 
דעם אוקראַינישן טעאַטער! זייט באַקאַנט: מיין רעזשיסאָר 
-- סעמדאָר. אוקראַינישער דיכטער -- שװאַרצמאַן ! (שוואַרצ- 
מאַן און סעמדאָר קוקן זיך אָן, שיסן אױס מיט אַ געלעכ- 
טער און פאַלן זיך אין די אָרעמס) 
שװאַרצמאַן 
סענדערקע ! 
סעמדאָר 
אשרקע ! 
פּץמלוראַ 
נאַ דיר אַ סיורפּריז! איר קאָנט זיך גאָר פון פריער! 
שװאַרצמאַן 
אין איין חדר געלערנט, ביי מאָניש מיט די גלעקלעך! 
סעמדאָר 
קוק אָן -- זאָלסטו לעבן -- די צוויי זיילן פון דער אוקראַי" 
נישער קולטור ! 
פּאַליענקאָ 
(אַ יונגאַטש מיט אַַ הײדאַמאַקן זשופּאַן אַרײנגעשוועבט): 
סעמען, אַ סעמען! קוק נאָר אָן װי עס ליגט איף מיר 
דער זשופּעץ? מיר דוכט, דער שניידער -- דער זשיד -- 
כאַלאַמיד האָט אים אָפּגעקױלעט! 


פעמדאָר 
פּאַליענקאָ, הינטישער זון ! אין מיין קעגנװאַרט זאָלסטו נישט 
זשידעווען! מען קאָן דאָך טאַקע מיינען -- ביסט אַן 
אַנטיסעמיט ! 

פּאַליענקאָ 


איך פייף אויף דיין טאַטן! מיין לערער פון פּאָליטישער 
עקאָנאָמיע איז געווען -- ווייסט ווער ? בער באָראָכאָװ! קאָן 
איך שוין זיין אַן אַנטיסעמיט? זעסט סעמען! דאָ -- דוכט 
זיך -- קנייטשט זיך און דאָ -- דוכט זיך -- ציט! 
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פּעטלוראַ 
(דרייט אים אַרום װי אַ מאַנעקען): דריי זיך, דריי זיך, 
גרעפין מיינע ! לאָמיר דיך אָנקוקן פון אַלע זייטן! 
ספעמדאָר : 
(צו שוואַרצמאַנען): איז װאָסיזשע מאַכסטו, אשרקע? גע" 
דענקסטו נאָך -- זע איך --- אונדזער מאָניש מיט די גלעק- 
לעך -- דער מלמד פון קאָראָסטישעװ! שאַ! און די גראָבע. 
כיוורע געדענקסטו? : 
שװוארצמאַן 
פּטור -- נו! װאָס מיר פלעגן זי איבערשרעקן ביים באָדן 
זיך אין טייך ? 
סעמדאַָר 
אָטיאָ די טאַקע! איך געדענק נאָר נישט, ווער פון אונדז 
האָט זיך פאַרליבט אין איר דער ערשטער? 
שװאַרצמאַן 
ווער! דו -- טאַקע! און ביי דיין ערשטער ליבע -- זע 
איך -- ביסטו געבליבן: אַן אוקראַינישער אַקטיאָר, 
סעמדאָר 
און דו --- ביי דיין צווייטער ליבע -- הער איך: אַ יידישער 
דיכטער ? אין קיִעוו האַלט מען שטאַרק פון דיינע לידער. 
זאָג דעם אמת, ברודער: װאָס איז דיר ליבער: יידיש צי 
אוקראַיניש ? 
שװאַרצמאַן 
מיינסט -- איך ווייס ? 
סעמדאַר 
און דו מיינסט -- איך ווייס ? אָט, װי דו קוקסט מיך אָן 
װאָלט איך מיטן פולן ברען געגעבן אַ שפּיל אָפּ אויף 
מאַמע-לשון --- ווייסט װאָס 1 טאַקע פּרצס ,אין פּאָליש אויף 
דער קייט". מיין אַלטער טרוים! װאָס שמייכלסטו? כ'האָב 
אַן אייגענע קאָנצעפּציע... קוקסט אויף מיין זשופּעץ? (צע- 
לאַכט זיך) 
פּעמלורא 
: (גיט אַ כמאַל פּאָליענקאָן איבער דער פלייצע): אַ טראַסציאַ 
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טװואָײי מאַטערי! קוקט נאָר אָן דעם פּאָסטומענט! וי עס 
ליגט אויף אים דער זשופּאַן -- אױיסגעגאָסן! אַן עכטער 
הײידאַמאַק ! 

ספעמדאָר 
אַן עכטער היידאַמאַק, סעמען! כאָטש גיב אים אַ שװערד ‏ 
אין האַנט און הייס אים שעכטן יידן! 

פּאַליענקאָ : 
העי דו! רעזשיסאָר! און דו האָסט אַ פּנים פון אַ יידן 
װאָס האָט זיך פאַרקליידט פאַר אַ היידאַמאַק! 

פּעמלורא 
און איך זאָג דיר: ס'איז אַ געשמאַקלאָזער וויץ: גיב אים 
אַ שווערד און הייס אים שעכטן ייִַדן. װי פאַלט עס דיר 
איין ? 

סעמדאָר 
און װי פאַלט עס דיר איין, קולטוריסט מיינער, אַראָפּצו- 
ברענגען אַ טרופּע פון אוקראינע קיין מאָסקװע, כדי אויס" 
צושטעלן ,הײידאַמאַקי"? (צו עװואַרצמאַנען) הער -- זאָלסט 
לעבן! מאָסקװע קאָכט וי אין אַ קעסל. מען האָט זיך צע- 
בונטעוועט! נישט היינט -- מאָרגן קאָן קומען צו גאָר 
וויכטיקע געשעענישן. ס'קאָן זיין, אַז אין אַ חודש אַרום 
װועט דאָס טעאַטער דאַרפן עפּעס.. זאָגן אַ נײַי װאָרט. קומט 
ער אַראָפּ מיט די ;היײדאַמאַקי", פּונקט װי סאַקסאַגאַנסקי 
מיט דרייסיק יאָר צוריק. 

פּעטלורא 
אוקראיניעץ מיינער ! ווען דו װאָלסט געקענט אונדזער גע- 
שיכטע, װאָלסטו דאָך געװוּסט, אַז די הײידאַמאַקעס זענען 
געווען אונדזערע פרייהייטס-קעמפער, אַז די שטיק ליגט 
אויף דער ליניע פון אונדזער נאַציאָנאַלער אויפקלערונג, 

פעמדאָר 
יאָ, אָבער וװען דו, דירעקטאָר מיינער, קאָנסט בעסער 
אונדזער געשיכטע, װאָלסטו דאָך אויך געווסט, אַז די 
היידאַמאַקעס האָבן מיט די הייליקע מעסערס -- אויסגע- 
שטאָכן שטעט מיט יידן! 
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פּאַליענקאָ 
איך פאַרשטיי נישט דיינע טענות, סעמדאָר! דאָס איז דאָך 
געווען אַן אויסברוך פון פאָלקס-צאָרן. און, חוץ דעם, האָבן 
דאָך פּאָליאַקן אויך געליטן! 

ספעמדאָר 
אַ דאַנק דיר פאַר דער טובה ; צו שעכטן מיך אינאיינעם מיט 
סטאַך דעם רעקװיזיטאָר ! 

פּאַליענקאָ 
ביסטו דאָך גלאַט אַ חזיר! ווער רעדט דען וועגן שעכטן? 

טעטאָסענקאָ 
(אויך אי אַ הײידאַמאַקן-זשופּאָן): עי, סעמען, סעמען! קוק 
נאָר אָן מיין זשופּעץ! דער זשיד -- כאַלאַמיד האָט מיר 
איינגענייט די אַרבל פאַרקערט! 

סעמדאָר 
דו -- אויך, סעמאָסענקאַָ ! 

סעמאָפענקאָ 
(צו פּאַליענקאָ, ווינקנדיק איף סעמדאָרן): זע נאָר! װאָס 
פאַר אַ בייזע פליג האָט אים אַ ביס געטון! 

פּאַליענקאָ 
ער זאָגט, אַז די היסטאָרישע היידאַמאַקעס האָבן אָפּגעטן 
רציחות אויף יידן. 

סעמאָסענקאָ 
אוודאי אַזױ ! ווער לייקנט עס ? װאָס מיינסטו, סעמדאָר, אין 
די גרויסע פאָלקס-אויסברוכן קאָן מען זיך דערגרונטעווען 
צו יושר? ס'איז אַ הוראַגאַן! הוליאַי דושאַ! 

שװאַרצמאַן 
אָט פאַר דעם, חברים, האָב איך טאַקע מורא. ד עם ב ער 
פון וואַלד קאָן מען לייכט אַרויסרופן אָבער 
ווער װעט אים צוריקטרייבן? 

פעמלורא 
שטילער, חברה! מיר דוכט: מיר האָבן שוין געמאַכט אַן 
אייגענעם מיטינג. דערווייל זענען מיר אוקראַינישע קינסט- 
לער. לאָמיר טון אונדזער זאַך. לאָמיר איבערגיין די פּראָבע, 
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אַז נישט איז אונדזער אויפטריט אין מאָסקװע -- אַ דורכ- 
פאַל, 

לירניק 
(פאַרגרימירט פאַר אַ טיפן זקן. מיט אַ באַנדורע): סימאָניע! 
געפעלט דיר מיין גרים, אַ ? און װוּ איז מיין פירער? איך 
דאַרף דאָך זיין אַ בלינדער! ‏ 

פּעטלוראַ 
דו זעסט דאָך אויס װי מתושלח, אניסים! 

לירניק 
גוט אַזױ ! גוט! ס'איז מיין אייגענע אידעע. װאָס עלטער -- 
אַלץ בעסער. אַז איך האָב מיך אָנגעקוקט אין שפּיגל -- 
איז מיך באַפאַלן אַ פּחד. אַן אמתער לירניק! נו? קאָן מען 
שוין אָנהייבן ? (שרייט אַריײין הינטערן פאָרהאַנג) מאַרוסיאַ! 
דערלאַנג דאָרט -- זיי מוחל -- דעם טאָן. (עס הערן זיך 
אייניקע אַקאָרדן). 

לירניק 
(מאַכט זיך שפּילן אױף דער באַנדורע. הייבט אָן זינגען): 


0202 גן 0818/602 2130 
!0116 {0 
טן762ץ1 ועסגגץ סטזו11 


(אָלע כאַפּן אים אונטער מיט אַ שטילן בוקעט פון אַ קװואַר- 
טעט שטימען... ערגעץ האָט אױסגעבראָכן אַ טומל. 
ערגעץ זינגט מען דאָס געזאַנג האָט זיך פלוצלינג דערנעןנ- 
טערט און אויסגעואַקסן. עס הערט זיך שױין די מאַרסע- 
ליעזש) : 


פון דער װעלט פון דער אַלטער באַפרײיטע, 
מיר צעוויקלען די בלוט-רויטע פאָן! 

שוין די געטער, די פאַלשע, דערווייטערט 
שוין צעשמעטערט דעם צאַרישן טראָןיי 


(צוזאַמען מיטן שטיגנדיקן טומל אַרינגעפאַלקן אױיף דער 
בינע פּיאָטר און איואַן. 
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פּיאָמר 
די רעװאָלוציע! זאָל לעבן די רעװאָלוציע! 

איוואן 
גאַנץ מאָסקװע גייט כאָדאָראָם! מען לאַכט! מען װיינט! 
מען קושט זיך אין די גאָסן! 

פּעמלוראַ 
װאָס ? ווען? 

פּיאָטר 
דער צאַר האָט אַבדיקירט: רוסלאַנד -- אַ פרייע רעפ" 
בליק! אַלע פעלקער זענען פריי! מיר פירן נישט מער 
קיין מלחמה! אַלע זענען ברידער! אוקראַינער! לאָמיר 
זיך צעקושן! 

פּאַליענקאָ 
אִי, דאָברע! (ליפט דער ערשטער זיך קושן מיט פּיאָטרן 
אַלעמען באַפאַלט אַ קושעניש) 

סעמאָסענקאָ 
כלאָפּצי ! װאָס-זשע טאָפּטשעט מען זיך אויף דער קליינער 
בינעלע? לאָמיר לויפן אויף דער גאַס! צו דער זן! 
לאָמיר שרייען: כאַי זשיווע אוקראַינאַ! 

אלץ 
כאַי זשיווע ! 

פּעמלורא 
אָט אַזױ ? אין די זשופּאַנעס װעט איר לויפן? 

לירניק 
(עשטייט שוין העכער פון אַלע): ייַנגלעך! הערט מיך אויס! 
דער טראָן איז געפאַלן! דאָס לאַנד איז צערודערט+" 
רוסלאַנד קערט זיך אום צו די צייטן פון פאַר רוריקן 
די מאַכט װאַלגערט זיך אין גאַס: קומט און געװעלטיקט! 
ייַנגלעך! איר זייט נישט קיין אַקטיאָרן מער! אמתע הי- 
דאַמאַקעס! װאָס מיר מאַרסעליעזע! מיר האָבן אונדזער 
הײידאַמאַקן-:מאַרש, דאָס איז אונדזער ליד פון רעװאָלוציע! 
סימאָניע, װאָס װאַרטסטו? שטעל דיך אין דער שפּיץ! 
ייַנגלעך! שלעפּט אַרױס אונדזער טעאַטער-דירעקטאָר אין 
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דער שפּיץ פון דער רעװאָלוציע! כאַי זשיווע סאַמאָסטינאַ 
אוקראַינאַ } 
אלע 
כאַי זשיווע ! 
לירניק 
זאָל לעבן אונדזער ערשטער אַטאַמאַן סימאָן פּעטלוראַ! 
אַלעץ 
כאִי זשיווע ! 
(די גאַנצע חברה מיט גרױס געטומל שלעפּט אַרױס פעט- 
לורען הינטערן פאָרהאַנג). 
סעמדאָר 
(אַליײין געשלעפט פון פּאַליענקאָ, יל מיטשלעפן עװואַרצ- 
מאַנען): קום! קום! אויף דער גאַס! אויף דער זון! ס'איז 
דאָך אַ ים! ס'איז דאָך א כװאַליע! אַ ניי לעבן! (פאַ- 
ליענקאָ האָט אים שווין אַװעקגעשלעפּט) 
שװאַרצמאן 
(האַלט זיך צוריק): װאַרט, װאַרט! דאָס דאַרף מען באַ- 
טראַכטן, באַקלערן ! 
(הינטערן פאָרהאַנג פאָרמירט זיך דערוױיל אױפן פאָן 
פון דער מאַרסעליעזע דער הײדאַמאַקישער מאַרש) 
שװאַרצמאַן 
באַקלערן... אימפּראָוויזירט) ; 


אַ שטראַל פון דער זון האָט אַ כװאַליע געקושט 

מיט ליפּן פון לויטערן גאָלד, 

אַ שפּרונג האָט די כװאַליע געטון וי צעמישט 

און לעבן -- שוין מער נישט געװאָלט! 
(דאַ ברעכט איס שטאַרקער דער הײידאַמאַק-כאָר אויפן 
פאָן פון דער מאַרסעליעזע און פֿאַרהילכט זי און פאַר- 
טױבט די מאַרסעליעזע און לאָזט זיך אױיס אין אַ וילדן 
סטעפישן הילכיקן קוויטש און פייף) 


פאָרהאַנג 


דאָס צװוײטע בילד 


עס הערט זיך דער היײדאַמאַקן-כאָר, װאָס אין ערשטן בילד. 
איצט קלינגט ער ווייט און דראָענדיק. ער וערט אַלץ שטילער, 
וי ער װאָלט זיך דערווייטערט. די סצענע שטעלט פאָר אַ פּאָ- 
גראָמירטע שטוב מיט ברייט-אויפגעריסענע טירן-פענצטער אין 
מאַרק אַרױס, אין דעם רויטלעכן פאַרנאַכט ציען דורכן מאַרק 
לוויות מיט שיטערע, פאַרשטיקטע יללות. די לוויות חזרן זיך 
איבער מיט קורצע הפסקות. אין דער שטוב ברענט עלעקטריע. 
עלעקטרישע לעמפּלעך גלאָצן אויך אין די קעגנאיבערדיקע 
ווייסע פענצטער פון מאַרק, כאָטש ס'איז נאָך נישט נאַכט. 
אין מיטן דער פּאָגראָמירטער שטוב שטייט אַ מיליטער-מאַן 
מיטן פַּנים צו די פענצטער אין מאַרק. זיין אוניפאָרם אין 
נישט קיין רוסישער. ער שטייט אָנגעלענט אָן זיין ביקס און 
באַװעגט זיך קוים-קוים, וי אַ בוים פון ווינט. זיין באַװועגונג 
איז אין ריטם מיטן פאַרשטיקטן געיאָמער פון די לוויות אין 
מאַרק. דער מיליטערמאַן איז שװאַרצבאַרד. 
דאָס שטומע בילד געדויערט אַ 30720 סעקונדן. עס קומט אַריין 
אשר שװאַרצמאַן מיט פעסטע מיליטער-טריט, מיט אַ רעװאָל- 
ווער פאָרויס -- גרייט. שװאַרצבאַרד, פאַרזונקען אין זיינע 
מחשבות, האָט פאַרשפּעטיקט. בליץ-שנעל כאַפּט ער זיין ביקס, 
שפּרינגט-אָפּ אַ פּאָר טריט און אָס שטייען זיי שן, איינער 
קעגן אַנדערן, גרייט צו שיסן, וידער אַ 10 -- 15 סעקונדן 
עקספּאָזיציע. 


שװאַרצבאַרד 
(באַמערקט אַ רױטן שטערן אױף שװואַרצמאַנס היטל): 


זע נאָר! אַ רויטער! 
שװאַרצמאן 
אַ סיורפּריז פאַר דיר, פראַנצויז?! 
שװאַרצבאַרד 
אַ טעות, חבר, איך בין אַ ייד פון פראַנצויזישן פרעמדן- 


לעגיאָן. איצט --- אין דעם דינסט פון יידישן זעלבסטשוץ. 
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שװאַרצמאַן 
(לאָזט אַראָפּ דעם רעװאָלװער, פּאַרשטעקט אין דער קאָ- 
בורע): דאָ קאָן מען אַן אייגענעם טאַטן נישט דערקענען 
שוין לאַנג זענט איר אין שטאָט? 

שװואַרצבאַרד 
ערשט אַ האַלבע שעה. מיר זענען אַרין אויפן רוקן פון 
סעמאָסענקאָס באַנדעס. 

שװואַרצמאַן : 
גרויסע אויפטוערס זענט איר קעגן זיינע באַנדעס! 

שװואַרצכאַרד 
יאָ, פאַראַן פון װאָס צו זיין פאַרצווייפלט. איך שטיי און 
קוק. איך שטיי און קוק.. (בליקט צו די לויות אין מאַרק) 
מיין נאָמען איז שװאַרצבאַרד, 


שװואַרצמאַן 

מיין נאָמען -- אָשר שװאַרצמאַן (גיבן זיך די הענט)). 
שװוארצבאַרד : 

אֶשר שװאַרצמאַן! אַ יידישער דיכטער? 
שװאַרצמאַן 


מען זאָגט אַזױ... אָבער איר מוזט זיין שוין גאָר אַ פליי" 

סיקער לעזער, אויב איר האָט געהערט פון מיר. 
שװואַרצבאַרד 

נאָך װאָס זאָל איך ליגן זאָגן? כ'בין אַליין אויך געכאַפּט 

אין דער מעשה.. 


שװאַרצמאַן 
הער נאָר, זאָלסטו לעבן, אַ באַגעגעניש פון צוויי דיכטער! 
שװאַרצבאַרד 
אייערע זענען שוין לאַנג אין שטאָט? 
שװאַרצמאַן 


דערווייל נאָר אַ ראַזװיעדקע. די באַנדעס האָבן נאָך נישט 
אָפּגערײניקט דעם װאָקזאַל, 
שװואַרצבאַרד 


האָבן זיי דאָ אָפּגעשפּילט אַ חתונה! 


שװאַרצמאַן 
איך זע שוין. קיין לעבעדיקער מענטש נישטאָ? 
שװאַרצבאַרד 
פרעג ביי די וענט. איך שטיי שון אַ מינוט צען און 
קיינער האָט זיך נישט באַװיץן. עלעקטריע ברענט, וי 
די הייזער װאָלטן פון זינען אַראָפּ, 


שװאַרצמאַן ' 
(זעצט זיך צס: יאָ, אַזױ זעט עס אויס אין אַ יידישער 
שטוב, וװען מען שעכט אונדז אויס ביזן װאָרצל. חבר 
שװאַרצבאַרד! ס'איז מיר אַ רחמנות אויף מיין ליך, װױ 
אויף אַן עופהלע אין פּאָגראָם, זיי האָבן עס אויסגע- 
שאָכטן! אָט איז זי, די לופט פון פּאָגראָם, די לופט פון 
אַ פאַרלאָזענער יאַטקע. חבר, קומט. שטאַרקער װי אַ 
מענטש בין איך נישט. 

שװאַרצבאַרד 
װוּהין גיין ? איך קאָן נישט אַװעק פון דאַנען. איך בין וי 
צוגעבונדן,. װי די שטוב װאָלט געווען מיינע און איך 
דער שטובס. איך שטיי אַזױ און טראַכט װעגן דער זיס- 
קייט פון נקמה. 


שװאַרצמאַן 
נקמה -- אָן וועמען! אָן שיכורע קאָזאַקן -- סיטשעוי- 
קעס 1 אָן זייערע אַטאַמאַנען! אָן אַ פאַרפירטן פאָלק+ / 
שװואַרצבאַרד 
אָן זייערע פאַרפירער ! 


שװאַרצטמאַן 
פּעטלורען מיינט איר? איז ערשטנס, איז ער אַליין דער 
פאַרפירטער; צווייטנס, איז ער אַ מענטש. װי וייניק אַזאַ 
נקמה קאָן באַפרידיקן! ניין, ברודער, מען מוז איבער גאַנץ 
אוקראינע מיטן טראַקטאָר איבערגיין, איבערן גאַנצן לאַנד, 
איבער דער גאַנצער װעלט! דאַן װעט מען פאַרפלאַנצן 
עפּעס נייעס. איך האָב אויך געהאַט אַ סענטימענט פאַר 
אוקראַיַנע, פאַר איר זעלבשטענדיקייט און פאַר... פּעט- 
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לורען אַפילו, (שפרינגט אויף). אַך, צום טיװל: דאַיאָש 
קיעוו! אָט איז מיין נקמה! 
שװואַרצבאַרד 
אַ פירער פון באַנדיטן טאָר נישט לעבן. יידיש בלוט איז 
קיין װאַסער נישט! 
שװאַרצמאֿן 
איר פּאַסט עס אויף צו"אינדיװידואַליסטיש און צױנאַציאָ- 
נאַליסטיש, חבר. איר מוזט זיין אָדער אַ ציוניסט, אָדער 
אַן אַנאַרכיסט, 
שװואַרצבאַרד 
איינס פון די ביידע האָט איר זיכער געטראָפן. 
שװוארצמאַן 
אָט זעט איר שוין. נו, איך וועל גיין. פון דעסטוועגן װאָלט 
איך אייך געראַטן מיטגיין. פון די גרויסע נקמה"געפילן 
קאָן מען אַמאָל אַריינשיסן אין זיך אַלין, אין דער דאָזי- 
קער געשאָכטענער שטוב. 
שװואַרצבאַרד 
װוּהין זאָל איך גיין, װוּהין ? נישטאָ קיין וועגי 
שװאַרצמאַן 
נו, חבר, איר זענט דאָך נישט קיין יידענע. 
שװאַרצכאַרד 
ניין, נישט קיין ייִדענע, נאָר צופיל ייַד פון אַ גאַנץ יאָר, 
איך האָב מיטגעמאַכט, אין רוסלאַנד, די רעװאָלוציע אין 
פינפטן יאָר. איך בין געקומען, וי אויף מיין אייגענער 
שמחה, צו דער איצטיקער. האָבן די יידישע צרות פאַר 
מיר די גאַנצע װעלט פאַרשטעלט. איך זע שוין קיין וועג 
נישט, חבר. און נישט אַזױי די צרות, וי די יידישע 
אומבאַהאָלפנקײט. איך, דער פראַנצויזישער לעגיאָנער, קאָן 
דאָס שוין נישט תופס זיין, װוי אַזױ איז דאָס אַ גאַנץ פאָלק 
אַזױ קלאָגעדיק אומבאַהאָלפן, אַזױ צו חוזק! װי לאָזט מען 
זיך דאָס שעכטן, װי די קעלבער, צו אַלדע רוחות! 
שװאַרצמאַן 
יאָ, אַזױ זעען מיר אויס. נו, לאָמיר עפּעס נעמען צום 
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אָנדענק פון דער דאָזיקער געשאָכטענער שטוב. אָט נעמט, 
חבר, דאָס צעריסן ספרל. עס טיג פאַר אייך, ווען איר 
זענט אַפילו אַ פריידענקער. און איך... איך על מיר 
נעמען די פאָטאָגראַפיע פון אָט דעם מידל. זעט סאַראַ 
סימפּאַטיש פּנים. ווען איך ווייס, אַז זי לעבט, װאָלט איך 
איר צו די פיס געפאַלן. װאָס מיינט איר, אַ רױטאַרמײער 
האָט קיין האַרץ נישט? נישט מער -- אונדזער װעג איז 
אַן אַנדערער: טויט אָדער רויט, 
(פון הינטער אַ צעבראָכענער טיר קריכט אַרױס אַן 

אַלט פּויערל). 

פּױערל 
נעמט נישט אַװעק פון דאַנען קיין זאַך, איר קריסטלעכע 
מענטשן. געדענקט אָן גאָט! דער אַטאַמאַן סעמאָסענקע 
האָט דאָך אַליין געזאָגט: הרגעט, שלאָגט, אָבער יידיש 
פאַרמעגן זאָלט איר נישט אָנרירן. גייט עס צום טיוול! 
ס'איז פאַרשאָלטן ! 

שװואַרצבאַרד 
דאָס האָט ער דיך דאָ איבערגעלאָזט אָפּצוהיטן דאָס יידי" 
שע פאַרמעגן, דיין אַטאַמאַן? 

פּױערל 
וועלכער אַטאַמאַן, ליבינקער! 

שװופאַרצבאַרד 
גו, סעמאָסענקאָ. האָסט דאָך אװודאי געהאָלפן שלאָגןף 

שעכטן, ברעכן און באַקומען דיין חלק דערפאַר? 

פּױערל ' 
גאָט,. שטראָף מיך נישט! קיין האַרץ נישט געהאַט. איך 
בין, טייערינקער, אַ היימישער, אַ היגער. איך האָב דאָ 
יעדעס קינד ביים נאָמען געקענט. אפילו הינער, אַז מען 
האָדעװועט זיי אַליין אויס, קאָן מען אויך נישט שעכטף 

שװואַרצבאַרד 
װאָס-זשע דרייסטו זיך דאָ אַרום? 

פּױערל 
איך דריי זיך אַרום ? איר דרייט זיך אַרום, ליבינקע. דער" 
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זען דו ביסט אַריין, בין איך דיר נאָכגעגאַנגען. ביסט 
געשטאַנען שטיל -- בין איך געשטאַנען שטיל. שפּעטער 
איז דער צווייטער אַרײן. מען מוז דאָך דערהאַלטן אַ שטיקל 
אָרדענונג } 
שװאַרצבאַרד 
און פאַרהיטן פון אַ גנבה.. דיין עסק איז דאָס? 
פּױערל 
אַז איך בין דאָ געווען דער נאַכטיװועכטער. איך קאָן דאָך 
אַלע היימישע, 
שװאַרצבאַרד 
פאַר וועמען היטסטו דאָ די שטוב?! אפשר איז נאָך ער 
ביים לעבן פאַרבליבן? 


שװאַרצמאַן 
(גײט צו מיט שווערע טריט צום פּױערל מיטן רעואָל- 
ווער): זאָג, אפשר באַהאַלטסטו עמעצן! אױ, דאַן איז 
דיך נישטאָ װאָס מקנא צו זיין, זעסט? 

פּױערל : 
(גיט אַ פאַל אויף די קני): ליבינקער! װאָס רעדסטו, װאָס? 
וועמען באַהאַלט איך דאָ אויס! אַז מען האָט אַלע אויס- 
געשאָכטן! אַלע ביז איינעם שוין אויסגעשאָכטן! נישט 
פאַרבליבן קיין ייד, איך זאָל זאָגן, אויף אַ חשבון צו מאַכן. 
זיי האָבן זיי אַרױסגעשלעפּט פון אַלע וינקעלעך. נישטאָ 
מער... נישטאָ. איר זאָלט מיך אַפילו דערשיסן פאַר אַ 
ייד -- איז נישטאָ. (דערזעט, אַז שװואַרצבאַרד מאַכט אַ 
באַוועגונג צו גיין אין צוייטן צימער) דאָס איז איבעריק! 
אַהין גיי נישט, טייערינקער. מען דאַרף נישט. דאָרט איז 
נישט גוט, אין יענעם צימער. דאָרט ליגן מתים. סאַמע 
מתים, 

שװואַרצבאַרד 
(גיט אַ פּראַל אױף די טיר און א ששפּרונג אָפּ צוריק. גיט 
זיך אַ װיש דאָס פנים, װי פון אַ הייסן ווינט)! אוי, אַזױ 
פיל! אַזױ פיל! אויף טיש און בענק! 
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פױיערל 
זעט איר שוין, האַ? זעט איר שוין? איך זאָג נישט קיין 
ליגן, ליבינקער. נישטאָ קיין ייד! (דערזעט, אַז שװואַרצ- 
באַרד פאַרשטעלט זיך דאָס פנים) װאָס? זענט איר נישט 
פון פּעטלורעס יינגלעך ? 

שװאַרצמאַן 
ניין, 

פּוױערל 
(איבערראַשט, שטייט אױף): טאָ וי אַזױ-זשע קומט איר 
אין שטאָט אַריין? סעמאָסענקע איז דאָך דאָ! 

שװאַרצמאַן פ 
ער װעט שוין מער דאָ נישט זיין! 

פּױערל 
אַ רחמנות אייערע קעפּ, קינדער. אַ רחמנות אייערע יונגע 
קעפּ! איר זענט נישט קיין פּעטלוראָװוצעס? 

שװאַרצמאַן 
ניין, אַלטער, ניין. מירן דאָ קיינעם נישט אָנרירן, אוב 
עמעץ לעבט נאָך. 

פּױערל 
אויף אייערע נאמנות ? 

שװאַרצמאַן 
אויף אונדזערע נאמנות. 

שװואַרצבאַרד 
גלייבט אים נישט, חבר. דער אַלטער איז גערירט. דאָרט 
זענען מתים. אַ צימער פול מיט מתים, 

פּױערל : 
יאָ, נעכטן האָבן זיך טאַקע די לעבעדיקע באַהאַלטן צװישן 
די טויטע, איז געקומען פריילין גרינבערג פון שפּיטאָל 
און זיי פון צימער אַרױסגעטריבן. היינט האָט מען אייך 
דערזען, זענען זיי פאַרקראָכן אין קעלער. איצט מוז איך 
זיי אַרױסלאָזן. זיי װעלן דאָרט ווערן דערשטיקט. (הייבט- 
אויף די טיר פון שטוב-קעלער) שמיל! יאַנקל! אַרױס 
פון קעלער! דאָס זענען נישט קיין קאָזאַקן. (צו שװאַרצ- 
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מאַנען און שוואַרצבאַרדן) אַזױ, אַזױ, קינדערלעך. האָט זיך 
אָנגעזעצט אַ פּעטלוראַ אויף אוקראַינע! ער האָט זי, זאָגט 
ער, ליב. אָט אָ, זעט איר, די ליבע זיינע... מען טראָגט 
זי דורכן מאַרק אויפן יידישן בית-עולם. שפּעטער װעט 
מען זי טראָגן אויפן קריסטלעכן. איי, ייַנגלעך מיגע, 
אַ דחמנות אויף אייערע יונגע קעפּ! סעמאָסענקאָ איז נאָך 
פון שטאָט נישט אַװעקגעפאָרן, (צום קעלער) נו, שמיל! 
אַבראַמעק! מאיר! צירליאַ! אַרױס פון קעלער! דאָ זע- 
נען היימישע, 

שמים 
(פון קעלער) : היימישע, זאָגסטו? איי, פיין! אָט באַלד װעל 
איך אַרױס, איך װעל מיך נאָר צורעכט מאַכן. 

פּױערל 
(שאָקלט מיטן קאָפּ, וייזץ אויפן שטערן): ער װעט זיך, 
נעבעך,צורעכט מאַכן... געווען דער קליגסטער מוח אין 
פּראָסקוראָוו. (פון קעלער-טיר טױכט אַרױס אַ צעשויבער- 
טער קאָפּ מיט אַ האַלבער באָרד. פאַרשווינדט גלייך מיט 


אַ יאָמער-געשריי. 


דער קאָפּ 
אוי, מאַמע, איך האָב מורא ! 

פּױערל 
אָי, שמיל, שמיל, אַז דו גלייבסט שוין מיר נישט, איז 
עק וועלט. 

שמואל 


(פון קעלער): איך גלייב, איך גלייב דיר, מיקיטאַ. אָבער 
איך האָב מורא. 

שטים פון א יינגל 
(פון קעלער): זיידע, לאָז מיך אַרױס! אורקע האָט פאַרן 
טייוול קיין מורא נישט. װאָס האָב איך װאָס מורא צו 
האָבן ? 

צווייטע שטים 
געלער רמאי! אורקע מיט זיין מענה-לשון. װעסט אָנמאַכן 
צרות, הינטישער ביין! 
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אורקע : 
װועל איך דווקא (אַרױס פון קעלער אַ רױט-האָריק 13: 
יעריק יינגל ווענדט זיך גלייך צו די מיליטער-לײיט) ווען 
זיי האָבן די מאַמע מיינע אַרױסגעשלעפּט פון אַלקער, בין 
איך דערביי געווען. שפּעטער בין איך געלאָפן איבערן 
מאַרק און געקליבן פּאַטראָנעס. איך האָב עפּעס גאָרנישט 
געוויינט. אויפן מאַרק איז קיינער נישט געוען. נאָר איך 
און די טויבן. עס האָט מיר געקלונגען אין מוח 2גוט" 
שבת !*, 


שטים 
(פון קעלער): געלער רמאי ! גוט-שבת אויף דיין קאָפּ! טויבן 
אויף זיין קאָפּ} 


אורקע 
(צום קעלער): וער פרעגט ביי דיר? שפּעטער זענען זי 
אַװעק פון אונדזער שטוב, וישנדיק די שװערדן אָן די 
סלופּעס פון טויער. איך האָב מיר געטראַכט, די מאַמע 
איז שוין אוודאי אַ פאַרטיקע. די מאַמע איז שוין געווען 
אַ פאַרטיקע. געלעגן און געכריפּעט מיט אַן אַדורכגעלע- 
כערטער ברוסט. איצט ליגט זי אין יענעם צימער מיט 
אַלע טויטע. זיי ליגן שוין דאָרט לאַנג. איך בין געלאָפן 
אין שפּיטאָל צו דער גרינבערג און צום גבאי פון חברה 
קדישא, געבעטן, מען זאָל אַװעקנעמען די מתים. זיי פאַר- 
סמען די לופט. איז מיין ברודער יאַנקל מיר נאָכגעלאָפן, 
אָט דער זעלבער, װאָס שרייט דאָרטן און מיר איינגעטיילט 
בוכענצעס, וויפל ס'איז אַרין. ס'איז אַ חרפּה, זאָגט ער, 
פאַר די מתים. װאָס װילסטו זיי פּטור װערן! און דאָס 
איז נישט קיין חרפּה, אַז דעם פעטער גדליה האָבן זיי 
דערשטאָכן און די מומע האָט אָנגעהויבן גיין צו קינד? 
פריילין גרינבערג האָט זי אַװעקגעפירט אין שפּיטאָל. איר 
קענט פריילין גרינבערג? זי האָט אויך פאַר קיינעם קיין 
מורא נישט, און דאָס איז נישט קיין חרפּה, אַז סעמאָסענקאָ 
האָט אַרױסגעהאָנגען אָט אַזעלכע מעלדונגען און מיין ברו" 
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דער יאַנקל לאָזט זיי נישט אַראָפּרײסן 1 (ששלעפט אַ מעלדונג 
פון קעשענע), 
יאַנקל 
(אַרױסגעטױכט פון קעלער): אַװעק מיט דער מעלדונג, 
געלער רמאי! װאָס גייט זיי אָן דיינע מעלדונגען, װאָס? 
שװאַרצמאַן 
באַרוױיקט אייך, יונגערמאַן. מיר זענען דאָך אויך יידן 
פּױערל ' 
װאָדאָס? דו ביסט אַ ייד?!! און אָט דער פראַנצויז איז 
אויך אַ ייד! טפו זאָלט איר וערן! וי איך האָב מיך 
אָפּגענאַרט! און איך, אַלט פערד, האָב מיך דערשראָקן 
פאַר זיי און געשטעלט אויף די קני. אויף די קני פאַר 
אַ פּאָר סמאַרקאַטע יידלעך! פּאַסקודניאַקעס, װאָס איר 
זענט ! 
פעטערל! דו וילסט לעבן, צי דו וילסט זאָגן וידױי'? ‏ 
כעמט אַרױס דעס רעװאָלווער). 
פּױערל 
אוודאי וויל איך לעבן! פרעג אָט ביי זיי, ביי די גע" 
שלאָגענע. אַפילו זיי ווילן לעבן. איז מיר טאַקע אויף זי 
אַ גרויסער רחמנות. 
שװאַרצמאַן 
טאָ װאָס-זשע וילסטו? 
פּױערל 
װאָס איך ויל, טייערינקער! מיין כבוד האָסטו מיר 
אָנגערירט. אָט װאָס! איך בין גרייט צו שטיין אויף די 
קני צוליב די געשלאָגענע, עס פּאַסט מיר אָבער נישט 
צו שטעלן זיך אויף די קני פאַר די געשלאָגענע. אָט 
װאָס ! פּאַסקודניאַקעס זענט איר! (אָפּ אַ באַלײדיקטער). 
שװאַרצבאַרד 
נו, נו. צו דער ביטערער חתונה איז דאָס אַ פּאַסיקער 
קלעזמער. 
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יאַנקל 
אַ גי -- אַ צדיק! איך זאָג אייך -- אַ צדיק! ווען נישט 
ער, וער וייסט, װאָס עס װאָלט שוין געווען מיט אונדז. 
אָבער, װאָס אמת, אַ ביטערער זקן פון װאַנען זאָל ער 
האָבן דרך-ארץ פאַר אונדז, אַז מען נעמט און מען קוילעט 
אויס אין שטאָט זעכצן הונדערט יידן! און איר װאָלט 
אָנגעקוקט דעם סעמאָסענקאַָ! 
שװאַרצמאַן 
איך קען אים פון דער צײט, װען ער האָט טעאַטער 
געשפּילט. : 
יאַנקל 
אוי האָט ער אונדז אָפּגעשפּילט אַ טעאַטער! איר מעגט, 
אויף טשיקאַװעס, איבערלעזן זיין מעלדונג, הערן וי ער 
שרייבט, 
שװאַרצמאַן 
(לעזט די מעלדונג, װאָס אורקע האָט אים דערלאַנגט):. 
;איך װאָרן די באַפעלקערונג אָפּצושטעלן די אַנאַרכיס- 
טישע רעװאָלטן, ווייל איך האָב די מאַכט זיי צו דער 
שטיקן. איך צי דערויף באַזונדערס די אויפמערקזאַמקײט 
פון די יידן. איר זענט אַ פאָלק, װאָס אַלע האָבן אייך 
פיינט. גלוסט זיך אייך דווקא זייען קנאה-שנאה צװישן 
רעכט-גלויביקע! װילט איר באמת אַ סוף מאַכן צו אייער 
לעבן ? האָט איר נישט קיין רחמנות אויף אייער אייגענער 
נאַציע? אַז מען טשעפּעט אייך נישט -- זיצט שאַישטיל! 
אַזאַ ‏ צרהדיק פאָלק און גייט קאַליע מאַכן אַנדערע !" 
יאַנקל 
הערט! הערט! סאיז דאָך צו קושן יעדעס װאָרט! שאַ- 
שטיל, זאָגט ער. זעכצן הונדערט שרייערס האָט ער שטיל 
געמאַכט אין איינע דריי טעג! : 
שװאַרצמאַן : 
(לייענט ווייטער): ;,איך באַפעל דעריבער די יידן, תיכף 
צונעמען און באַגראָבן זייערע מתים, אַזױ, אַז פון די 
פאַרלאָפענע אומרוען זאָל קיין צייכן נישט בלייבן!" 
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שװאַרצבאַרד 
(גיט פלוצעם אַ זעץ מיטן פיסט אָן ברעג טיש און ברעכט 
אָפּ אַ ברעט. יאַנקל און אורקע ששפּרינגען אָפּ. פון קעלער 


הערט מען אַ פּאָר קוויטש-געשרייען. יאַנקל איז אָבער 
באַלד געקומען צו זיך). 

יאַנקל 
(צום קעלער): גאָרנישט, גאָרנישט. הלװאַי װאָלט דאָס 
געווען אונדזער איינציקער שאָדן. (צו שוואַרצבאַרדן): אַ ייַד 
ווייזט עס אַרױס אַ שװאַרצע גבורה! 

שװואַרצבאַרד 
די ברעט איז, ווייזט אויס, געווען אַ צעפוילטע. 

יאַנקל 
ניין, ליבער יד, דאָס זענען מיר אַלײן צעפילטע. מיר 
װאָלטן געווען נישט קיין צעפוילטע, װאָלטן מיר נישט 
געלאָזט זיך שעכטן װי די קעלבער! װאָלטן איצט אונדזע- 
רע מתים נישט פאַרשטונקען די לופט. אורקע, ברודער 
מיינער, וויפל האָבן מיר נאָך ליגן נישט קיין באַגראָבענע? 

אורקע 
מיר האָבן נאָך ליגן דעם טאַטן, די מאַמען, דעם ברודער 
משה-חיים, די שוועגערין איטע און דעם סטאָלער מיט 
זיין מיידעלע. מער נישט, 

יאַנקל 
איר הערט! דאָס -- אין איין שטוב! היינט גיט נאָר 
אַ טראַכט; ער הייסט אונדז באַגראָבן די מתים אַלע אין 
איין טאָג. ביי אים האָט עס געדויערט דריי טעג. ס'הייסט, 
מאַכן זיי, די מתים. און עס פעלן דאָך טאַקע הענט. אָט 
די זעכצן הונדערט געשאַכטענע, ווען זיי לעבן, װאָלטן זי 
זיך דאָך אַלײן באַגראָבן! כאַיכאַ-כאַ! כאַ-כאַיכאַ! 

אורקעץ 
הער אויף! הער איף, זאָגט מען דיר! וילסט צו די 
משוגעים ? זיידע, ער לאַכט שוין װידער! 

יאַנקל 2 
שאַ, אורעלע, שאַ,. טײיערער! איך לאַך שוין נישט, ניין! 


שמואל 
(מיט דער האַלבער באָרד, אַרױסגעקראָכ); זע נאָר, מען 
הערט דאָך טאַקע אַ יידיש װאָרט. אַ צדיק אַ גױ, מיקיטאַ. 
ער װעט נישט אָפּנאַרן. אוי, רבותי, אַן אומגליק האָט 
אונדז געטראָפן. ס'איז דאָך אַ חרפה צו דערציילן פאַר 
דער וועלט. גענומען מענטשן און זיי איבערגעשניטן די 
העלדזער -- כיק! גענומען עופהלעך און זיי צעשאָכטן 
וי אַ זיפּ. אָבער איר ווייסט גאָרנישט, װי טיף איז אונדזער 
צער. אָט ליגן מיר אין קעלער, וי די הערינג אין פעסל, 
און עס נאָגט אונדז אויס דאָס האַרץ: זאָלן זיך עס געפי" 
נען אויף דער ועלט אַ פּאָר צדיקים, וועלכע זאָלן אויף 
אונדז רחמנות האָבן! מילא, העלפן קאָן מען אונדז נישט. 
אָבער רחמנות, מיטלייד! וי שייך מיר זאָלן זיין,. וי 
שטיינער אין פעלד, אין גאַנצן אויף הפקר!? קיין מענטשן 
זאָל נישט אָנגיין, צי בין איך שמואל, צי בין איך 
אַ קופּע שטינקענדיק פלייש!? נאָך אַ זיפץ בענקט זיך, 
נאָך עמעצנס אַ זיפץ איבער אונדזערע צרות, קומט איר, 
אַ לעבן אויף אייערע קעפּ, -- צוויי צדיקים -- און איר 
דריקט אונדז אויס מיטלייד, איז טאַקע די מיצווה גרויס. 
כאָטש צוריקגעשמועסט איז דאָך אויף אייך אַלײן אַ רח- 
מנות. איר זענט דאָך אויך יידן. און אַ מענטש האָט דאָך 
נאָר איין קאָפּ אויף די פּלייצעס און מיט פּעטלורען זענט 
איר דאָך אַוודאי נישט קוציניו-מוציניו, האַ? 

יאַנקל 
דער זיידע האַלט נאָך איצט מיט אים, דער זײידע! 

שמואל 
װי דען? אַ ייד איז אַלע מאָל דאָס כפּרה-הינדל. אַ ייד 
דאַרף בלייבן דער מדינה טרי. 

שװואַרצבאַרד 
זיידעניו, איז פּעטלוראַ די מדינה? 


שמואל 
אָט זעט איר דאָך, װאָס ער מאַכט פון אונדז, 
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שװאַרצבאַרד 

איז ער גערעכט אין איערע אויגן? 

שמואל : 
וי שייך גערעכט? מאָלט אייך, ער איז נישט גערעכט. 
ווילסט שטראָפן -- שטראָף. שעכט צװאַנציק, שעכט פופ- 
ציק. אָבער מען שמועסט דאָך עפּעס װעגן זעכצן הנ- 
דערט אין איין שטאָט! אוי וויי איז מיר! עס װעט דאָך 
אונטערגיין אַן אומה! יאַנקל! אונדזערע האָט מען שױן 
אָפּגעשטעלט אין מתים-שטיבל? ס'טייטש! עס איז דאָך 
אַ בפירושע פאַראָרדענונג פון קאָמענדאַנט! איך װעל גיין 
זיי אָנקוקן,. מנאַ. װאָס װעל איך שין זען, מ'שטיינס 
געזאָגט, אַ שיינעם פּנים האָט מען נאָך אַ מיתה-משונה. 
מיין אַלטע איז געשװאָלן, װי אַ באַרג. מען זעט גאָר קיין 
פּנים נישט אַרױס. 

אורקע 
זיידע! הייבסט שוין אָן, זיידע! יאַנקל, ער רעדט שוױן 
וועגן זיין אַלטער! אַז ער -- צו דער אַלטער, על איך 
צו די טויבן! 

יאַנקל 
געלער רמאי! טויבן אויף זיין קאָפּ} 

שמואל 
אַ חכמה אַ יידענע געוען. שרה! באַהאַלט דאָס קניפּל, 
זאָג איך, באַהאַלט! די קערענקעס, די דומסקע, די קאַר- 
באָװאַנצעס, דער עיקר -- די קאַרבאָװאַנצעס, דאָס איז 
אונדזער מלוכיש געלט! גיי שוין, גיי בהמה -- זאָגט זי 
סעמאָסענקאָ װועט דען אָנרירן אַ יידישן גראָשן? ער האָט 
נאָר געשיקט, די לאַפּיטוטן זיינע, אַװעקנעמען דאָס נפש 
ביי אונדז. און זי האָט געטראָפן, וי איך בין אַ ייד, 
געטראָפן ! קיין גראָשן האָט מען נישט אָנגערירט! כע- 
כע-כע! כע-כע-כע! 

אַבראַמעק 
אַ מיטליעריקער ייד מיט אַ פלאָמיקער באָרד, טױכט 


אַרױס); װאָס הייסט עפּעס קין גראָשן נישט, האַ? און 
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מיין זאַלץ איז דיר אַ הונט! 25 פּוד זאַלץ, אויף צויי 
וועגענער געפירט, אַזש פון זנאַמענקאַ! איר זאָלט אַ קוק 
טון -- זאַלץ! וייסער וי שניי! אַן עשירות! איז עס 
צערונען, װי צעגאַנגען אין װאַסער, אויס זאַלץ! האַ, װוּ 
איז יושר, פרעג איך אייך! נאָר ביי אייך -- יושר! ביי 
אַ גאַנדז -- האָבער! איר אַליין וייסט דען פון יושר? 

יאַנקל 
איך בעט דיך, אברהמטשע, װאָס האָסטו זיך אָנגעזעצט 
אויף די יידן מיט דיין זאַלץ! אַ קאָמעדיע, כ'לעבן. 

אַבראַמעק 
איך ווייס שוין דווקא יאָ, װאָס איך רעד. ביי לייטן 
אַזעלכע געזונטע יונגאַטשעס מיט ביקסן, היטן אָפּ דאָס 
ייִדישע האָב און גוטס. היטן עס אָפּ פון באַנדיטישע 
הענט. און די זענען אַװדאי אַלײין באַנדיטן, אויב נישט 
נאָך ערגער. איאַנקל, וויסטו אין װאָס איך בין זיי 
חושד 1 דאָס זענען גאָרנישט קיין יונים. דאָס זענען צויי 
יידישע שרייבערלעך, פאַרשטעלטע פאַר סאָלדאַטן. זענען 
געקומען אויסקוקן אונדזערע צרות און מאַכן פון דעם 
אַ ליד. און דאָס ליד וװועט מען פאַרקויפן קיין אַמעריקע 
און מען װעט אָפּנעמען די רעכטע פּאָר דאָלאַרן. הא 
געטראָפן ? געטראָפן, וי איך בין א ייד! 

שװאַרצמאַן 
איז װאָס-זשע וילט איר, פעטער? 

אַבראַמעק 
איז װאָס-זשע ויל איך?! זענט איר מיר אָנגעלעגטע 
געסט. צירל! צירל, קום נאָר אַרױס! דיינע פּאָעטן זענען 
געקומען. זיי װעלן באַלד באַשרײבן אונדזער גאַנצן פּאַלאַץ 
מיט אַלע אונדזערע מאָלצייטן, מיט דיר, בת-מלכה מיינע, 
אין איינעם. 

צירל 
(אַרױיס פון קעלער): זע נאָר, טאַקע אמתע פּאָעטן און 
איך האָב עס נישט געװוּסט! לאָזט מיך נאָר צו צו 
זיי. (די הענט איף די באָקעס) װאָס מאַכט איר, חברים! 


53 


וי אַזױ שפּאַצירט זיך אייך אַרום אין אייער אינקאָגניטאָ! 
אין די קליידער פון די באַשײידענע פראָנט-זעלנער? זע 
נאָר! דער איז אַ פּראַנצויז, דער איז אַ היימישער. 
זאָל לעבן דאָס פאָטערלאַנד! יוו לאַ פראַנס! נו, װאָס? 
געקומען אַװודאי מאַכן אַ סטאַטיסטיקע פון יידישע כפּרות, 
פון געשענדעטע ידישע טעכטער, װאָס? אַ מכה װעט 
איר זיך דערוויסן! און אַז געשענדעט, איז װאָס? אייער 
באָבעס עסק? באַדאַרפט איר אין גראַמען און טעלע- 
גראַמען צעפּױקן איבער דער װעלט!? גערער חסידים 
זאָל אַ נכפּה כאַפּן, װאָס מען האָט אונדז טריף געמאַכט 
און אַמעריקאַנער מומעס מיט בריליאַנטענע פינגערלעך 
זאָלן װישן אַ טרער, װאָס זיי זענען דערביי נישט געװוען?! 

שװואַרצבאַרד 
פריילין, שװועסטער! לאָזט געמאַך, איך בעט איך. איך 
בעט דיך! 

צירל 
װאָס פאַר אַ שװועסטער בין איך אייך ? און ווי װאַגט איר 
מיך צו דוצן, נידערטרעכטיקע בריאה ! 

שװואַרצכאַרד 
(צעיאָמערט זיך אומגעריכט היסטעריש און שלאָגט זיך 
מיט די פױסטן איבערן קאָפ): אוייאוי-אוי, וויי צו מיין 
קאָפּ, װאָס איך האָב עס דערלעבט! 

שװואַרצמאַן 
נו, אַ סוף! נעמט אייך אין די הענט אַרײן, חבר, און 
קומט. איר זעט שוין אַלײן, אַז ס'איז די העכסטע צייט. 

שװואַרצכאַרד 
אין פריערדיקן היסטערישן פאָן): ניין - ניין - ניין! איך 
קאָן נישט, איך וויל נישט! זאָל זי מיך נישט באַלײידיקן, 
זאָל זי מיך נישט זידלען, זי -- נישט! 

(אַ רגע -- שטיל. עס ברעכט אױס אַ האָמעריש גע- 

לעכטער פן אַלע אומגליקלעכע. 

צירל 
פּיצעלע מיינס! גיב נאָר אַ קוק, וי דאָס האָט זיך 
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צעפּלאַנכעט ! 


אַבראַמעק 
אפשר אים אָפּװישן די נאָז?! (טוט אַ סמאַרע מיט דער 
דלאָניע איבער עװואַרצבאַרדס פּניס) פּנים, ווּ האָסטו גע- 
נעכטיקט? באַשיצער אונדזערער, פאַרקליידעטער פּורים- 
שפּילער ! יידן, זעט נאָר, זעט נאָר אַ שיינס, אויף בילעטן! 

(פון קעלער, פון די ווינקלען קריכן פאַרבאַנדאַזשזירטע, 

פאַרצווייפלטע, צעשמייכלטע נפשעוות, רינגלען אַרום די מי- 
ליטער-לייפ). 

שװאַרצמאַן 
(באַמיט זיך װאָס-געלאַסענער זיי אָפּצושסטופן): יידן, אפשר 
וװועט איר לאָזן אַ מענטשן זיך אויסויינען. מסתמא האָט 
אים צוגעדריקט, אַז ער ויינט. 

יאַנקל 
האַ, װאָס ? וויינען ? װאָס זאָגסטו, זאָלסט געזונט זיין, צו 
דער חוצפּה! געקומען אין אַ פרעמדער שטוב, צו פֹּאָ- 
גראָמירטע, אומגליקלעכע מענטשן און זיך אַװעקגעזעצט 
אויסוויינען,. לינדערן דאָס האַרץ?! טפו אויף אייך, איך 
וויין 1 אורקע, דו וויינסט? 

אורקע 
וויינען גאָר ?} 

יאַנקל 
אַז איר טוט ויינען, פעטער, טאָ װאָס דאַרפן מיר שוין 
טון ? באַגראָבן זיך לעבעדיקע. ס'איז אַ צו גרויסער לוק- 
סוס, קומען צו אונדז זיך אויסוויינען. פאָרט אייך צוריק 
אין אייער פראַנקרייך. ווער האָט געשיקט נאָך אייך? 

מגושמדיקער ייד : 
(מיט אַ באַנדאַזשירטן קאָפּ): און נאַט אייך אַ שמעק-טאַ- 
באַק אויפן וועג. װועט איר זיך מחיה-זיין (דערלאַנגט 
שאַרצבאַרדן מיט דער פויסט אַ עומעק-טאַבאַק אונטער 
דער נאָז און צעבלוטיקט אים) 

א קליין יידעלע 
(אין אַ מאַנטל ביז די פּיאַטעס זעט אס וי אַ ליאַלקע): 
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אַרױס טרוקן פון עסק?! שאַיע! קום אַהער, שאַיע! אָט 
איז שאַיע אויך אָפּגעקומען מיט אַ קלייניקייט. איר קאָנט 
זיין ביידע חברים. קום אַהער, שאַיע. אָט האָסטו דאָ 
אַ קונה אויף דיין באָרד, 

שאַיע 
(דאָס פנים אַרומגעבונדן מיט אַ פאַרביק טיכל, וי פאַר 
צאָן-װייטאָג): אָטיאָ בין איך. איר קויפט אַ באָרד? נאַט 
אייך מיין באָרד. (הייבט אָן אויפצװויקלען אַ פאַרבלוטיקט 
פּאַפּירל), 

שװאַרצמאַן 
נעמט אים אַװעק! 

שאַיע 
וויי-וויי! װאָס שרייט איר אַזױ ? אַ באָרד, װי אַלע בערד. 
אַ באָרד וי אין טעאַטער. זיי האָבן מיך געצויגן פאַר דער 
באָרד און איך האָב מיך געצויגן אין דרויסן, האָט זי זיך 
אָפּגעריסן מיט דער הויט אין איינעם. גוטע מענטשן האָבן 
זי שפּעטער געפונען און מיר אומגעקערט מיין שאָדן 
הכלל, קויפט איר אַ באָרד? 

שװואַרצמאַן 
(מיטן רעװואָלװוער): טרעט אָפּ! 

שװואַרצבאַרד 
(אָפּווישנדיק דאָס בלוט פון פנים): לאָזט זיי צורו חבר 
שװאַרצמאַן. איר זעט דאָךי. 

שטימען 
-- קוק אים אָן! ער גייט דאָך טאַקע שיסן! 
--- וועמען גייט איר שיסן, רב קרוב? 

שװואַרצמאַן 
נו, חבר, אונדזערע וועגן צעגייען זיך. אייך, וייזט אויס, 
געפעלט דאָ. שטאַרק דער ברוך-הבא. איך קאָן דאָ מער 
קיין מינוט נישט בלייבן. זעט, װאָס זיי האָבן געמאַכט פון 
אייך ! דאָס איז אַ געשמאַק-זאַך, חבר. איך קאָן נישט לאָזץ 
זיך שלאָגן אַפילו פון פּאָגראָמירטע יידן. איר גייט? 


אַ מיצווה אויף אים. האָסט געהערט, אַ ייד זאָל װעלן 
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שװואַרצבאַרד 
גייט, חבר, גייט און לאָזט מיך דאָ איבער אַלײן. מיר וועלן 
שוין מיט דעם עולם אַדורכקומען. 
(שוואַרצמאַן מאַכט זיך אַ װועג מיטן רעװאָלװוער. אָפֿ). 
איין ייד : 
אַװעקגעלאָפן ראַטעװען די װעלט! 
צוויימער ייד 
איז מיט איין טיפּש װײניקער! 
דריטער ייד 
און דער, וייזט אויס, איז פאַרבליבן דאָ ראַטעװען דאָס 
יידישע פאָלק. עפּעס געפעלט מיר נישט די גאַנצע מעשה. 
הערסט? 
פערטער ייד 
װאָס זשע קוקט איר אים אין די ציין! פאַר אַ ייד אויך 
מורא האָבן?! 
(זיי גרייפן וידער אָן עװואַרצבאַרדן. אַ צעבלוטיקטער, 
באַמיט ער זיך אויסצומיידן זייערע קלעפ) 


שװאַרצבאַרד 
יידן, װאָס שלאָגט איר מיך! עס טוט דאָך מיר ווי? 
מגושמדיקער ייד 
אָט דאָס ווילן מיר דאָך,. עס זאָל דיר ויי טון. 
שאַיץ 
זע נאָר, אַ בן-יחיד! 
שװואַרצבאַרד 
נישט אייערע קלעפּ. עס טוט מיר ויי אויף אייך קוקנדיק. 
מגושמדיקער ייד 
אַזױ ? קוקט מען נישט. גראַבלט מען זיך די אויגן אויס. 
פאַרטיידיקער אונדזערער! פאַרשטעלטער פּורים-שפּילער ! 
װוּ האָסטו דאָס געלקחנט אַזאַ מונדיר? 
(עװואַרצבאַרד פאַרקריצט מיט די ציין פאַר רציחה, 
װאַרפט זיך אויפן מגושמדיקן ייד און מיט איין זעץ 
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װאַרפט ער אים אום. אַלע שפרינגען, צעבראָכן עוין, אָף 
אין ערפורכט.) 
מגושמדיקער ייד : 
אוי-אוי, יידן, ער װעט מיר די ביינער צעברעכן! אי! 
אַלעץ 
(אָפּטרעטנדיק): אַ רציחה פון אַ גוי! ער איז אַ גוי! דאָס 
דאַרף מען צו קאָנען אומװאַרפן דעם קאָװאַל מיט איין 
זעץ ! : 
(שוואַרצבאַרד איז צעטומלט, ער האָט עוין חרטה אױף 
דעם, װאָס ער האָט געפון. 
קליין יידעלע 
װאָסיזשע קוקט איר אים אין די ציין! װאָס האָט איר 
מורא פאַר אים! איר וװילט ער זאָל אייך איינציקוייז 
אַװעקלײגן אַזױ װוי וועלװועלען? 
װואַרפט זיך אױף שואַרצבאַרדן און הייבט אים אָן 
קיילן מיט די קליינע פויסטלעך. עװואַרצבאַרד פאַרשטעלט 
זיך בלויז דאָס צעבלוטיקטע פנים און לאָזט זיך שלאָגן) 
קליין יידעלע 
זעץ, וי אין אַ זאַק, אַז סע נעמט אים נישט! סע נעמט 
אים נישט! װאָלט ער כאָטש געװיינט! 
שװואַרצבאַרד 
(כאַפּט אַרום און דריקט-צו צו זיך דאָס קליינע יידעלע. 
יענער קאָן זיך שוין נישט רירן מער). װאָסיזשע װילסטו? 
ער לאָזט דיך נישט הנאה האָבן פון דיינע קלעפּ? 
שלאָגסט דאָך מיך. שלאָג. לאָמיך אויך זיין אַ געשלאָ- 
גענער הונט. ס'איז דאָך מיר אַ װײיטאָג פאַר דיר, דו קליין 
פאַרשטונקען יידעלע. װאָס איז דיין באַטרעף? נו, װאָס איז 
דיין באַטרעף ? זאָל איך דיך צערייבן, װוי אַ װאַנץ? זאָל איך 
דיך אַ זעץ-טון אָן דר'ערד און צעשיטן דיינע ביינדעלעך?' 
(הייבט-אויף דאָס קליינע ייִדעלע אין דער לופטן. 
שמימען 
אוי-אוי ! ער שליידערט אים אָן דר'ערד ! ער צעטרייסלט אים, 
וי אַ לולב ! 
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קליין יידעלעץ 
ר אַן אמתע ליאַלקע): יי-יי-דן, איך פאָך מיט דער נשמה! 

שװואַרצבאַרד 
(שטעלט אים פאָרזיכטיק אַראָפּ): ס'איז מיר אַ חרפּה פאַר 
דיר און פאַר זיך און פאַר אונדז אַלעמען. מיר מעגן מקנא- 
זיין יענע אין צימער דאָרטן. איר זענט גערעכט, װאָס איר 
לאַכט פון מיר, װאָס איר לאַכט פון אונדז! איך האָב זיך 
געשלאָגן פאַר פראַנקרייך, מיין חבר שלאָגט זיך פאַר דער 
וועלט,. און וער, וער זאָל דערוייל באַשיצן אונדזער 
כבוד ?! ווער זאָל זיך איינשטעלן פאַר אונדז?! איר זענט 
גערעכט! 
(בלייבט זיצן אַ פאַרקלאָגטער. עס ענדערט זיך די עוטימונג. 
פון די ווינקלען -- איכה-קלאַנגען. 

שטימען 
ווער זאָל זיך איינשטעלן פאַר אונדז? (עװוערע פּויזע). 

צירל 
(די הענט אױיף די באָקעס. דרייט מיט די זייטן. צו עװואַרצ- 
באַרדן : חבר פּראַנצויז! אַ ,פּאַדדעס-פּאַן" טאַנצט איר? װי 
שייך ! געדינט אין פראַנקרייך און קאָנט נישט טאַנצן? 

שװואַרצבאַרד 
חברטע, לאָזט מיך צורו, איך בעט אייך, 

צירל 
וי שייך ! געקומען פון פראַנקרייך און לאָזן אייך צורו? קומט 
טאַנצן ! אורקע, דריי-אָן דעם גראַמאָפאָן, אויב די קאָזאַקן 
האָבן אים נישט מיטגענומען, אורקע ! 

שמימען 
-- צירל, אַ שמחה אויף דיר, צירל! 
--- באַרעכן נאָר : מוזיק אין פּראָסקוראָו ! 

צירל 
װאָס דען? נישט מוזיק? װאָס דען נישט אַ שמחה? מיר 
לעבן דאָך! אַרױס פון אַ קאַטאַסטראָפּע! זעכצן הוודערט 
זענען אומגעקומען און מיר לעבן נאָך אַלץ! דאַרפן מיר 
זיך פרייען, דאַרפן מיר טאַנצן! 
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שװאַרצבאַרד 
חברטע, האַרציקע, איך קאָן נישט, 
(עס שפילט שױן דער גראַמאָפאָן) 
שטים 
(פון ווינקל) : אוי, אוי! כ'וועל דאָס נישט אױיסהאַלטן 
צירל 
זיידע, ער וויל מיט מיר נישט טאַנצן, זיידע. ער האָט 
מורא, ער ועט זיך אָנשטעקן. 
שמואל : : 
זון מיינער, פאַרדין אַ מיצווה, גיי מיט צירלען אַ טענצל. 
מען טאָר זי' נישט מצער זיין, 
(שוואַרצבאַרד גייט טאַנצן ‏ מיט צירלען. ס'קומט אַרין 
פריילין גרינבערג. דער גראַמאָפאָן ווערט אַנטשטומף) 
שטימען 
-- פריילין גרינבערג פון שפּיטאָל! 
-- אונזער גוטער מלאך! 
-- אונדזער אמתע באַרמהאַרציקע שװעסטער! 
יאַנקל 
אוי וויי איז מיר! און װאָס מאַכט מומע נעכעלע? 
פריילין גרינבערנ 
שוין איבערגעקומען. 
יאַנקל 
טאַקע? נו, און דאָס קינד! אַ יינגל! אַ מיידל? 
פריילין גרינבערנ 
אַ טיט קינד געווען. 
שמואל 
גוט אַזױ, גוט. בעסער אַזױי. אַ ייד זאָל בעסער נישט 
געבוירן װערן!. 
פריילין גרינכערג 
און װאָס איז דאָ ביי אייך פאַר אַ שמחה? מען הערט דאָך 
אין גאַס די מוזיק! : 
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יאַנקל 
אונדזער צירל, נעבעך. אַ ווילדער קאַפּריז. איר האָט דאָך 
אַלײין געהייסן מען זאָל איר נאָכגעבן 

פריילין נרינכערג 
צירל! נאָך אייך, צירל, בין איך טאַקע געקומען. 

צירל 
(פאַרציטערט) נאָך מיר? 

פריילין נרינבערנ 
יאָ. כ'וועל אייך באַגלײטן אין שפּיטאָל, סוועט אייך קיין 
בייז נישט געשען. שפּעטער װעל איך איך באַגלייטן 
אַהיים. קומט, נאַרעלע. 

צירל 
אָבער צו װאָס דאַרף מען מיך אין שפּיטאָל! כ'בין דאָך 
נישט משוגע. כ'האָב געװאָלט טאַנצן. מיר װילט זיך שין 
נישט, ניין. אַי, אַי,. איך פאַרשטיי שוין, איך פאַרשטײי 
שוין, איך פאַרשטיי.., 

פריילין גרינבערג 
אַז איר פאַרשטייט, איז גוט. פאַר אייער טובה ועגן 

צירל 
אַזױ, אַזױ ! װעט איר מיך פירן אין שפּיטאָל, פריילין 
גרינבערג. איר זענט אַ פרוי און איך בין אַ פרוי. מיר 
האָבן דאָך ביידע אין איין שולע געלערנט. די זעלביקע 
ביכער געלייענט, דעם זעלביקן טעאַטער באַזוכט, וען אַ 
טרופּע איז געקומען. איצט זענט איר אויבן, איך -- 
אונטן. איר װועט מיך באַגלײטן. המ... און אַז ס'וועט אַלץ 
גוט זיין, װועל איך קומען אַהײם. אַז נישט -- פאַרבלייבן 
אין שפּיטאָל. װאָס רייד איך? דער שפּיטאָל איז איבער. 
פולט. מען װעט מיר מיטגעבן אַ פלעשעלע רפואות און 
אַ נומער פון מיין קרענק און מען ועט אָנזאָגן שטרענני 
איך זאָל אַ מענטשן די האַנט נישט דערלאַנגען. 

פריילין נרינבערג 
טרייבט נישט איבער, צירל! 
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צירל 
(שרייט אויס) : װאָס הייסט ? אַז איך על אייך זאָגן, ס'איז 
מיר אַ חרפּה? 

פריילין גרינבערג 
מיר אויך! מיר אויך! מיר אויך! צו זיין די באַגלײטערין 
פון מיינע חברטעס! איך בין נישט אויבן. איך בין אונטער 
אייך אַלע! (באַהערשט זיך) מען שעמט זיך אָבער אָפּ 
ווען מען דאַרף זיך פאַרהיטן. 

צירל 
אַז איך קאָן אָבער נישט!. און איר װעט דאָך זאָגן. איך 
זאָל גיין. אַװודאי גיין. פאַרהיטן דאָס געזונט. נו, גיי איך. 
גי איך מיר די בלוזקע איבערטון. (צעלאַכט זיך גייענ- 
דיק), אַז איך האָב אָבער געװוּסט, אַז מען װעט קומען 
נאָך מיר... (אָפּ). 

פריילין גרינבערג 
(צו שוואַרצבאַרדן) : ווער האָט אייך צעבלוטיקט? 

שװואַרצבאַרד 
װוישט זיך דאָס בלוט): דאָס מיינט איר? געפאַלן ביי דער 
שוועל. געמיינט, כ'וועל דאָ קריגן װאַסער. איר אַרבעט 
אין שפּיטאָל? 

פריילין גרינבערג 
אין שפּיטאָל. און איר -- זענט נישט קיין היגער? 

שװואַרצבאַרד 
געקומען פון פּאַריז. 

פריילין גרינבערנ 
דאָס זע איך. געדינט ביי די פראַנצויזן? 

שװואַרצבאַרד 
יאָ. געקעמפט פאַר פראַנקרייך. 

פריילין גרינבערג 
װוּהין מענטשן קאָנען אַלץ פאַרקריכן און װוּ מענטשן 
קאָנען זיך אַמאָל באַגעגענען! 

שװאַרצכאַרד 
יאָ. כל-זמן מען לעבט, 


62 


פריילין גרינבערג 
װאָס דויערט עס ביי צירלען אַזױ לאַנג? 

שמואל 
האַ ? אַליין, אַלײן געלאָזט דאָס קינד אין חדר? וער האָט 
דאָס אַראָפּגעלאָזט דאָס קינד פון אויג? 

(אויפרודערונג. אייניקע לויפן צום צוייטן צימער, אי" 

ניקע בלייבן אין טעמפּער שרעק. שמואל לויפט אױיך) 
צירל! צירל! צי... כאַ-כאַ-כאַ! כאַ-כאַיכאַ! 

יאַנקל 
אוי וויי! אוי װויי! 
(עס ליפט אױך אַרױס פריילין גרינבערג. עװואַרצבאַרד 
בלייבט זיצן מיטן קאָפּ אין ביידע הענט. וויגט זיך שוטום, 
װי אַ בױים. אין צוױייטן צימער הערן זיך איסגעשריײען 
אַ פאָר פאַרשטיקטע יללות. יאַנקל גייט אַרױיס. פאַר- 
שטעלט מיט די הענט דאָס פּנים. שװואַרצבאַרד שאָקלט צו 
מיטן קאָפּ, װי ער װאָלט דאָס אַלץ געווּסט). 

פריילין גרינבערג 
(קומט צוריק מיט אַ פֿאַרשטינערטן אױיסדרוק): זעכצן 
הונדערט מיט איינס! 

שװאַרצבאַרד 
קעגן איינס. פריילין גרינבערג! איינע האָט דאָך געמוזט 
באַשיצן אונדזער כבוד! 

װוישט דאָס בלוט פון פנים, פאַרביי די פענצטער -- 

אַ לוויה.) 


פאָר האַנג 
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צווייטער אַקט 


דאָס ערשטע בילד 


אַ קליינע זייגערמאַכערײ מיט אַ שויפענצטער צו דער גאַס. 

שװאַרצבאַרד זיצט מיט אַ לופּע אויפן אויג און פּאָרעט זיך 

ביים װאַרשטאַט איבערן געוװוערק פון אַ זייגערל. זינגט ביי 
דער אַרבעט : 


אוי נישט אַזױי דאָס קליינע פייגעלע, 
וי זיין שיין טון פליען, 

געקומען איז עס געוויער וערן 
װאָס זיינע עלטערן טיען. 


טוט-אויס די לופּע, כאַפּט אַ קוק אויפן װאַנט-זײגער, לייגט- 
אָפּ דאָס געװערק אויף אַ מאַרמאָר-טאָװל אונטער אַ קלאָש. 
מאַכט אַ פּאַר גימנאַסטישע איבונגען און װוישט מעכאַניש מיט 
די הענט דאָס פּנים. די לעצטע באַוועגונג איז אַ מין נערווע- 
זער אַטאַװיזם פון דעם וישן זיך דאָס בלוט פון פּנים מיט 
זיבן יאָר צוריק. במשך פון דאָזיקן בילד חזרט איבער שװאַרצ" 
באַרד די זעלביקע באַוועגונג אייניקע מאָל, אַזױ אַז דעם צ- 
שויער גיט זיך איבער דער איינדרוק וי אַ נערוועזע צוטשע- 
פּעניש פון װועלן זיך אַראָפּװישן די הויט פון פּנים. אין די גאָר 
רואיקע מינוטן קומט נישט די באַװועגונג צום אויסדרוק. 


שװואַרצבאַרד 


די קליינע שעלמע! לאָזט אַ מאַן הונגערן און מאָטלט 
אוודאי מיט עפּעס אַ חברטע. (מאַסירט זיך מיט דער 
האַנט אָרום דעם מאָגן) און איך װאָלט איצט אויפגעגעסן 
אַ בער. צוויי בערן! נו, געדולד. געדולד, קאָזאַק, וועסטו 
ווערן אַן אַטאַמאַן! אַן אידיאָטיש שפּריכװאָרט. איך קען 


אַזעלכע אַטאַמאַנען.. (שפּאַצירט זיך דורך איבערן ענגן 
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צימער. נעמט אַראָפּ אַ צייטונג פון דער פּאָליצע, מיט אַ 
בילד אין דער מיט. בלעטערט אױף, גיט אַ ששמײכל, אַ 
װויש דאָס פּנים) אַן אינטעלעקטועלער! אַ טיפּישער איג- 
טעלעקטועלער ! אומבאַגרייפלעך ! 

הנה 
(אַריינגגעקומען אַ צעששמייכלטע מיט אַן עלעגאַנט פעקע- 


לע, מיט אַ הינטעלע אױף אַ קײט?): מע ואואַסי! 

שװואַרצבאַרד 
אַנפען ! 

הנה 
מאָן שערי! האָסטו זיך קוים דערװאַרט. ביסט געבעך 
הונגעריק. 

שװואַרצבאַרד 
אַלץ הייסט הונגעריק. כװאָלט איינגעשלונגען דעם שור" 
הבר מיטן לויתן מיט אַלע רעאַקציאָנערע מאכלים. וי האָט 
מען דאָס אַ האַרץ אַזױי אויסצוהונגערן אַ מאַן? (צום 
הינטל) : נו, צערבער טייערער, װאָס זאָגסטו נישט צו אונ- 
דזער באַלעבאָסטע? ס'איז אונדז ביידן נישט מקנא צו זיין, 
האַ? האָסט שוין געפרעסן, זונעלע מיין? 

| חנה 
(אויסגעטון די הענטשקעס, גרייט צום טיש): זאָרג גישט 
פאַר צערבערן, נשמה מין. דער תכשיט כאַפּט דעם 
ערשטן בעסטן ביסן. ער איז זיכער, אַז עס קומט אים. 
ער איז בכלל זיכער, אַז אונדזער גאַנצע מי-מאַטערניש, 
אונדזער האָרעװאַניע איז פאַר זיינעט ועגן, אַז עס זאָל 
חלילה גאָרנישט פעלן. דיין דערציונג! 

שװואַרצכאַרד 
דו הייבסט שוין אָן? דו װאָלסט אים בעסער דערצויגן, 
דעם כלב. זאָל ער לאָזן דער באַלעבאָסטע אַרומשמײען 
צו חברטעס און אַליין זאָל ער ביי דער פּליטע היטן אַז 
די זופּ זאָל אים נישט אויסלויפן. 

חנה ‏ 
זע נאָר! פון װאַנען וייסטו? 
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שװואַרצבאַרד 
איך שטויס מיך אָן 
חנה / 
(מיט אַ געלעכטער): אָבער פּונקט, װי דו װאָלסט דערביי 
געווען. עפּעס האָט זיך מיר געטראָפן אין קיך, וען 
איך בין אַ פּאָר מינוט אַרײינגעלאָפן צו דער זשאָזעפין. 
שװאַרצבאַרד - 
דיינע פּאָר מינוט. איך שטעל מיר שוין פאָר. אָבער װאָס 
האָט עס געקאַנט ביי דיר טרעפן אין קיך? 


הנה 
אַז דו ביסט אַ נביא, טאָ טרעף שוין וייטער. אַלײן װעל 
איך נישט אױיסזאָגן, אויף קיין פאַל. כ'שעם זיך. 


שװואַרצכאַרד 
סטייטש! מיר האָבן דאָך אָפּגעשמועסט: פער פּלײ! אָן 
באַהעלטענישן און אָן סודות. דו וייסט, מאַדאַם, אַז לויט 
דעם איצטיקן אָפּמאַך, טאָרסטו אַפילו פאַר דיין מאַן קיין 
קניפּל נישט פאַרבאָרגן? 


חנה 
פאַר דעם, זעסטו, בין איך אָפּגעהיט. אָבער נישט פאַר 
דער קאַץי 
שװאַרצבאַרד 
װאָס האָט שוין דאָ, מישטיינס-געזאָגט, צו זאָגן די קאַץ? 
חנה 


(מיט אַ פולן מױל געלעכטער): דער קאָנסיערזשקעס קאַץ 
האָט מיר אויפגעפרעסן דיין שניצל, בעת איך בין געוען 
ביי דער זשאָזעפין. פאַרשפּאָרסט זיך בייזערן. כ'האָב שוין 
געכאַפּט אַ פּסק פון דיין תכשיט, פון צערבערן. אש להבה 
איז ער אויף מיר געוען. נישט װאָר, צערבער? נו, ער 
האָט זיך זיינע אַלטע חשבונות מיט דער קאַץ. אָבער דו 
-- װאָס? אַ שניצל האָב איך געמאַכט אַן אַנדערן 
שװואַרצבאַרד 
נו, זאָג אַלײן, געראָטענע באַלעבאָסטע מיינע, װאָלט נישט 
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גלייכער געווען איך זאָל װידער קומען אַהײם אויף מי- 
טאָג? סיי-ווי שליסט מען דאָס געשעפט. 


הנה 
אַװודאי יאָ. און מיר זאָל דאָרט פּלאַצן דאָס געדולד 
װאַרטנדיק, טאָמער פאַרשלעפּט זיך ביי דיר, אויף אַ 
שעה-צוויי-דריי, אַ דיסקוסיע מיט אַ חבר וועגן קראָפּאָט- 
קינען! נוז-אַללאָן ז-אַנפאַן צום טיש! זע נאָר, סאַראַ 
פּרעכטיקער סאַלאַט! און דאָ האָסטו אַן איסטערליש 


מאַכל: שנעקעס אין פּוטער. זשאָזעפין האָט מיך אויסגע- 


לערנט,. -- דערצו פּאָם-פריט און דיין שניצל אַ לאַ 
גאַרסאָן... זעסט, אַ גאַנצע קעלנערקע דיין ווייבל, 
שװואַרצבאַרד 


װאַרט, מיין קליינינקע. לאָמיך נאָר פאַרשליסן די טיר 
און אויפהענגען דעם פּלאַקאַט. אַז צו מיטאָג איז גע- 
שלאָסן, וי אין אַלע גרויסע פירמעס. און דעם פאָרהאַנג 
מעג מען אויך אַראָפּלאָזן. אָט אַזױ. װאָס דאַרפן הונגעריקע 
מענטשן צו זען, וי אַזױ איך גנבע ביי מיין ווייבל אי.. 
קוש?! און איצט גיבן מיר זיך אַ װאַש אָפּ די הענט 
(לױיפט הינטער די שירמע, װוּ עס הערט זיך שושפּרודלען 
דאָס װאַסער פון קראַן), אָט אַזױי. באַלד װועלן מיר זיך 
נעמען צום סאַלאַט. צערבער, װעסט עסן מיט מיר סאַ- 
לאַט? דו האַלטסט נישט, כלב איינער, פון װעגעטאַרישע 
מאכלים (ביים געדעקטן טיש), נו, ווייב, גיב פרעסן. נאָך 
די ערשטע פּאַר ביסן): אַ טאַלאַנט, אַן אמתער טאַלאַנט! 


חנה 
(מיטעסנדיק): ביסס אַ פּאַסקודנער ייונג. קיין בעסערע 
פעיקייטן, װי צו דער קיך, זעסטו נישט ביי מיר ?! 


שװאַרצבאַרד 
איך האַלט אַ.. מחיה דאָס ביסל עסן. איך האַלט, אַז 
ביי געהעריקע באַדינגונגען, קאָן די קולינאַרע קונסט זיך 
דערהייבן צו דער מדרגה פון דער עלפטער מוזע. ס'הייסט, 
בשעת איך בין שטאַרק הונגעריק האַלט איך אַזױ. זאַ-" 


טערהייט האַלט איך בכלל נישט פון עסן.. איך בין זייער 
סוביעקטיוו. 

חנה 
פּונקט וי עסנדיקערהייט האַלטסטו נישט פון ריינקייט. 
עס װי אַ מענטש! האָסט שוין ווידער פאַרפעצט די וועסט. 
לאָז אָפּװישן פרישערהייט. נאַרעלע, ס'וועט שפּעטער מיט 
בענזין אויך נישט לאָץ. װי אַ קינד דאַרף מען דיר 
נאָכקוקן. 

שװואַרצבאַרד 
נו, לאָז דאָך אָפּ. לאָז מיר הנאה האָבן פון מיין לעבן 
פּײיניק נישט. אַן אומגליק מיט די װײיבער! באַלד װערן 
זי דיר דעספּאָטישע מאַמעס און.. שוין. שוין, דו ביסט 
גערעכט און דיין משפּט איז גערעכט. וילסט -- מיט אַ 
סערוועטל, זאָל זיין מיט אַ סערװועטל. וויסט, חנהלע, 
דיינע מאכלים, אַפילו די פראַנצויזישע, האָבן דעם אמתן 
היימישן טעם, 


חנה 
אָי, שלעכט. דיר ליגט נאָך אין מױל אוודאי דער טעם 
פון דיין מאַמעס צוגעברענטן קרופּניק! 


שװואַרצבאַרד 
פון דער שטיפמאַמע, מיינסטו צו זאָגן. מיר זענען פאַר" 
בליבן קליינע יתומלעך אויפן חסד פון דער שטיפמאַמע. 
שפּעטער בין איך געווען אויף אַ טערמין ביי אַ זייגער- 
מאַכער -- האָב איך ביי אים געגעסן קרופּניק. ישראל דיק 
האָט ער געהייסן,. עס זאָל דאָס מיר דאַן איינפאַלן, אַז 
איך װועל זיין אַ בורזשוי, אין פּאַריז, און עסן פּאָם-פריט! 
און געבראָטענע קאַרטאָפליעס ביסטו קראַנק צו אַכלען!? 
זעסט, חנהלע, מיר ווערן שוין ענג די קנעפּלעך. 

חנה 
אַלץ פון דיין פּראָפּעסיע. דו זיצסט אויף איין אָרט. איך 
טראַכט אַלץ איבער, מיט װאָס שפּייזט מען דיך, זאָלסט 
נישט דיק וערן? 
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שװואַרצבאַרד 
מיט לופט, חנהלע: מיר װעט שין קיין טאָטער נישט 
העלפן. מיין באַלעבאָס האָט געהייסן דיק און איך װעל, 
מירצעשעם, זיין דיק. אַ ירושה:זאַך. 

חנה 
נישט קיין שלעכטער קאַלאַמבור. עס װאָלט שוין באמת 
נישט געשאַדט, דו זאָלסט האָבן אַ בעסערע פּרנסה, און 
לייכטערע. 


שװואַרצבאַרד 
זעסטו, פאַרקערט. איך האַלט, אַז מיר איז צו גוט. איך 
לעב שוין צו נאָרמאַל. איך בין נישט געווינט חנהלע. 
צו אַזאַ לעבן. 


חנה 
װיײיניק האָסטו זיך אָנגעמאַטערט? דערמאָן זיך נאָר. פון 
דיין קינדהייט אָן האָסטו שטענדיק געליטן, שטענדיק גע" 
קעמפט און שטענדיק געוען איינגעשטעלט. איז נישט 
שוין צייט דו זאָלסט זיך אָפּרוען, לעבן רוּיִק און נאָרמאַל ? 


שװאַרצבאַרד 
יאָ ביסט גערעכט, חנהלע, אָבער טייל מאָל דאַכט זיך 
מיר, אַז מיין שװאַנעןדליד האָט נאָך נישט פאַרקלונגען. 
אָט דער בורזשוי פון בולװאַר מענילמאָנטאַן וועט נאָך 
ווען ס'איז אַ קלאַפּ טון מיט דער פיסט און אַראָפּ- 


װאַרפן אַלע זייגערלעך פון װאַרשטאַט, 


חנה 
טפו, טפו. די שעה זאָל נישט זיין. הייבסט שוין אָן? כ'וועל 
דיר לאָזן אָפּשפּרעכן אַן עין-:הרע. כ'וועל רופן אַ טאָטער צו 
דיר. כ'וועל דיך לאָזן אַרעסטירן. װאָס אַ וייב קאָן אַלץ 
אָפּטון פאַר ליבשאַפט? מענטש, וויפל איז דער שיעור צו 
סאָציאַליסטעװען,. רעװאָלוציאָנערעװען, אַנאַרכיסטעװען! אַז 
די װעלט, זעסטו, איז אַזױ שװער איבערצומאַכן און, וי 
זאָגט ער דאָרט; אין קריגל פון לעבן פאַרבלייבט אַלץ 
וװייניקער וויין. זאָלן שוין אַנדערע קעמפן. אַזױ זאָגט חנה. 
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שװאַרצכאַרד 
(נעמט זין וייבל אױיף דער קני): העריזשע מיך אױס, 
מיין קליינינקע. צערבער, רוּיִק! כלב איינער! כוועל דיין 
באַלעבאָסטע נישט אויפעסן. געװוען איז דאָס נאָך דער 
ערשטער רוסישער רעװאָלוציע,. בעת כ'האָב געמוזט אָפּי 
ציִען קיין אויסלאַנד. נאָך לאַנגע צרות און פּלאָגעניש, 
האָב איך מיך דערשלאָגן צו אַ שטעטעלע סקאַלאַ,. ביי 
דער אונגאַרישער גרענעץ. דאָרט האָב איך באַקומען אַ- 
ביסל אַרבעט און דאָרט האָב איך מיך פאַרליבט, נישט 
פאַר קייץן מענטשן געדאַכט. ס'הייסט, מיר האָבן זיך 
פאַרליבט קעגנזייטיק. איך בין איר געפעלן געװאָרן. 
אָבער אַזױ װי איר מאַמע און איר באָבע האָבן נישט 
געװוּסט דעם טעם פון פרייער ליבע און ליבן און געליבט 
זיין ווילט זיך פאָרט, האָט זי באַהאַנדלט דעם גאַנצן ענין 
זייער פּראַקטיש: ;הער שין איף אַמאָל מיט דינע 
געווידמעטע לידער און נאַרישקײטן! נעם, שיק אַ שדכן 
און מיר ווערן חתן-כלה, אין אַ מזלדיקער שעה" 

חנה 
נו? 

שװואַרצבאַרד 
װאָס פרעגסטו, נאַרעלע. מיט אַ צעבראָכן האַרץ איז דער 
בחור אַנטלאָפן פון שטעטעלע. 

חנה : 
(לאַכט): זאָל דאָס מיר זיין אַ װאָרענונג? 

שװאַרצבאַרד 
כ'מיין עפּעס ? 

הנה 
(דרייט אים ביי די אױערן): פון מיר, פון מיר? פון 
מיינע הענט וילסטו אַרױסדרײען זיך? ס'וועט דיר נישט 
העלפן, כ'האָב שטאַרקערע פאַרבינדעטע, וי דיין ערשטע 
כלה. מיט מיר איז די צייט! און מיט מיר איז פּאַריז, 
אַ שטאָט, װאָס פאַבריצירט בורזשויען. אַ שטאָט מיט אַ 


זיסער, קליינבירגערלעכער לופט. קאָמפּרענײ-װוּ? נאָך 
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װאָס בענקט זיך דיר? אפשר נאָכן איבערגעלעבטן קאָשי 
מאַר אויף אוקראַינע? (ער װישט זיך דאָס פּנים. זי נעמט/ 
אים אַוועק די הענט) נו, הער שין אויף אַמאָל! 

שװואַרצבאַרד 
אוקראַינע! איך קאָן רויק נישט הערן דאָס װאָרט. דווקא 
איצט מוז איך עס דערמאָנען אָפטער. מיר האָבן, חנהלע, 
אַ גאַסט אין פּאַריז. אַן אָנגעזעענעם גאַסט פון אוקראַינע. 
ווייסט װועמען? פּעטלורען! 

חנה 
װאָס איז דען? וייניק עמיגראַנטן אין פּאַריז! איז נאָך 
איינער. 

שװאַרצבאַרד 
ניין. ער -- נישט. דער מענטש באַשעפטיקט צופיל מיינע 
געדאַנקען. זע, אָט. כ'האָב היינט נאָכגעקוקט אין דער 
צייטונג זיין בילד. אַ פיין, אינטעליגענט פּנים. עפּעס אַ 
לעקטאָר, אַ מוזיקער, אַ פּראָפּעסאָר -- אַלץ װאָס דו 
ווילסט, אָבער נישט קיין טיוול. כוויל אים דאָ נישט 
האָבן אין פּאַריז! 

חנה 
מיינסט ער װעט דאָ מאַכן פּאָגראָמען? 

שװאַרצבאַרד 
(לאָזט זי ראַש אַראָפּ פון די קני): פּאָ.. פּאָגראָ.. (ווישט 
זיך דאָס פּנים. 

חנה 
װאָס טוט זיך מיט דיר, שלום? 

שװאַרצבאַרד 
װי לייכט,.. װי לייכט עס רעדט זיך אַרױס ביי איר דאָס 
װאָרט ! פּאָ... האָרהאָהאָ! האָסטו געהערט, װאָס דיין מויל 
האָט גערעדט? איך, אַז איך דערמאָן זיך אָן אים, קומט 
צו מיר דער געדאַנק פון מאָרד. און מיט אָט דעם גע" 
דאַנק קאָן מען דאָך נישט לעבן! 

חנה 
שלאָג דיר אַרױיס פון קאָפּ. וועסט חלילה קראַנק וערן 


האָסט געזען אַ מענטש האָט זיך איבערגענומען?! 
שװואַרצבאַרד 
אָט דאָס װיל איך טאַקע. צערבער! צערבערוניו! צער- 
בערישקע! האָפּ! קום נאָר אַהער, הינטעלע מיינס. האָסט 
מיך עפּעס ליב? גיב מיר אַ קוש. אוי, חנהטשע, חנהלע! 
כ'האָב שיִער פאַרגעסן! צויי בילעטן אויף הינט אין 
פאָליבערזשער ! זאָלן מיר אַזױ ביידע לעבן! אָט, זעסטו 
מען מוז דאָך, ענדלעך, אָנקוקן די זשאָזעפין בעקער! אויף 
יענער װעלט װעט דאָך פרעגן דער מלאך-הדומה: געזען 
די זשאָזעפין בעקער ? ניין ? גיי צוריק, זיי מוחל! 
חנה : 
איך שעם זיך צו גיין אַהין,. דאָס פּאַסט פאַר געקומענע 
אויסלענדער. און טאָמער טרעפן מיר דאָרט באַקאַנטע? 
שװואַרצבאַרד 
טאָ זאָלן זיי זיך שעמען. צערבער! װילסט נאָך אַ ביינדל, 
כלב איינער? עס, נאַרעלע. אַ הונט לעבט אױך נישט 
אײיביק. 
חנה 
ביסט שוין זאַט? 
שװואַרצבאַרד 
מערסי ביען. (קושזט איר די האַנט) 
חנה 
דאַנקען און לויבן יאָשקען דעם טױבן אָפּגעגעסן, פון 
קיינעם נישט געשטערט. נו, איצט -- מאַכן אָרדענונג! 
איינס, צוויי, דריי. ווייסט, שלום, אויב שוין יאָ פאָלי- 
בערזשער, װאָלט איך װעלן אַרײן צו.. דער מאַרי, אָנ" 
פּאַסן אַ היטעלע. ס'איז נישט קיין טייערע שמאַטקעלע און 
ס'וועט זיין צום פּנים. האָסט עפּעס געלט!? 
שװואַרצבאַרד 
פונקט היינט בין איך אַ גביר. פון בולװאַר סען-מישעל 
איז מען געקומען נאָכן אַלטן אַמפּיר-זײגער. 
חנה 
זע נאָר! כ'האָב גאָרנישט באַמערקט, אַז ער פעלט. (קוקט 
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זיך אום אױף אַ באַשטימטן אָרט אין צימער) האָסט גע" 
קאָנט אויפמאָנען לאַגער-געלט, : : 

שװאַרצבאַרד : 
זיי האָבן אַזױי אויך פיין באַצאָלט פאַרן פאַרריכטן. 150 
פראַנק װי די בערן! 

חנה 
האָסטו, הייסט עס, 150 פראַנק? 

שװואַרצבאַרד 
װוּ? כ'האָב נאָך געליזט אַ מאַיאָנטעק פאַר אַריינגע- 
שטעלטע גלעזלעך. אפשר זעכצן גלעזלעך היינט אַריינגע- 
שטעלט. 

חנה 
פאַראַן אַ שפּריכװאָרט, אַז דעם מאַן גייט, איז עס אין 
ווייכס מזל. גיב-:זשע מיר, גביר מיינער, די פּאָר סאַנטים 
און לאָמיך לויפן צו דער מאַרי. (עװואַרצבאַרד שטעקט 
אַריין די האַנט אין קאַסע און דערלאַנגט איר, אומגעצײילט, 
אַ הויפן פּראַנקן) מערסי. האָסט דאָך מיר אָפּגעגעבן ביז 
אַ גראָשן! 

שװאַרצבאַרד 
זי רוּיִק. אין קאַסע איז נאָך עפּעס פאַרבליבן. 

חנה 
(קוקט אַריין אין קאַסע, גיט דאָרט אַ מיש, אַ שאַר): 
װאַזשנע קאַפּיטאַלן! (נעמט אַרױס אַ רעװאָלווער) צו װאָס 
באַדאַרפסטו דאָ, שלום, די דאָזיקע כלי? ביסט אין װאַלד? 
ביסט דאָך אין פּאַריז! : 

שװאַרצכאַרד 
פאָרזיכטיק, קינד! ער איז אָנגעלאָדן! (נעמט צו דעם 
רעוואָלווער, פאַרשטעקט אין קעשענע פון הענגענדיקן העלן 
מאַנטל). אַװדאי בין איך אין פּאַריז! פעלן דאָ באַנדיטן 
װאָס ? לעז די כראָניק. דאָ איז שוין באַלד װוי אין טשיקאַגאָ. 
און איך האָב דאָך עפּעס זייגערלעך! מיינע, פרעמדעי. 

חנה 
כאַדכאַדכאַ! כ'שטעל מיר טאַקע פאָר די אקאַרטינע", וי 
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אַזי דו טענהסט זיך אויס מיט די באַנדיטן: חברים! 
דערלויבט מיר אַ װאָרט צו דער טאָג-אָרדענונג. איך, דער 
בורזשוי פון מענילמאָנטאַן, אַליין נישט קיין פּרינציפּיע- 
לער אָנהענגער פון פּריװאַט-אײגנטום, מוז אָבער פעסט. 
שטעלן, אַז די עקספּראָפּריאַציע אַנטשפּרעכט נישט די 
געהעריקע פּאָליטישע באַדערפענישן פונעם לויפנדיקן 
מאָמענט. ווייל, נעמענדיק אין באַטראַכט, פון איין זייט 
די קאַפּיטאַליזאַציע, פון דער צוייטער זייט, די פּױפּע- 
ריזאַציע... אי פּאַשאָל, אי פּאַשאָל! (ביידע צעלאַכן זיך) 
נו, איך גיי. (מען קלאַפּט אין טיר) טאַקע די העכסטע צייט 
צו עפענען. עס גייט אַ קונה. 
שװואַרצבאַרד 
(ציט אַרױף דעם פאָרהאַנג. כאַפּט אַ קוק אין גאַס): 
ניין, קיין קונה איז דאָס נישט. קיין פּראַנצױז -- אױך 
נישט. מיר דוכט -- אַ רוס. עפּעס אַ באַקאַנט פּנים. 
חנה 
נו, װעל איך גיין. אַװדאי אַן אַלטער חבר. אפשר ברענגט 
ער דיר אַ גרוס פון דיין ערשטער כלה? 
שװואַרצבאַרד 
איז דאָך אַװדאי אינטערעסאַנט פאַר דיר! (עפנט די טיר). 
גאַסט 
(אַריין): באָנזשור, מאָסיע. װו"זעט"ע... סיאָמאַ! 
שװואַרצבארד 
ניקיטאַ! דער טיול זאָל דיך נעמען! װי קומסטו אין 
פּאַריז? (נעמט זיך אַרום מיטן חבר. יענער מיידט אס 
צו קושן זיך). 
ניקיטא 
איך בין שוין פיר חדשים אין פּאַריז, 
שװואַרצבאַרד 
און גאָר די אויגן נישט געויזן. זיי באַקאַנט מיט מין 
פרוי, - 
ניקיטא 
(פאַרנויגט זיך העפלעך. די האַנט גיט ער נישט): כ'האָב 
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נישט געקאָנט קומען צו דיר. כ'האָב מיך געשלאָגן מיט 
דער דעה: געבן דיר צו וויסן, אָדער נישט? 

הנה 1 
נו, עס טוט מיר לייד. איך מוז אַװעקגײן. איך קום באַלך 
צוריק. האָפנטלעך, אַנטלױיפט איר נאָך נישט, חבר ני- 
קיטאַ? : 

ניקיטאַ 
האָפנטלעך, מאַדאַם, 

הנה 
אַדיע. (צו שװאַרצבאַרדן) פּאַ. (אָפ). 

שװאַרצבאַרד 
אַזױ, אַזױ... באַשערט וידער דיך צו זע אַזאַ ריזיקע 
רעװאָלוציע אַדורכגעמאַכט! מיר דוכט, מיר לעבן שון 
צו הונדערט יאָר יעדערער. שטעל זיך נאָר צום ליכט, 
ניקיטאַ. װי שלעכט דו זעסט אויס! 


ניקיטא 

איך קום פון שפּיטאָל, 
שװאַרצנאַרד 

אַן אָפּעראַציע, װאָס ! 
ניקיטאַ 


ניין, קיין אָפּעראַציע נישט. אַן אַלטע קרענק. אַ רעצידיוו. 
אַביסל האָב איך, ווייזט אויס, מיסגעברויכט מיטן ביטערן 
טראָפּן, 
שװאַרצבאַרד 
גאַלשטײנער? נירן? 
ניקיטא 
נישט דאָס ערשטע, נישט דאָס צווייטע. אַזױ זיך אַ קרענק. 
אַ קרענקעלע... דעריבער טאַקע האָב איך זיך נישט גע- 
קושט מיט דיר. 
שװאַרצבאַרד 
װאָס איז דען? ביסט דאָך שוין אַרױס פון שפּיטאָל, 
ניקיטא 
און ווער זאָגט דיר, אַז איך בין אַרױס אַן אויסגעהיילטער + 
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שװואַרצבאַרד 
אַזױ אומהײילבאַר איז דיין קרענק? 

ניקיטא 
היילבאַר איז זי יאָ, די קרענק. אַזױ האָבן מיר די דאָק- 
טוירים פאַרזיכערט. אָבער פון שפּיטאָל בין איך אַרױס 
אַ קראַנקער. נישט געקאָנט דאָרט מער זיין. 

שװאַרצבאַרד 
אַ שלעכטע באַהאַנדלונג, װאָס ? 

ניקיטא 
אַ געזעלשאַפט אַ שלעכטע. 

שװואַרצבאַרד 
אַ נאַרישקײט פון דיין זייט. אַזױי איידל ביסטו געװאָרן, 
אַז די געזעלשאַפט האָט דיך שאָקירט? רעװאָלוציאָנער 
מיינער ! 

ניקיטא 
נו, יאָ. איך װאָלט דיר פאַרגונען צו פאַרברענגען אַ טאָג 
מיט די אוקראַינישע ווענעריקער ! 

שװואַרצבאַרד 
ביסטו דעןיי 

ניקיטאַ 
נישט אַזױ שרעקלעך. מיט אַ געפערלעכער קרענק װאָלט 
איך צו דיר נישט געקומען. מיין קרענק וערט אָבער 
פאַררעכנט אַלס אַ ווענערישע. ס'איז א רעצידיוו פון אַן 
אַלט קרענקעלע, וועלכע עס מאַכן דורך אַ גרויסע צאָל 
מענער און פרויען. דו וייסט דאָך אונדזערע היגיענישע 
באַדינגונגען אין 18-טן און 19-טן יאָר. קראַנק בין איך 
געװאָרן נישט דורך קין גאַסן-באַקאַנטשאַפּט. זיי מיך 
נישט חושד. נו, קראַנק-געװאָרן, זיך אויסגעהיילט און -- 
פאַרגעסן. ערשט, נאַדדיר אַַ רעצידיוו! 

שװואַרצבאַרד 
פון װאַנען ווייסטו, אַז אַ רעצידיוו? 

ניקיטאַ 
דער דאָקטער האָט עס מיר אויפגעקלערט. 
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שװאַרצבאַרד 


האָסט דאָך באַדאַרפט בלייבן אין שפּיטאָל! 


ניקיטא 


און אויסהערן צו יעדער שעה די באַרימערײיען פון מיינע 
אוקראַינישע צימער-חברים 1 אַ דאַנק! אָט אַזױ. למשל, 
האָב איך געהאַט אַ שכן, פון דער רעכטער זיט, מיטן 
נאָמען : אַניסים קראַװוטשענקאָ. דאָס איז אַ פירעקיקער 
קאָזאַק מיט אויסגעקרימטע פיס און מיט אַ ליסינע. בעת 
די פּאָגראָמען האָט ער זיך ספּעציאַליזירט אויף פאַר- 
געװאַלדיקן פרויען. זיבן און דרייסיק ייִדישע מיידלעך האָט 
דער דאָזיקער העלד פאַרגעװאַלדיקט דערביי קיין איינצי- 


קער דאָס לעבן נישט געשענקט! ער דערצילט דאָס דיר 


מיט אַ סקריפּענדיק געלעכטערל, וי ער װאָלט געפיילט 
אַ זעג. נאָר ביי איין פאַל וװוערט ער סענטימענטאַל, איינע 
פון זיינע קרבנות, דערציילט ער, האָט. געקוקט אויף אים 
מיט אַזעלכע אויגן!.. מיט אַזעלכע אויגן!.. צום טייוול! 
מיט װאָס פאַר אַ אויגן זי האָט אויף אים געקוקט! אָבער 
פון זיין פּרינציפּ איז ער נישט אָפּגעטראָטן: זי האָט ער 
אויך דערשטאָכן ! 

(שוואַרצבאַרדס פּנים קומט אין נערוועזער באַוועגונג, די 
האַנט הייבט אָן צו רייבן דאָס פנים, װוי עפּעס װאָלט צו 
דעם פּנים פאַרבליבן צוגעקלעפט. ניקיטאַ באַמערקט דאָס 
ניעט). : 

און אָט איז געוען מיין שכן, פון דער לינקער זייט, 
קירילוק באָהדאַן. אַ סקעלעט, הויט און ביין. מיט אַזעלכע 
דינע, בלאַסע פרויענהענט און בלויע אָדערלעך. אָט די 


הענטעלעך האָבן דורכגעלעכערט פופצן יידישע בריסטן! 
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יאָ, פופצן! עֶר ציילט זיי אַלעמאָל אויף די איידעלע פיג- 
גער און עס באַקומט זיך שטענדיק די זעלבע צאָל.. 

און אָט איז אויך געווען אַ קאַמראַד פון ווינקל, ביים 
פענצטער, אַ ראָז יינגל מיט אַ באָרד. דאָס איז געוען 
אַ מאַדים אויף צו שניידן פרויען-בריסטן. שניידן בריסטן, 
דאַרפסטו וויסן, איז גאָר א באַזונדערע סעקסועלע אינ- 


שטעלוגנ. ער באַרימט זיך דערמיט ביי יעדער געלעגג" 
הייט. און אָט איז.. ע"הע, סיאָמאַ,. עס פיבערט דיך! האָסט 
אַװודאי היץ? זע נאָר, ביסט דאָך אַלײן אַ קראַנקער! װאָס 
טוסטו? צוליב װאָס רייבסטו זיך די באַקן ביז בלוט? 
נו, יעי באָהו, כ'האָב פאַרגעסן, אַז... אַז דו ביסט אַ ייַד 
און אַז אויף דיר װעט די געשיכטע נאָך ערגער וירקן 
וי אויף מיר! נו, האָב קיין פאַראיבל נישט. נו, אַנט- 
שולדיק! אָבער פרעג מיך נישט, צום טייול, פאַרװאָס 
בין איך אַנטלאָפן פון שפּיטאָל! 


שװואַרצבאַרד 
ניין. רייד, דערצייל! שוין אַלץ איינס. פאַראַן שעהן וען 
אַ מענטש קאָן דערמוטיקט ווערן נאָר דורך זיין אייגענער 
פאַרצווייפלונג, דורך זיין אייגענעם װײיטאָג. פאַראַן שעהן, 
ווען דאָס שמאַלץ, װאָס איז אָנגעװאַקסן אויפן האַרצן 
רינט אַראָפּ, װי חלב פאַרן פלאַם און עס בלייבט די 
אַלטע, אָפענע װוּנד. זע נאָר! וי אַזױ האָט זי גאָר גע- 
קאָנט פאַרװאַקסן ? דאָס אַלץ, װאָס דו דערצילסט, וייס 
איך דאָך! וי אַזױ האָב איך גאָר געקאָנט פאַרגעסן? 
ניקיטא 
בעסער, אַז מען פאַרגעסט. 


שװואַרצבאַרד 
(שרייט אויס): נישט בעסער! אַפילו אַ הונט װאָלט דאָך 
אַ לעבן לאַנג נישט פאַרגעסן דעם שטעקן, וועלכער האָט 
אים אַזױ פּיינלעך געבראָכן די ביינער! אַ מענטש, בלױז 
אַ מענטש פאַרגעסט. נאָך היינט, היינט -- הערסט? -- 
האָב איך אָנגעקוקט דאָס דאָזיקע פּנים אין דער צייטונג, 
אָט -- זע! אָנגעקוקט און זיך געחידושט: װוּ שטעקט דאָ 
דער טייוול?! אַ פּראָפּעסאָר, אַ זינגער, אַ טענצער -- 
אַלץ װאָס דו װוילסט, אָבער נישט קיין װואַמפּיר ! אפשר זעט 
ער נישט אויס אַזױ? ער איז דאָך אין פּאַריז. איך האָב 
נישט געהאַט די געלעגנהייט אים צו טרעפן. שאַ! (טוט זיך 
אַ פּאַטש אין שטער) כהאָב אים יאָ געזען! כװאָלט 
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שווערן,,. אַז יאָ! װאַרט, װוּ האָב איך אים געזען! אַן 
אוקראַיניש געשפּרעך... אַהאַ! ס'איז מיר געווען טשיקאַװע 
צו זען, ווער דאָרט רעדט הינטער מיר אוקראַיניש. האָב 
איך מיך אומגעקוקט. אַַ קלינע קאָמפּאַניע, הערן און 
דאַמען, און איינער צו אים ענלעך. נו, געוויס! דאָס האָט 
געקאָנט זיין מיט אַ פּאָר חדשים צוריק. װאַרט. דער 
אַמפּיר-זײיגער... יאָ! מען האָט מיך אַרויסגערופן אויף 
סען-מישעל באַטראַכטן אַן אַלטן אַמפּיר-זײיגער. נו, יאָ! 
ביים רעסטאָראַן ;שאַרטיע" האָב איך מיך אומגעקוקט. עס 
שטימט! הער אַ מעשה! צויי חדשים איז דאָ געשטאַנען 
דער זייגער. ערשט היינט האָט מען אים אויסגעלייזט. און 
די גאַנצע צייט, אַז איך פלעג אַ קוק טון אויף אים, האָט 
מיר אָפּגעקלונגען אין אויער די אוקראַינישע שפּראַך! 
כ'האָב שוין געטראַכט: װאָסער שייכות האָט אוקראיניש 
צו אַמפּיר? ערשט -- יאָ. עס האָט אַ שייכות! אַלץ האָט 
אַ שייכות! איך וער אַ מיסטיקער, ברודער. איצט איז 
האַלב דריי. מיטן מעטראָ װועט געדויערן פינף מינוט.. 
איך מוז גיין! : 
(כאַפּט דעם העלן מאַנטל פון װאַנט, לאָזט זיך לויפן. 

ניקיטא ' 
(כאַפּט אים אָן ביים אַרבל): אָבער װאַרט! װאַרט! װאָס 
טוט זיך מיט דיר ? ווּהין? 

שװואַרצכאַרד 
לאָז אָפּ, ניקיטאַ. צום רעסטאָראַן ;שאַרטיע". ער מוז 
דאָרט מיטאָג עסן. טאָמער טרעף איך אים.. 

ניקיטא 
אָבער צו װאָס באַדאַרפסטו דעם פּעטלוראַ? מענטש, ס'איז 
אַן אַלטע געשיכטע, לאָז אים געמאַך. ער איז שוין אויס 
פּעטלוראַ. 

שװואַרצכאַרד 
איך באַדאַרף אים זען. איך מוז אים זען! פאַרשטײיסט? 
ס'האָט מיר אָנגעשפּאַרט! איך מוז אָנקוקן דאָס פּנים, װאָס 
איז אַזױ מענטשלעך און ליזן דאָס פּראָבלעם פון אַ 
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פערטל מיליאָן אומגעבראַכטע מענטשלעכע לעבנס! לאָז 
אָפּ! 

ניקיטא 
איך װעל דיך נישט לאָזן. זע אין װאָסער צושטאַנד דו ‏ 
ביסט. אַ שענערן לייגט מען אין שפּיטאָל, 

שװוארצבאַרד ' 
לאָז אָפּ, זאָגט מען דיר. כ'בין קראַנק? אַװדאי בין איך 
קראַנק! כ'האָב זיך קיין מאָל נישט איסגעהיילט וי 
געהעריק. מיין וייב האָט מיך געהילט מיט באַבסקע 
רפואות : מיט אַ שטאָפּיקור. (שרייט) ס'איז אַ רעצידיוו! 
לאָז אָפּ! (אַנטלױיפט). 

ניקיטאַ 
(העכסט אויפגערעגט): סיאָ.. אָבער איך קאָן דאָך נישט 
פאַרשטיין ! איך בין דאָך אַ פרעמדער דאָ, צום טייװול! 
(שפּאַנט אין אויפרעגונג. 

הנה 
(אַרײנגעלאָפן אין אַ ניי היטעלע, שטאַרק איבערגעשראָק): 
װאָס איז געשען, װוּהין איז ער געלאָפן, דער משוגענער! 
כ'האָב נישט געקאָנט אים נאָכליפן! 

ניקיטאַ 
ער איז געלאָפן כאַפּן.. פּעטלורען. 

הנה 
װאָדאָס ?! 

ניקיטא 
פּעטלורען! ער האָפט, אַז ער װעט אים טרעפן אין 
אַ רעסטאָראַן ערגעץ. הערט, מאַדאַם, צי האָט אייער מאַן 
נישט געהאַט ביי זיך קיין געווער? 

חנה 
(לויפט צו דער קאַסע. זוכט, זוכט מיט די אױגן דעם 
מאַנטל אױף דער װאַנט. פאַרברעכט די הענט): אִי, אַן 
אומגליק ! 


פאָרהאַנג 
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אַװאַן-סצעגע 


פון רעסטאָראַןדטיר גייען געמיטלעך אַרױס: פּעטלוראַ (אין 
אַ גרויען מאַנטל), זיין פרוי און זיין פייעריק מיידעלע, 
פּעטלורא 
הערלעכער פרילינג אין פּאַריז, נעמען מיר אַ טאַקסי, אָדער 
גייען מיר צו פוס ? 
מיידעלע 
צו פוס, טאַטקאָ, צו פוס. כ'האָב אַזױי ליב פּאַריז! דאָ 
זענען אַזעלכע גוטע מענטשן! 
װוען זײ מאַכן די ערשטע שריט, לויפט אַרױס זי אַנט- 
קעגן שואַרצבאַרד ‏ מיט אַן אויפגעהויבענעם קאָלנער, 
די הענט אין די מאַנטל קעשענעס. ער מאַכט אַ באַועגונג, 


װי ער װאָלט װעלן אױסמיידן פעטלורען און קאָן נישט. 


פעטלוראַ -- אַ טריט רעכטס, ער -- אַ טריט רעכטםס. 
פּעטלוראַ -- לינקס, ער -- לינקס. דאָס מיידעלע צעלאַכט 
זיך.) 
שװאַרצבאַרד 
פּאַרדאָן, מאָסיע, זענט איר נישט, לט דער פאַמיליע, 
פּעטלוראַ ? : 
פּעטלוראַ 
יאָ. װאָס פאַרלאַנגט איר דען? 
שװואַרצבאַרד 
זענט איר אפשר אַ.. ברודער פון גענעראַל פּעטלוראַ? 
פּעטלורא 


מיין נאָמען איז סימאָן. סימאָן פּעטלוראַ. וועמען, אייגנט- 
= לעך, דאַרפט איר ? מיך, צי מיין ברודער? 
שװואַרצבאַרד 
אַנטשולדיקט, גענעראַל, די דאַמע איז אייער פרוי? 
פּעטלורא : 
יאָ. 
שװואַרצבאַרד 
דאָס איז אייער מיידעלע? 


פּעטלוראַ 
און אויב יאָ, איז װאָס ? 
(פעטלוראַ. בלייבט אַ וילע אָפּהענטיק, מיט אַ טעמפער 
אַנונג פון געפאַר. די דאָזיקע שטומע אַנונג שפּילט זיך 
אויך אָפּ אױף דער פרוי און קינד. פּעטלוראַ און עװואַרצ- 
באַרד קוקן זיך אָן אַ לענגערע וױילע. אַ שטומע סצענע 
פון אַ 10 סעקונדן. ענדלעך טוט עװואַרצבאַרד אַ ריס די 
האַנט פון קעשענע, אַ -- לײידיקע האַנט און מאַכט אַ באַ- 
וועגונג צום סאַלוט.) 

שװואַרצבאַרד 
אַנטשולדיקט גענעראַל! 

פּעטלורא 
װאָס האָט איר געװאָלט? 

שװואַרצבאַרד 
אַנטשולדיקט! מירן עס אָפּלײגן אויף אַ צווייטן מאָל. (אָפ) 

מיידעלץ 
(דערשיטערט): טאַטקאָ, װאָס האָט ער געװאָלט פון דיר? 
(ציט אים צו זיך און גיט אים אַ קוש) 

פץטלוראַ 
באַרויִק זיך, מיין קינד. אין פּאַריז זענען אַלע מענטשן 
גוטע, : 

מיידעלע 
(וויינענדיק) : אָי, ניין, טאַטקאָ, ניין. אין פּאַריז זענען נישט 
אַלע מענטשן גוט פאַר דיר! 

פּעטלורא 
(רופט): טעקסי! (אָפ). 
(שוואַרצבאַרד קומט ווידער אָן, לענט זיך אָן אָן דער ואַנט, 
קוקט אין דער ריכטונג, װוּ פּעטלוראַ מיט זיין פרױי און 
קינד זענען אַװעק. ציט לאַנגזאַס דעם רעװאָלווער פון קע- 
שענע. באַטראַכט. לאָזט אַראָפּ די האַנט. גייט פּאַמעלעך אין 
דער קעגנזייטיקער ריכטוּנג. פינצטער) 


פאָרהאַנג 


דאָס צװוײטע בילד 


אַ טומל פון שטימען נאָך פאַרן אויפהויבן דעם פאָרהאַנג אין 
פּאָליצײי-עקספּאָזיטור. די לענג פון צימער איבערגעצוימט מיט 
אַ פאָרענטש. פון יענער זייט פאָרענטש זיצן, ביי זייערע ביוראָ- 
טישן, דריי פלעגמאַטישע באַאַמטע, וװעלכע רעאַגירן כמעט 
נישט אויפן געטומל. איינער -- שניצט אַ בלייפעדער, אַ 
צווייטער -- עסט אַ שניטקע, בלויז דער דריטער קנייטשט זיך 
פון צייט צו צייט, דאָס זיין נענטער צו דער טיר, װוו מען טומלט, 
שטערט אים אַביסל אין דער אַרבעט, ביי דער װאַנט, רעכטס 
פון צושויער, פון דער זײטפאָרענטש, זיצט שװאַרצבאַרד מיטן 
פּנים אָפּנעקערט און צוגעדריקט צו דער װאַנט. מיט די הענט 
פאַרשטעלט ער דאָס פּנים. זיין מאַנטל און קליידער -- פריש 
צעריסן און פאַרבלוטיקט, פון צייט צו צייט, ווען עס שטאַרקט 
זיך דער טומל, טוט ער אַ הייב-אויף די אַקסלען, װי ער װאַלט 
באַשיצט דעם קאָפּ פון אַ קלאַפּ, אין דער אָפענער טיר, לינקס, 
קעגנאיבער שװאַרצבאַרדן, שפּאַרן זיך די שרייערס מיט גע" 
ביילטע פויסטן. דער פּאַליציאַנט שטופּט זיי אָפּ מעטאָדיש, 
אָן כעס, וי ער װאָלט פאַרקנאָטן טייג אין אַ דייזשע. 


פּאָליציאַנט 
רוּיִק ! נו, רוּיִק! 
שרייערם 
לינטשן אים! לינטשן! 
הרגענען דעם אױסװוּרף! 
איך האָב געזען, הער פּאָליציאַנט. דאָס איז אַזױ געװעף. 
מערדער ! 
ס'איז אַ פּראַנצויז! 
ניין, אַ פרעמדער! די פרעמדע זענען די גרעסטע באַנ" 
דיטן } 
ביי זיך אין דער היים האָט מען מוראָ! 
אַ הפקר-שטאָט -- פּאַריז! 


ער האָט מיך אויך געװאָלט שיסן, בין איך אים פאַרפאָרן 
אין די ציין} 
און װער זיצט עס דאָרט? דער מערדער, צי דער דער- 
מאָרדעטער ? ' 

פּאַליציאַנמ 
רויִק ! נו, רוּיִק! שפּאַרט אייך נישט. מען װעט אַלע אויס- 
הערן. איינציקווייז, נאָר איינציקווייז. אייך אויך? גוט, 
אייך אויך ? אויסגעצייכנט. אייך ? איר זענט זייער וויכטיק. 
פאַרשרייבן ? יאָ. װאַרט אויף. װאַרט אויף. װאַרט אויף, 
זאָג איך אייך! (עס געלינגט דעם פּאַליציאַנט צו פאַרמאַכן 
די טיר און דער טומל הערט זיך שױין טעמפּ פון וואַרטע- 
צימער) סאַראַ באַנדע! צום טייול! זיי האָבן מיך אויך 
שיער צעריסן אויף שטיקער. (ציט אַרום דעם אֲנצוג. 
באַטראַכט זיין פעלערינקע). אַ לאָך! אַ לאָך געמאַכט אין 
מלוכהשן בגד! און שפּעטער ועלן זיי געװאַלדעװען אין 
פּאַרלאַמענט: אַ צו-הויכער בודזשעט! אַז דו שאַנעװעסט 
נישט דיין אייגן פאַרמעגן, פרעכע באַנדע! סאַ פאָלק! 
(צו שוואַרצבאַרדן) נו, בחור! זיי האָבן דיך פיין צערעכט 
געמאַכט. כאָטש געבליבן איין גאַנצער צאָן אין מויל? 
ביסט נאָך אַרױס מיט חסד. ווען איך שטעל נישט אונטער 
מיינע פּלייצעס, װאָלטן מיר שוין איצט געהאַט צ װ יי 
מתים. ווייז נאָר דיין פּנים, קאַמעראַד. (שוואַרצבאַרד נעמט 
לאַנגזאָס צו די הענט פון פּנים. קערט זיך פּאַמעלעך אָפףּ 
פון דער װאַנט. דאָס גאַנצע פנים אין איין שטיק בלום). 
נישקשה פון אַ בעפשטיק! עפן נאָר דאָס מויל. (שװואַרצ- 
באַרד עפנט) נו, די ציין, ברודער, זענען גאַנץ. האָסט 
פעסטע ציין, קאַנאַליע. דו מוזסט קאָנען אַרײנעסן.. 

שװאַרצבאַרד 
װוּ קאָן מען זיך... אַרומװאַשן? װױישט מיט די הענט, מיט 
זיין געוװוינטער באַועגונג, דאָס בלוט פון פּנים. באַ- 
טראַכט לאַנג זיינע פאַרבלוטיקטע הענט. פלוצלינג זיפצט 
ער אָפּ און מיט גריס דערלײיכטערונט) אַךְ! (באַטראַכט 
אָבער אַ מאָל און ווידער אַ מאָל זיינע פאַרבלוטיקטע הענט 
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און קאָן פון זיי די אױגן נישט אָפּרײיסן) ווּ קאָן איך זיך 
דאָ... אָפּװאַשן ? 


פּאַליציאַנט 
דאָס קאָן מען נישט אָן אַ דערליבעניש. (צום קלערק, 


װאָס קנייטשט זיך) כ'האָב דעם כבוד צו מעלדן: אַ מער- 
דער! (דער קלערק טינטלט) א מערדער, זאָג איך! אַ 
שרעקלעכער ! : 

קלערק 
אַ שרעקלעכער ? 


פּאַליציאַנט 
יאָ אַ שרעקלעכער. געבראַכט דעם מערדער. דער המון 


האָט אים געװאָלט לינטשןן. 


קלערק 
טאַקע לינטשן? 


פּאַליציאַנט 
איך האָב אים קוים אָפּגעשלאָגן 


קלערק 
(האָט שוין פּאַרלױרן דעם אינטערעס) הווּ איז ער, דער 
מערדער ? 


פּאַליציאַנט 
אָט דאָ זיצט ער. (קלערק כאַפּט אַ קוק אויף שװואַרצבאַרדן 
און טינטלט וױיטער דאָס זיניקע. פּאַליציאַנט -- אויפ- 
גערעגט) מיין הער! (קלערק טוט אומגעדולדיק אַ טייטל 
מיטן פינגער צום קאָמיסאַרס טיר, אין דער טיר באַוױיזט 
זיך דער קאָמיסאַר) הער קאָמיסאַר! איך האָב דעם כבוד 
צו מעלדן: געשען אַ מאָרד! אָט איז דער רעװאָלװער. 
(לייגט אַװעק דעס רעװאָלווער אויפן טיש. קאָמיסאַר מאַכט 
זיך נישט הערנדיק און גייט צו דער קעגנאיבערדיקער 
טיר. אין דעס מאָמענט שטײט אױף דער קלערק פון דעם 
געשניצטן בלייפעדער און גייט צו צו דעם קלערק פון 


דער שניטקע, ציגט איס אויפן זייגערל. יענער שאָקלט 
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צו מיטן קאָפּ, לייגט אַריײן אין מױל דעם לעצטן ביסן און 
ביידע גייען אַרױס. פּאָליציאַנט גייט נאָך דעם קאָמיסאַר, 
סאַלוטירנדיק, מיטן פעסטן באַשלוס דורכצוברעכן דעם 
אינדיפערענטיזם) הער קאָמיסאַר! א מאָרד אויפן ראָג 
ראַסין און סעןימישעל! 
קאָמיסאַר 
(קערט זיך פלוצלינג אום און שפּאַנט צו עװואַרצבאַרדן) 
און ווער איז ער, דער װאָס איר האָט אים דערהרגעט? 
שװואַרצבאַרד 
(שטעלט זיך אױף, אָנגעלענט אָן דער האַנט) אַ גענעראַל. 
הער קאָמיסאַר. אַן אוקראַינישער גענעראַל. 


קאָמיסאַר 
אַזױ,.. װוי איז זיין נאָמען? 
שװואַרצבאַרד 
פּעטלוראַ. סימאָן פּעטלוראַ. 
קאָמיסאַר 
(נאָטירנדיק): אייער נאָמען? 
שװאַרצבאַרד 
שלום שװאַרצבאַרד. 
קאָמיסאַר 
דייטלעכער, איך בעט אייך. 
שװאַרצבאַרד 
שלום שװאַרצבאַרד, 
קאָמיסאַר 
זייט איר מיטן דערמאָרדעטן פון זעלבן לאַנד? 
שװואַרצבאַרד 
יאָ, הער קאָמיסאַר. אָבער איך וווין שוין לאַנג אין פּאַריז. 
קאָמיסאַר 


זענט איר כאָטש זיכער, אַז איר האָט דערהרגעט דעם, 
װאָס איר האָט געמיינט צו דערהרגענען? 


שװאַרצבאַרד 
(אויפגעטרייסלט) : הער קאָמיסאַר! װאָס פאַלט אייך איין? 
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קאָמיסאַר 
גאַנץ איינפאַך. אַ מענטש איז אויפגערעגט, קאָן ער אַ טעות 
האָבן, 

שװאַרצבאַרד 
נישט מעגלעך ! 

קאָמיסאַר 
שוין דווקא יאָ מעגלעך. 

שװופֿרצבאַרד. 
(באַהערשט פון צווייפל): ניין. ניין! אַזאַ ‏ טעות קאָן נישט 
געשען. טאָר נישט געשען! הער קאָמיסאַר, איך בעט אייך, 
זאָגט מיר, װי קומט איר צו אַזאַ געדאַנק? הער קאָמיסאַר, 
האָט איינזען מיט אַן אומגליקלעכן מענטשן! זאָגט מיר, 
האָט איר געהאַט אַ טעלעפאָן? טאַקע געווען אַ טעות? 
האָב איך דערשאָסן אַן אומשולדיקן? 

קאָמיסאַר 
איר זענט נאָך איצט אויך נישט וייניק אויפגערעגט. אַ 
שאָד. איר מוזט געבן קלאָרע דערקלערונגען, וועלכע ועלן 
פאַר אייך אַלײן שפּעטער האָבן אַ גרויסע באַדייטונג. זעצט 
זיך. איר קאָנט געבן אייערע דערקלערונגען זיצנדיק. 

שװואַרצכאַרד 
(לאָזט זיך עװוער אַראָפּ אױף דער באַנק) ניין, הער קאָמי- 
סאַר. כ'האָב קיין טעות נישט געהאַט. איך האָב אויך 
געװוּסט אויף װאָס איך גיי. איך בין געווען צו דעם צוגע- 
גרייט, 

קאָמיסאַר 
אַהאַ, צוגעגרייט ? (פאַרצייכנט) 

שװואַרצבאַרד 
צוגעגרייט. איך בין געגאַנגען אויף זיכער. אַפילוּ ווען 
דער המון האָט מיך געשלאָגן, בין איך געווען פאַרהעל- 
טענישמעסיק רויק, נאָר איר, הער קאָמיסאַר, האָט מיך 
אַרײינגעבראַכט אין צווייפל, 

קאָמיפאַר 
(זעצט זיך אױף פעסט, כדי פאַרצייכענען דעם פּראָטאָקאָל) 


נו, באַרוּיִקט אייך. עס קאָן נאָך אַלץ גוט זיין. עס קאָן זיין, 
איר האָט קיין טעות נישט געהאַט. נו, דערציילט-זשע קלאָר 
און בינדיק, וי אַזױ איר האָט עס אָפּגעטן. אָבער הייבט 
נישט אָן פון צו ווייט, 

שװואַרצבאַרד 
(באַמיט זיך צו געפינען די נייטיקע ווערטער): יאָ... איך 
בין אַ... ייַד. 

קאָמיסאַר 
איזראַעליט... נו, ווייטער. 

שװואַרצבאַרד 
אַ ייִד... יאָ... (פויזע). 

קאָמיסאַר 
נו, װאָס-זשע שווייגט איר? 

שװואַרצבאַרד 
אַנטשולדיקט, כ'האָב געמיינט, אַז מיט דעם איז שוין פיל 
געזאָגט, 

קאָמיפאַר 
מיט דעם איז נאָך גאָרנישט געזאָגט. ייִדן זענען דאָ פיל, 
אָבער מערדער -- זייער וויניק צווישן זיי. 

שװואַרצבאַרד 
אמת, מערדער זייער וייניק, אָבער דערפאַר זייער פיל 
געמאָרדעטע, הער קאָמיסאַר. אפשר האָט איר געהערט, 
געלעזן אין די צייטונגען: דאָס אוקראַינישע מיליטער האָט 
געמאַכט אויף ייִדן פּאָגראָמען. פּאָיגראָדמען! איר וױיסט 
נישט װאָס דאָס איז? אומגליקלעכער קאָמיסאַר, װאָס איר 
זייט! אַז איר וייסט נישט װאָס פּאָגראָמען זענען! נה 
װי קלערט מען דאָס אייך אויף? כע"כע! עסקאַפּאַדן! 
איבערפאַלן! שחיטות! יאָ. אַ פערטל מיליאָן מענטשן 
אויסגעשאָכטן ! מענער, פרויען, זקנים און קליינע קינדער 
געשאָכטן, װי די אָקסן און רינדער! און אָט פאַר די 
טויזנטער, צענער און הונדערט טױיזנטער געשאָכטענע 
האָב איך איצט דערשאָסן איין מענטש. מיט אָט דעם 
רעװאָלװער, װאָס ליגט דאָ נעבן אייך. פאָרזיכטיק,. הער 
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קאָמיסאַר ! דאָרט זענען נאָך פאַרבליבן צויי נישט אויס- 
געשאָסענע קוילן, כע-כע! איך בין נישט משוגע. עס איז 
נאָר לעכערלעך, װאָס איך ויל אייך איבערציגן מיט 
ווערטער ! דאָס דאַרף מען אַלײן איבערלעבן, אַליין דורכ- 
מאַכן, כדי אין זיבן יאָר אַרום אָפּצוטון מיין איצטיק 
שטיקל אַרבעט, 

קאָמיסאַר 
נאָך אייערע אַלע רייד, וייס איך פאָרט נישט, װער איז 
ער געווען פּעטלוראַ? 

שװואַרצבאַרד 
אַ המן! אַ המן איז ער געווען. איר האָט אַװדאי געהערט 
פון המנען? 

קאָמיסאַר 
אָבער דאָס איז דאָך גאָר אַ | משל, 

שװואַרצבאַרד 
ניין,. פאַרשרייבט, פאַרשרייבט אין פּראָטאָקאָל. אַזױ האָט 
געזאָגט שװאַרצבאַרד, בעת דער אױספאָרשונג. אַ המן 
אַ צווייטער המן! 

קאָמיסאַר 
איר זענט נאָך צו פיל אויפגערעגט צו געבן לאָגישע 
דערקלערונגען. אפשר האָט איר באַקומען אַ שטאַרקן 
קלאַפּ איבערן קאָפּ? 

שװואַרצבאַרד 
איך פּראָטעסטיר } 

קאָמיסאַר 
װאָראָס ? 

2"טער פּאָליציאַנט 
(אַריין): הער קאָמיסאַר! איך קום פון שפּיטאָל, ווּהין 
איך האָב אַװעקגעפירט דעם פאַרװוּנדעטן. ער איז שון 
געשטאָרבן. אָט זענען זיינע פּאַפּירן. 

קאָמיסאַר 
(לעזט): אַהאַ. סימאָן פּעטלוראַ. געבוירן אי -- (דער- 
לאַנגט שװואַרצבאַרד) ער? 
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שװואַרצבאַרד 
(דערפרייט) : עֶר. ער! איך דאַנק. איך דאַנק. איר האָט 
מיך דערפרייט ! 

קאָמיסאַר 
װאָס איז די שמחה אויף אייך? אַ מענטשן טױטגעלײגט 
און איר פרייט זיך! 

שװואַרצכאַרד 
יאָ. איך פריי זיך,. װאָס איך האָב טױיטגעלייגט ד עם 
מענטשן. דעם מענטשן! ד עם! אױיף אים בין איך אַזאַ 
אַכזד, הער קאָמיסאַר. איך האָב געקעמפט בעת דער 
מלחמה אין פרעמדן-לעגיאָן. דאָרט זענען נישט קיין מלן" 
פּים-קינדער, איר וייסט. מיך האָט מען גערופן ,דער 
קליינער ווילהעלם טעל". איך קאָן צילן און איך קאָן 
טרעפן. און דאָ האָב איך געציטערט, טאָמער טרעף איך 
נישט. פינף קוילן האָב איך אויסגעשאָסן. אויף אַ דיס. 
טאַנס פון צוויי טריט! כאַיכאַיכאַ! און איר האָט מיך 
פארט אַריינגעברענגט אין אַ ספק. טאָמער נישט געטראָפן. 
נישט אים געטראָפן! 

קאָמיסאַר 
און װאָס טוט איר, ווען איר מאַכט טאַקע אַ טעות און 
ר דערשיסט אַ צווייטןן? 

שװואַרצבאַרד : 
זאָרגט נישט. איך װאָלט שוין דאַן נישט געװאַרט אויף 
פראַנקרייכס משפּט. כ'װאָלט מיך אַלײן געמשפּט. 

קאָמיסאַר 
דאַרף מען, הײייסט עס, פאַרשטיין אייער טאַט, וי 
אַ נקמה-אַקט ? 


שװואַרצבאַרד 
יאָ נקמה! בלוטיקע נקמה! אױ, נקמה! 

קאָמיסאַר 
(גיסט אָן אַ גלאָז װאַסער): נעמט אַ שלוק און באַרױײַקט 
אייך, 
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שװואַרצבאַרד 
מען דאַרף שוין נישט. אַ דאַנק! 
(עס קלינגט דער טעלעפאָן, קאָמיסאַר נעמט דאָס טרייבל) 

קאָמיסאַר 
האַלאָ! הער פּרעפעקט! צו איער דינסט. גאָרנישט. 
אַ מאָרד. אַ געוויינטלעכער מאָרד אויפן פּאָליטישן באָדן 
דאָס איז פאַרבונדן מיט אַ גאַנץ אַלטער געשיכטע. מיט 
עפּעס עסקאַפּאַדן אויף אוקראַינע, פּאָגראָ... פּאָגראָמען 
איר ווייסט שוין, הער פּרעפעקט? װוּנדערבאַר. װי הייסט 
דער דערמאָרדעטער? גלייך. פּעטלוראַ. יאָ, פּעט-לו-ראַ. 
עס קלינגט עגיפּטיש. ער איז רויַק, גאַנץ רוּיִק. דאַנק! 
צו אייער באַפּעל! אַזױ גלייך, װי איך װעל אױספאָרשן ‏ 
דעם מערדער. צום באַפעל! (ליגט צוריק דאָס טרייבל) 
שרייבן מיר ווייטער, הער שװאַרצבאַרד. וויפל, זאָגט איר, 
קוילן האָט איר אויסגעשאָסן? 

שװואַרצבאַרד 
פינף. פינף קוילן, 

קאָמיסאַר 
פינף קוילן אויף א דיסטאַנס פון צוויי טריט. האָט דער 
באַפאַלענער זיך פאַרטײידיקט? 

שװאַרצבאַרד 
כ'האָב אים אויפגעפאָדערט זיך צו פאַרטיידיקן אפאַרטײ- 
דיק זיך, קאַנאַליע!* האָב איך אויסגעשריען. דעם ערשטן 
| שאָס האָב איך געגעבן, ווען ער האָט זיך פאַרמאָסטן אויף 
מיר מיט זיין שטעקן. (טעלעפאָן, קאָמיסאַר נעמט דאָס 
טרייבל), 

קאָמיסאַר 
האַלאָ! יוסט... יוסטיץ-מיניסטער?! (שפרינגט אױף) 
צו אייער באַפעל, עקסצעלענץ! יאָ, יאָ! פּעטלוראַ. אוקראַי- 
נישער אַרמײי-פירער. שװאַרצבאַרד... פּראָפּעסיאָן! (צו 
שוואַרצבאַרדן. ששטיל, צעשראָקן) פּראָפּעסיאָן ? 

שװאַרצבאַרד : 

זייגערמאַכער. 


קאָמיסאַר 

זייגערמאַכער. יאָ. געדינט אין פרעמדן לעגיאָן. צו אייער 
באַפעל, עקסצעלענץ! אַזױ גלייך װוי איך ענדיק די אויס. 
פאָרשונג. (פאָרזיכטיק אָפגעלייגט דאָס טרייבל און קוקט 
מיט חשד אױפן טעלעפאָ) װאָס האָט איר דאָ אָפּגעטו, 
הער שװאַרצבאַרד ? פון אַלע זייטן פרעגט מען זיך נאָך. איר 
האָט דאָך אַ גאַנץ וויכטיקע פּערזאָן דערשאָסן. װי איך זע, 
זענט איר געווען פון פריער צוגעגרייט, 


שװואַרצבאַרד 

איך האָב מיר געשטעלט פאַר אַ ציל -- אים דערשיסן 
קאָמיסאַר 

(צום פּאָליציאַנט): וי אַזױ האָט איר אים געכאַפּט? 
פּאָליציאַנט 


כ'האָב פאַרשפּאָרט אים צו כאַפּן. ער איז אין ערגעץ 
נישט געלאָפן. געבליבן שטיין נעבן דערמאָרדעטן און 
עפּעס אַרײינגערעדט אין אים. אַז איך בין צוגעגאַנגען 
האָט ער מיר אָפּגעגעבן דעם רעװאָלװוער. אדערמאַרדעט 
אַ באַנדיט"!, האָט ער געזאָגט. ערשט דאַן איז דער המון 
אים באַפאַלן, געװאָלט לינטשן. איצט ואַרטן זיי אַלע 
אויף עדות צו זאָגן 


קאַמיסאַר 

עדות -- אַז װאָס? 
פּאָליציאַנט 

נו, אַז ער האָט טאַקע געשאָסן. 
קאַמיסאַר 


ער לייקנט עס דאָך נישט. (טעלעפאָן, נעמט דאָס טרייב) ‏ 
האַלאָ! רעדאַקציע ;מאַטען"? זער אָנגענעם. מיט װאָס 
קאָן איך דינען? אַך, יאָ. דער פּעטלוראַ-מאָרד. איך האָב 
אים, דעם מערדער, יאָ. אָט דאָ, ביים טיש, זיצט ער. 
ליידער ! קיינע אינפאָרמאַציעס. װאָס? װוי? װוּ עס זענען 
די איבעריקע באָלשעװיקעס? דאָס איז נאָך נישט פעסט- 
געשטעלט. עס טוט מיר לײד. ביז נאָך דער אױספאָרשונג. 
צי ער איז געווען אַ דאָקטאָר? כווייס נישט. דירעקטאָר? 
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אַך -- דיקטאַטאָר ! מעגלעך. מעגלעך. צום ווידערזען. עס 
האָט מיך זייער געפרייט. (לייגט אָפּ דאָס טרייבל, פאַר- 
לוירן) װאָס האָט איר געװאָלט פון מיר, הער שװאַרצי 
באַרד ? איר האָט טויט-געלייגט אַ מענטשן, װאָס איך האָב 
קיין מאָל זיין נאָמען נישט געהערט און זעט, וי איר האָט 
אויפגערודערט פּאַריז! אַזאַ רעקלאַמע װאָלט ,ציטראָען" 
אַליין זיך געווונטשן, 

2"טער פּאָליציאַנט 
(אַריין): הער קאָמיסאַר! אַ מחנה קאָרעספּאַנדענטן און 
פאָטאָגראַפן באַלאַגערן דעם קאָמיסאַריאַט, זיי בעטן איג" 
פאָרמאַציעס, ווילן אָנקוקן דעם מערדער. 

קאָמיסאַר 
אָט אַָ האָט איר. מאָרגן, הער שװאַרצבאַרד, זענט איר 
דער פּאָפּולערסטער מענטש אין פּראַנקרייך. 

שװואַרצכאַרד 
גוט אַזױ, גוט. אַזױ באַדאַרף צו זיין. פּאַריז --- דאָס איז 
װייניק. די גאַנצע װעלט! דער גאַנצער ערדיקוגל זאָל 
אויפגעטרייסלט ווערן. איך האָב אַ שאָס געטון אין דער 
וועלט אַריין, נישט כדי צו װערן פּאָפּולער, נאָר כדי 
מיינע װײיטאָגן זאָלן ווערן פּאָפּולער! דאָס זענען די וױיי 
טאָגן פון אַן אומגליקלעך פאָלק! 

קאַמיסאַר 
דאָס איז דאָך אָבער אַן אַלטע געשיכטע! 

שװואַרצבאַרד 
וי שנעל ביי אייך פאַרהיילן זיך די ווּנדן. הער קאָי 
מיסאַר ! 

פּאַליציאַנט 
װאָס טוט מען מיט די לייט, װאָס האָבן צוגעזען דעם 
מאָרד, הער קאָמיסאַר ? 

קאָמיסאַר 
געזען! ער האָט געזען? װאָס האָבן זיי געזען?! די 
דאָזיקע בהמות האָבן גאָרנישט געזען און גאָרנישט 
פאַרשטאַנען. המון! פּאַריזער המון! וער קען אים 
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נישט? צעלאָפן זיך, וי מייז, פאַר אַ באַװאָפנטן, און 
אַ שוצלאָזן -- צעשלאָגן ביז בלוט! איצט וילן זיי אייך 
לינטשן, הער שװאַרצבאַרד, און מאָרגן װעט איר וערן 
אַ קדוש אין זייערע אויגן. זיי װועלן שרייען, אַז געשלאָגן 

| האָט מען אייך אין דער פּאָליצײי בעת דער אױספאָרשונג. 
ניין. בעסער לאָמיר קיין צייכן נישט איבערלאָזן. װאַשט 
אייך ליבערשט אָפּ דאָס בלוט פון פּנים, הער שװאַרצבאַרד 
און דאַן װעלן מיר פאָרזעצן דעם פּראַטאָקאָל. גייט. דער 
פּאָליציאַנט װעט אייך באַגלייטן. פּאַליציאַנט באַגלײט 
שואַרצבאַרזן, קאָמיסאַר -- האַלב צו זיך, האַלב צום 
איינציקן קלערק, וועלכער האָט אויפגעהערט צו טינטלען) 
איך קען אים שוין גוט, דעם פּאַריזער המון, װאָס פירט 
זיינע אייגענע העלדן צו דער גיליאָטינע! דאָ, קאָן מען 
זאָגן, שפּילט זיך אָפּ אַ דראַמע פון העכערן סטיל. סאיז 
נישט עפּעס גלאַט אַ מאָרד. פון איין זייט -- אַן אַרמײ" 
פירער, פון דער אַנדערער זייט -- אַ זון פון אַ געפּײ- 
ניקט פאָלק. ווער איז גערעכט -- זאָל דאָס געריכט אוך- 
טיילן אָבער װאָס האָט דאָ צוצוגעבן דער המון, וועלכער 
האָט צוגעזען דעם לעצטן מאָמענט פון דער דראַמע? גאָר- 
נישט. גראָטעסק. אין דער דראַמע -- דער גראָטעסק. נישט 
אמת ! 

קלערק 
און איך װאָלט שוין בעסער באַשטאַנען מען זאָל אים לינטשן, 
הער קאָמיסאַר, 

קאָמיסאַר 
פאַר װאָס דען? 

קלערק 
ס'איז אינטערעסאַנטער, שפּאַנענדיקער און... אַ שנעלערער 
סוף. 

קאָמיסאַר 
אויך אַ געשמאַק-זאַך. 
חנה שוואַרצבאַרד, מיט אַ טיכעלע ביי די אויגן, נישט זיכער 
זיך אַריינגעשלײכט, בלייבט אין מיטן צימער). 
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קאָמיסאַר 
ער האָט אַרײנגעלאָזט די דאַמע! מאַדאַם! קיין עדות 
הערן מיר נאָך נישט אויס. מירן אייך אַריינרופן 

חנה : 
(מיט אַ פאַרשטיקט געויין): נישט קיין עדות, הער קאָמי- 
סאַר. כ'האָב געװאָלט אים זען! ס'איז דאָך מיין מאַן! 
מיין אומגליקלעכער מאַן! פ 

קאָמיפאַר 

(שטעלט זיך אױיף): מיין מיטגעפיל, מאַדאַם. אָבער... 
דער אומגליקלעכער ליגט דאָך אין שפּיטאָל, 

חנה 

| = װויינענדיק) : ניין, הער קאָמיסאַר, ניין. 

קאָמיסאַר 
אַך... איז דער מערדער אייער מאַן? דאָס איז וויכטיק. 
זעצט זיך, מאַדאַם. 

חנה 
כ'האָב דערהאַלטן זיין קאַרטל דורך ראָר פּאָסט, אַז... 
באַלד װעט דאָס אומגליק געשען. בין איך געלאָפן פאָר- 
היטן און געקומען נאָך אַלעמען... 

קאָמיסאַר 
האָט איר פילייכט מיט זיך דאָס קאַרטל? 

חנה : 
ניין. אין דער היים, הער קאָמיסאַר, אין דער היים... זאָל 
מיר דערלויבט זיין צו פרעגן, װאָס האָט מען מיט אים 
געטון ? 

קאָמיסאַר 
מיט אייער מאַן האָט מען נאָך גאָרנישט געטון, מאַדאַם, 
אַזעלכע געשעענישן פאָדערן קודם-כל אַ גרינטלעכע אויס" 
פאָרשונג, דאַן --- אַ פּראָצעס. אָבער דאָס פאָלק האָט נישט 
קיין געדולד. דאָס פאָלק האָט אים דערוייל גוט אָנגע" 
בראָכן די ביינער און... 

הנה 

אִי! 
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קאָמיסאַר 
נו װאָס האָט איר פאַרלאַנגט, מאַדאַם! מען זאָל אים 
אַ קניפּ טון אין בעקל פאַר דערשיסן אַ מענטש? איז אייער 
מאַן אָפּט געווען אין אַן אויפגערעגטן צושטאַנד! 

| חנה 
לעצטנס -- זייער אָפט, הער קאָמיסאַר, 

קאָמיפאַר 
פלעגט ער אָפט דערמאָנען דעם נאָמען (קוקט אַרין אין 
אַ ביכעלע) פּעטלוראַ? איך מוז צוגעבן מאַדאַם, אַז עס 
דינט אייך דאָס רעכט זיך אָפּצואָגן פון געבן דער- 
קלערונגען. 

חנה 
(פאַרצווייפלט) : אַז איך האָב דאָך נישט װאָס צו פאַרבאָרגן 
הער קאָמיסאַר ! מיין מאַן איז נישט קיין פּראָפּעסיאָנעלער 
מערדער ! וועגן פּעטלורען האָט ער אָפט גערעדט, אָבער 
וועגן דערשיסן אים -- דאָס קיין מאָל נישט. 

קאָמיסאַר 
יאָ, מאַדאַם : אונדזער טיפסטן סוד פאַרטרויען מיר קיינעם 
נישט. אַ מענטש איז זייער איינזאַם, מאַדאַם. פיל איין- 
זאַמער, וי מיר ווילן זיך איינרעדן. 

שװואַרצבאַרד 
(אַריין אַן אָפּגעוואַשענער, אַ רויקער. עס רויטלען זיך די 
פרישע װוּנדן אויפן אויפגעביילטן פּנים. ער באַטאַפט זיך 
די ביילן מיט דער האַנט. פלוצעם דערזעט ער חנהן. דאָס 
פּנים באַקומט אױף אַ וילע אַ פּיינלעכן אויסדרוק. פון דער 
ווייטנס שטרעקט ער אױס די האַנט) צו װאָס, נו, צו װאָס 
ביסטו געקומען מיין רויִקייט צעשטערן? 

חנה 
(שטייט אויף. מיט שטילן טראַגישן פּאַטאָס: זיין רויקייט! 
זיין רויקייט איז אים בילכער פון אַלץ. און ועגן מיין 
רויַקײט האָסטו כאָטש אויף אַ רגע אַ טראַכט געטון? נו, זע, 
שלום ! נו, זאָג, האָסטו דאָס באַדאַרפט ? 


שװואַרצבאַרד 
פאַראַן אַ סך זאַכן, קינד, װאָס מיר דאַרפן נישט און מיר 
קאָנען זיי פאָרט נישט אויסמיידן. 

חנה 
טאָ װאָס-זשע וועט זיין דער סוף? 

שװאַרצבאַרד 
דער סוף, חנהלע, וועט זיין, אַז... מירן אַלע שטאַרבן 
אָבער אים, חנהלע, האָב איך געמוזט פאָרויס שיקף 
געמוזט. דאָס איז געווען מיין פּראָטעסט פאַר די לעבע- 
דיקע! הער קאָמיסאַר, איז מיר דערליבט צוצוגיין צו 
מיין פרוי ? 

קאָמיסאַר : 
(צענעמט די הענט)). נו, װאָס זאָל איך מאַכן מיט אייך? 
(לאָזט זיך גיין צו זיין קאַבינעט און גיט אַ צייכן דעם 
קלערק, ער זאָל מיפגין. עס בלייבט נאָר איבער דער 
פּאָליציאַנט אױף דער ואַך. 

חנה 
(זעצט זיך אַ צעבראָכענע): פּראָטעסט! א גאַנץ לעבן אַז 
דו פּראָטעסטירסט, שלום! אַ גאַנץ לעבן קיין רוּיקע מינוט 
זיך נישט פאַרגונען. פון דיין ייַנגסטער יוגנט אָן, האַלטסטו 
אין איין פּראָטעסטירן און -- זע! דו האָסט די וועלט 
נישט איבערגעמאַכט! 

שװאַרצבאַרד : 
ביסט געקומען אָפּשפּעטן פון מיר? 

חנה 
אוי, ניין. זעסט נישט מיין האַרץ, װי עס בלוטיקט. ביסט 
אַן אומרויקע נאַטור, שלום! כװואָלט נישט געקענט דיין 
טיפע ערלעכקייט, דיין דאָרשט נאָך יושר, װאָלט איך דיר 
אפיל איצט געזאָגט: ביסט אַן אוואנטוריסט, שלום 
שװואַרצבאַרד ! 

שװואַרצבאַרד 
שנייד שטיקערווייז! איך בין נישט װערט דו זאָלסט מיך 
שוינען. איך האָב דיך אויך נישט געשוינט, 
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חנה 
אַלץ הייסט -- נישט געשױנט! האָסט אונדזער ביידנס 
לעבן צעבראָכן. פאַר װאָס איך האָב געציטערט זינט איך 
קען דיך -- דאָס איז געשען! פאַר װאָס איז עס מיר 
געקומען, שלום ? 

שװואַרצכאַרד 
אַ פּאָר-פאָלק איז דאָך נישט קיין סיאַמער צוילינג. עס 
קאָנען זיך אַמאָל אונדזערע ועגן צעגיין. האָסט דאָך ליב 
באַקומען שלום שװאַרצבאַרדן דעם אַװאַנטוריסט, די אומ- 
רויִקע נאַטור, אַזױ וי ער איז. האָסט דאָך געװוּסט, װי 
שווער עס איז מיך איבערצומאַכן. און װאָלט עס לײכט 
געווען,. װאָלסטו אפשר מיך פיינט געקריגן, ווער וייסט? 
באַדאַרפסט נישט אָנהענגען אָן מיר אַלע דיינע טענות, גיין. 

הנה 
אפשר... כ'האָב אָבער קיין כוח נישט צו ליידן. פאַרגיב 
מיר שלום, װאָס איך פּרווו זיך אויסטענהן אין אַזאַ מאָ- 
מענט. ס'איז מיר שווער. 

שװואַרצבאַרד 
נעם דיר אַראָפּ אַ ביישפּיל פון מיר. איך בין רוּיִק. 

חנה 
דו ביסט רוּיק? 

שװואַרצבאַרד 
יאָ, רוּיִק. זיבן יאָר האָט מיר געברענט דאָס בלוט אין פּנים. 
איצט -- זעסט? איז עס אָפּגעװאַשן ריין. עס ברענט שוין 
נישט מער. כ'וועל שוין נישט דאַרפן זיך דאָס פּנים ווישן 
וועסט שוין פאַרשפּאָרן אַװעקרײסן מיין האַנט פון פּנים, 
ס'איז אַ פרייד, ווען אַ פּשוטער מענטש קאָן אויסשיסן אין 
די אויערן פון דער וװעלט און זי אויפוועקן! חנהלע, איך 
האָב אויפגעוועקט די װעלט! װאָסער װערט האָבן דאָ די 
אייגענע עטלעכע יאָר? 

חנה 
יאָ, יאָ. קאָנסט פיין רעדן, בלאָנדער קאָפּ מיינער! טראַ- 
גישער קאָפּ מיינער! איך האָב דאָך דיך ליב אויך איצט, 
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שלום! שלום! האָסט געהערט! אַ מענטש מיטן נאָמען 
שלום און מיט דער איביקער מלחמה אין זיין ברוסט! 
(קאָמיסאַר עפנט די טיר און רוימט עפעס איין דעם פאָ- 
ליציאַנט. אָפ). : 


פּאָליציאַנמ 
הער שװאַרצבאַרד, איר ווערט אויפגעפאָדערט אין קאַבינעט 
פון קאָמיסאַר, 


שװואַרצבאַרד 
איך גיי. באַרוּיִק זיך, חנהלע, שטאַרק זיך. זעסט װי ס'איז 
גוט, אַז מען קריגט זיך נישט? גיב אַ שמיכל. נו, גיב 
צו מיר אַ שמייכל און גיב אַ גלעט אונדזער טרייע נשמה -- 
צערבערן. (קושט איר האַנט און גייט 

הנה 
שלום, װוּהין? ‏ 

שװואַרצבאַרד 
מירן זיך נאָך זען. (אָפּ מיטן פֿאָליציאַנט. חנה בלייבט 
װוידער זיצן אַ צװאַמענגעבראָכענע. מאַכט אַ גרויסע אָן- 
שטרענגונג נישט אויסצוברעכן אין געויין ספּאַזמען. וױינט 
שטיל. פון דער טיר, לינקס, אין באַגלײטונג פון אַ צוויטן 
פּאַָליציאַנט, קומט אַריין מאַדאַס פעטלוראַ. זי איז צעטראָט 
און פאַרצווייפלט. זי איז טױב. זי ליגט צו אַ הילכער 
צום אױער, צו הערן, װאָס יענער רעדט. צוליב פאַר- 
צווייפלונג הערט זי נישט, אויך דורכן הילכער) 

מאַדאַם פּעטלורא 
װוּ איז ער ? כ'וויל אים זען. זאָל ער מיר זאָגן, װאָס האָט 
ער געהאַט צו מיין מאַן? ווער איז זי? װאָס ויינט זי? 

פּאַליציאַנט 
דאָס איז פרוי שװאַרצבאַרד. 

מאַדאַָם פּעמלוראַ 
ווע ? די פרוי, די פרוי פון דערמאָרדעטן? נישט אמת! 
איך בין פרוי פּעטלוראַ! איך, די אײינציקע! כ'וועל קיינעם 
נישט לאָזן פאַרגיסן פאַלשע טרערן! װאָס?! יענעמס פרוי, 
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דעם מערדערס ? װאָס-זשע וויינט זי 1 וויינען דאַרף איך! 
(צו חנהן) מערדערס פרוי! װאָס האָט דיין מאַן געהאַט צו 
מיין מאַן? פאַר װאָס האָט ער אים דאָס לעבן פאַרשגיטן? 
מיין מאַן האָט דאָך נאָך געקאָנט לעבן פאַר מיר, פאַר 
אונדזער קינד -- נאָך גאָר אַ יונג מיידעלע, אַ קלין 
יתומהלע! מערדערס פרוי ! דו מוזסט דאָך גענוי וויסן, פאַר 
װאָס? פאַר װאָס? וי אַזױ נעמט זיך דאָס איין מענטש 
דאָס רעכט אַזױ האַרב צו באַשטראָפן אַ צוייטן?! זעסט, ‏ 
מערדערס פרוי, איך בין אַ קראַנקע. אומהײילבאַר קראַנק. 
געמיינט -- פּאַריז װעט מיר אומקערן מיין געהער, האָט 
פּאַריז מיין לעבן אונטערגעזעגט. טאָ, װי האָט עס נישט 
אַ װעלט קיין איינזען מיטן איינזאַמען מענטש, מיט דעם 
שװאַכן, אומגליקלעכן ? וי לאָזט מען דאָס פראַנק און פריי 
אַרומשפּאַצירן מערדער איבער פּאַריז? 

(פּאָליציאַנט טרעט אָפ צום קאָמיסאַרס טיר). 

חנה 
(פאַר דער צייט פון מאַדאַס פּעטלורעס רײד, האָט זי זיך 
לאַנגזאַס אויפגעהויבן און זיך געענדערט. איצט שטייט 
זי קעגן איר מיט אַ מין טראַגישן שטאָלץ און פּאַרביטע- 
רונג). דאָס זענען דאָך די טענות פון מיין אומגליקלעכן 
מאַן! וי אַזױי לאָזט מען דאָס אַרומשפּאַצירן מערדער 
איבער פּאַריז ?! מיין מאַן האָט בלויז איינעם דערהרגעט 
און -- זע! -- ער װועט וערן אין קייטן געשמידט! אָבער 
דיין מאַן האָט הונדערטער טויזנטער לעבנס אומגעבראַכט 
און קיינער האָט אים נישט געשטערט שפּאַצירן איבער ‏ 
פּאַריז, האָט מיין מאַן געלייגט אַ װועטאָ אויף זיין שפּאַציר } 
מאַדאַם פּעטלוראַ 

(דערהערט נישט): װער? איך?! אַז איך האָב קיין מאָל ‏ 
קיינעם קיין שלעכטס נישט געטון. כ'האָב קיינעם קיין מאָל 
די אויגן נישט געשטאָכן מיט מיין װױילטאָג. אַז מיר איז 
גאָר קיין מאָל נישט געווען גוט. ס'אַ ליגן. אַפילו אין די 
גאָר גוטע צייטן, בעת אַ װעלט האָט געמיינט, אַז פּעטלוראַ 
איז קעניג פון אוקראינע. אַ קנעכט איז ער געוען 
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אַ שקלאַף ביי זיין ליבע צום פאָטערלאַנד. וויפל מאָל איך 
האָב די האָר פון קאָפּ געריסן: סימאָניע, װאַרף אַװעק די 
פּאָליטיק! סימאָניע, זי װעט אונדז אין קבר ברענגען 
האָסט דאָך ליב ביבליאָגראַפיע -- רעגיסטריר ביכער אין 
ביבליאָטעק, האָסט ליב טעאַטער -- פיר אָן מיט אַ טרופע. 
געדענקסט, סימאָניע, װי גוט ס'איז אונדז געווען, בעת 
מיר האָבן צוזאַמען געשפּילט אוקראַיַניש טעאַטער? מיין 
שטים האָט דאַן געקלונגען, װי אַ זילבערנער גלאָק. איך 
בין געווען מוזיקאַליש ביז די שפּיצן פון די פינגער. האָט 
מיך די רעװאָלוציע טויב געמאַכט. מיך פאַר אַ טויבע און 
אים פאַר אַ באָנאַפּאַרטע! סימאָניע! דו, מיט דיין שטילן 
מענטשלעכן האַרצװײיטאָג, זאָלסט קאָנען איינרייסן מיט 
אַ האַלבער װעלט? איין תשובה האָט ער געהאַט -- 
אוקראַינע ! 
חנה : 
האָט ער איצט פאַר דעם באַצאָלט, פרוי פון אומגליקלעכן 
אַקטיאָר, װאָס אים האָט זיך פאַרגלוסט שפּילן באָנאַפּאַרטע ! 
און אַז מען האָט ליב אוקראַינע, שעכט מען מענטשן פאַר 
גאָט?! שעכט מען אין נאָמען פון ליבע? שעכט מען אין 
די הונדערטער טויזנטער? מאַכט מען אַ שייטערהויפן פון 
אַ פאָלק? פאַר דעם מוז די געשיכטע זיך נוקם זיין! וי 
גערעכט איז מיין מאַן אין זיין האַנדלונג, אָבער װי אומ" 
באַהאָלפן איז זיין גערעכטיקייט! איין לעבן האָט ער 
אַװעקגענומען ביי דיין מאַן און פאַר דעם -- מיט זיין 
אייגן לעבן באַצאָלט. נאָר איך װועל נישט ויינען פאַר דיר, 
טויבע פרוי. ביסט טויב, װי די וועלט. דו פילסט נאָר דיין 
אייגענעם וייטאָג און הערסט נישט די ויי-געשרייען פון 
מיליאָנען. גיי, גיי דיר דיין וועג! 
מאַדאַם פּעטלורא 
(פאַרשטייט, לויטן זשעסט, אַז חנה הייסט איר גיין) ווער? 
איך ? איך זאָל גיין ? װוּהין זאָל איך גיין, אַז סימאָן לינט 
אַ טויטער. דו בייזערסט זיך נאָך? מיט װאָסער רעכט? 
מענטשן קאָנען שעכטן און פאַרבלייבן נאָך די גערעכטע! 
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אָן סימאָנען ווייס איך שוין נישט צו װאָס מען דאַרף מיך 
אויף דער ועלט. דיין מאַן האָט מיינעם געשאָסן, דערשאָסן 
װי אַ הונט, טויזשע די מענטשלעכע טובה, דערשיס מיך ‏ 
אויך. זי דערהערט װוערטער, וועלכע קיינער האָט נישט 
געזאָגט), האַ, װאָס זאָגסטו? מיין מאַן -- אַ מערדער ? מיין 
סימאָן 1 ניין, ניין. קיין מאָל אין לעבן נישט! קעגן דעם 
װועל איך קעמפן מיט די לעצטע כוחות. 
(שוואַרצבאַרד װוערט אַרױסגעפירט פון קאָמיסאַרם קאַבי- 
נעט, ער איז געשמידט אין קייטן, צוױי פּאָליציאַנטן מיט 
בלויזע עווערדן באַגלײטן אים). 

מאַדאַם פּעמלורא : 
אָט! אָט איז דער מערדער! איך דערקען אים! (קערט זיך 
אָפּ, פאַרשטעלט זיך דאָס פּנים). 

חנה 
שלום! שלום! שוין? אַזױ פרי? אַזױי שנעל? שילום! 
זי לויפט צו צו אים. פאָליציאַנט שטױסט זי ברוטאַל אָפ. 

שװאַרצבאַרד יי 

זיי געזונט, חנה. לאָז גריסן באַקאַנטע. זאָג זיי, איך 

בין נישט דערשלאָגן, ניין! 

חנה + : 
שאָילעם! (מיט אױסגעשטרעקטע הענט, ברעכט צװאַמען 
שוואַרצבאַרד אָפ). 

מאַדאַם פּעמלוראַ 
און איך האָב אַפּילו נישט געפרעגט, פאַר װאָס ער האָט 
דאָס געטון. װאָס װעט דאָ העלפן מיין פרעגן, אַז דאַ זענען 
אַלע די גערעכטע און אַלע די אומגליקלעכע! איצט זעסטו 
שוין װי מיר איז גוט? איצט גלייבסטו שוין? : 

חנה : 
ס'איז אונדז ביידן גוט!... (מיט געוױין טוליען זיך די 
פרויען איינע צו דער אַנדערער) : 


פאָרהאַנג 
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דאָס דריטע בילד 


אַ שמאָלע תפיסה"קאַמער, אַ בעטל, אַ בענקל, אַ טיש מיט 
ביכער. אין פאַרקראַטעװעטן פענצטער --- פּאַסן זון. שװאַרצ" 
באַרד אין געשטרייפטע תפיסה-קליידער, שפּאַנט גערוועז הין 
און צוריק. ער איז אָן קייטן. פון צייט צו צייט שטעלט ער זיך 
אָפּ, הערט זיך צו צום געוויין, װאָס דערגרייכט פון ערגעץ פון 
די אייבערשטע שטאָקן. אויפן טיש -- אַן אָפן בוך, אַ קאַווע" 
טעפּל, אַ שטיקל ברויט. אין דער פאַרשלאָסענער טיר עפנט 
זיך אַ פענצטערל. עס קוקט אַריין דער קאָרידאָריװעכטער. 


וועכטער 
שפּאַנסט אַרום, שפּאַנסט אַרום דעם גאַנצן פרימאָרגן און 
דיין קאַװע איז קאַלט געװאָרן -- אויסצוגיסן. 


שװאַרצבאַרד 
איך קאָן נישט טרינקען, איך קאָן קיין ביסן נישט אַראָפֿי 
שלינגען. עס לעכערט מיר דעם מוח דאָס געװיין. ווער 
וויינט עס ? 

וועכטער 
שוין צייט זאָלסט זיך צוגעויינען. דאָ הערט מען אָפט 
וויינען. פּונקט וי אויף דער פריי. אפשר וילסטו עפּעס 
פרישטיק פון דער קאַנטינע, קאָנסטו הייסן דיר אַרױפ- 
ברענגען, װאָס דיין האַרץ גלוסט, 


שװאַרצבאַרד 
איך בין גאָרנישט אַזאַ איבערקלייבער, װי דו מיינסט. 
וועכטער : 
לויט דעם טומל, װאָס מען מאַכט אַרום דיר, איז רעכט, 
אַז דו ביסט אַן אינדישער פרינץ. 
שװאַרצבאַרד 
נישט מער און נישט ווייניקער. וי מיינסטו, חבר, ס'האָט : 
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זיך געלוינט צו דערהרגענען אַ מענטשן, כדי צו װערן 
אַזױ פּאָפּולער ? 

וועכטער 
האָסטו טאַקע דערהרגעט? 

שװואַרצבאַרד 
כ'מיין עפּעס. איך האָב שוין אין גיכן דעם פּראָצעס. 

וועכטער : 
אַ שאָד, אויב מ'וועצט דיך מאַכן מיט אַ קאָפּ קירצער. 
ביסט אַ געמיטלעכער מענטש. און די קאַמער איז אױיך 
אַ שאָד צו פאַרלאָזץ: דאָ איז די זוניקע זייט. וינטער 
איז דאָ װאַרעם.י. : 

שװאַרצבאַרד 
אַ דאַנק פאַר דיין גוט האַרץ. װאָלסט געווען גאָר אַ וווילער 
חבר, וען דו זאָגסט מיר, וער עס וויינט אַזױ אָן 
אויפהער. 

וועכטער : 
איך זאָג דיר -- נאַרישקײטן, כ'ווייס אַליין נישט וער עס 
וויינט. אָט האָב איך געװאָלט דיר עפּעס וייזן, ביז דער 
עלטסטער װעט אָנקומען. כאַפּ אַ קוק, אָבער שנעל. (וויקלט 
אױף אַ צייטונג) זעסט דאָס בילד? אָט זענען מיר אַלע. 
דו -- אין דער מיט, פאַרשטײט זיך, רעכטס -- דין 
פאַרטיידיקער, מעטר טאָרעס און ווער פון לינקס! איך. 
כאַדכאַדכאַ! דאָס האָט מען אונדז אַראָפּגעכאַפּט אונטן, ביים 
אױיספאָרשונגס-ריכטער. יאָ. נישט יעדן טאָג מאַכט זיך 
אַזאַ ‏ געלעגנהייט. איצט װעט מען מיך זען אין גאַנץ 
פראַנקרייך ! 

שװואַרצבאַרד : 
זעסטו שוין?! זעסטו שין? נישטאָ קיין דאַנקבאַרקײט. 
צוליב מיר ביסטו פּאָפּולער געװאָרן איבער גאַנץ פראַנק- 
רייך און דו װילסט מיר נישט אױסזאָגן, װער עס ויינט 
דאָרט, 

וועכטער : 
נו, גוט, כ'וועל שוין שטילן דיין נייגער. כאָטש איך גיב 
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אַרױס אַ פּראָפּעסיאָנעלע געהיימעניש. אויבן, אין דער 
פערטער אָפּטײלונג, פאַרשטײיסטו, זיצט אַ חברה-מאַן, פאַר- 
אורטיילט צו דער גיליאָטין. נו, האָט ער מיט אַ שעה 
פריער געפּרוּווט זיך אַרױסדרײען פון דער גערעכטיקייט, 

שװואַרצבאַרד 
געװאָלט אַנטליפן? 

וועכטער 
ביי אונדז לויפט מען נישט. ער האָט געװאָלט זיך... 
אויפהענגען. שטעלסטו זיך פאָר, װאָס פאַר אַ פּסק מיר 
װאָלטן געכאַפּט, ווען עס געלינגט אים? 

שװואַרצבאַרד 
האָט איר אים געשטערט? 

וועכטער 
פון דער פּעטליע אים אַראָפּגענומען! איצט טילט מען 
אים קלעפּ. זאָל ער וייטער קיין חכם נישט זיין. אַז מען 
זאָגט דיר גיליאָטין, װאָס גייסטו זיך הענגען?! נו, נעם 
זיך נישט איבער מיט יענעמס האַרצװײטאָג. ס'וועט דיר 
נישט פעלן דיין אייגענע. טרינק בעסער דיין קאַװע. 
(פאַרהאַקט דאָס פענצטערל. עזואַרצבאַרד שטײט אַ ויילע, 
װי געליימט, דאַן נעמט ער זיך נערוועז שפּאַנען הין און 
צוריק. אין קאָרידאָר -- מיליטערישע טריף), 


גענעראַל 
נו, װאָס הערט זיך דאָ? 
וועכטער 
אַלץ אין בעסטן אָרדענונג, הער גענעראַל. 
גענעראַל 
עפן נאָר אויף ! 
וועכמטער 
שוין געמאַכט, הער גענעראַל! 
גענעראַל 
(קאַװואַלער פון ערן-לעגיאָן. אַרײין אין קאַמער): באָנזשור 
מאָסיע, 
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שװואַרצבאַרד 
באָנזשור. מיט װאָס קאָן איך דינען? 
גענעראַל 
איך בין פאַרװאַלטער פון דעם דאָזיקן הויז. איך קום פון 
אורלויב און מאַך מיין װיזיטאַציע. איך וויל מיך באַקענען 
מיט די פּענסיאָנערן, װאָס זענען מיר צוגעקומען און 
דערוויסן זיך, צי דאָס לעבן איז זיי דאָ דערטרעגלעך. 
וי פילט איר אייך? פעלט אייך גאָרנישט? 
שװואֿרצבאַרד 
איך דאַנק, הער גענעראַל. איך באַקלאָג מיך נישט. 
גענעראל 
איר האָט דאָ פיל זון. װוינטער װעט זיין װאַרעם ... 
שװואַרצבאַרד : 
אַ דאַנק. מיין פּראָצעס וועט פאָרקומען פריער. 
גענעראל : היה 
האָפּט איר באַפרייט צו ווערן? 
שװואַרצבאַרד 
אָדער -- אָדער, הער גענעראַל. איך האָב דאָך אַ מענטש 
דערהרגעט! די קאַמער װעל איך אַלן פאַלס באַפרייען. 
גענעראַל 
אַזאַ אומגליק! ווער איז ער געװען, דער מענטש, װאָס 
איר האָט אומגעבראַכט? 
שװוארצבאַרד 
אַ גענעראַל, 
גענעראַל 
אַ גענעראַל! 
שװאַרצבאַרד 
אַ גענעראַל, הער גענעראַל. אַן אוקראַיַנישער. 
גענעראַל 
נו, נו, פאַסט אייך מוט. פעלט אייך באמת גאָרנישט? 
שװאַרצבאַרד 
ביכער װאָלט איך וװועלן, הער גענעראַל, 
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גענעראַל 
איר האָט דאָך ביכער. 
שװואַרצבאַרד : 
די זענען פאַר מיר וייניק, הער גענעראַל. 
גענעראַל 
(צוםס וועכטער): צושטעלן ביכער פון אונדזער ביבליאָטעק 
אויף יעדן פאַרלאַנג! וועכטער סאַלוטירט). ביכער! הם... 
אַלע אומגליקן קומען פון אָט די ביכער. יאָ, מיין הער, 
פון די ביכער האָט איר אַװדאי זיך אויסגעלערנט... 
שיסן גענעראַלן ! 
שװואַרצבאַרד 
הער גענעראַל! 
גענעראַל 
-יאָ, יאָ. פון די ביכער. אַלע ביכער דאַרף מען פאַרברענען. 
װאָלט די װעלט געהאָט מער אַרבעטזאַמע בירגער! און 
איך װאָלט נישט געהאַט קיין פּענסיאָנערן אין דעם הױיז. 
דאָ איז דאָך שטענדיק איבערפולט, וי סאַן-מאָריץ אין 
ווינטער-סעזאָן ! נו, מיר זענען טאָלעראַנט. איר װעט האָבן 
ביכער. צום ווידערזען! 
שװאַרצבאַרד. 
ס'האָט מיך געפרייט, הער גענעראַל. 
װוידער בלייבט עװואַרצבאַרד, וי געליימט. װוױדער נעמט 
ער נערוועז אַרומשפּאַנען, ס'עפנט זיך דאָס פענצטערל 
אין טיר). 
וועכטער 
- = שוין היינט ביי דיר אַ טאָג פון ויזיטן. מיין אינדישער 
פּרינץ. זיי גרייט אויפצונעמען אַ פרישן גאַסט. 
שװאַרצבאַרד ‏ - 
ווידער אַ גאַסט! אַז איך האָב גאָר קיין קאָפּ נישט און 
קיין געדולד נישט און קיין מוט נישט! (דאָס פענצטערל 
פאַרהאַקט זיך). 
ד"ר לעווי 
גריס גאָט, מיין בראַוער יונג. דאָ איז ער? 
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וועכטער 
דאָ, הער דאָקטאָר. דאָ. 

ד"ר לעווי 
אַ בכבודיקער זקן אין אַ צילינדער, אויך קאַװואַלער פון 
ערן-לעגיאָן. אַרײין אין קאַמער): באָנזשור מאָסיע ‏ 

שװואַרצבאַרד 
באָנזשור. 

ד"ר לעווי : 
איר... דערקענט מיך נישט ? זענט איר נישט קיין היגער ? 
איך בין דער גראַן"ראַבען פון פּאַריז. ‏ דער גייסטיקער 
פאָטער פון תפיסות און שפּיטעלערי 

שװאַרצבאַרד 
העכסט אָנגענעם, 

דיר לעווי 
איך קום צו אייך געווויר װערן, זען װאָס איר מאַכט. 

שװאַרצבאַרד : 
וי פיין דאָס איז פון אייער זייט. מיט װאָס קאָן איך 
אייך באַדאַנקען ? 

ד"ר לעווי 
מיין פליכט און מיין באַרוף. כ'האָב געהערט, איר האָט 
געהאַט דאָס אומגליק צו דערהרגענען אַ מענטש? אַװדאי 
אַ טראַגישער צופאַל, אָדער אַ מאָמענט פון גרויסער אוים- 
רעגונג,. װען אַ מענטש קאָן זיך נישט באַהערשן זאָל 
זיך גאָט דערבאַרעמען! אויב דאָס װאָלט געווען אַן איינ- 
פאַכער מאָרד מיט פּרעמעדיטאַציע, איז שטאַרק, זייער 
שטאַרק צו באַדױערן. איר ווייסט דאָך, אַז אונדזער הייליקע 
תורה פאַרװוערט אונדז צו הרגענען מענטשן. לא תרצח! 
(שלעפט פון דער רעכטער קעשענע אַ קליין תורה'לה.. 

שװאַרצבאַרד : 
איר דאַרפט אייך נישט באַמיִען, גנעדיקער הער דאָקטאָר. 
אונדזער הייליקע תורה איז אַ שװאַכע וועג-ווייזערין. פאַר 
װאָס האָט זי עפּעס אונדז פאַרװערט הרגענען מענטשן און 
נישט פאַרװוערט אַנדערע צו הרגענען אונדז? איצט זעט, 
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הער דאָקטאָר, וי אַזױ אַנדערע זעען אויס און וי אַזױ 
מיר זעען אויס! ניין. איך גלייב נישט, אַז די תורה זאָל 
זיין אַזױ הומאַניסטיש. ;הבא להרגך -- השכם להרגו!" 
דאָס שטייט דאָך אויך ערגעץ געשריבן. נישט אמת? און 
אַז גאָט אַליײין האָט געהייסן אברהמען שעכטן יצחקן דאַן 
מעגן מיר דאָך, מיט אַ הרוּיק געוויסן שעכטן איינע די 
אַנדערע. זיצט, הער דאָקטאָר, זיצט, 

ד"ר לעווי 
נו, איר שפּאַסט. אַז נישט ווייסט איר נישט, אַז גאָט האָט 
אברהמען געפּרוּווט, געפּרװווט זיין איבערגעגעבנקייט צו 
אים ‏ 

שװופֿרצבאַרד 

הער דאָקטאָר. איך קען אַ מאַן, װאָס איז געפּרוּווט געװאָרן. 
דער מאַן האָט געהייסן פּעטלוראַ און זיין גאָט האָט געהייסן 
אוקראַיַנע. האָט דער אייפערזיכטיקער גאָט געזאָגט צו זיין 
דינער: אויב דו ביסט מיר איבערגעגעבן, דאַן שעכט 
מענטשן! נאָר איין קלייניקייט, הער דאָקטאָר. דער גאָט 
פון פּעטלוראַ האָט נישט באַװויזן אויסצושטרעקן זיין האַנט 
און פאַרהיטן פון אַ קאַטאַסטראָפע אין דעם ריכטיקן מאָ- 
מענט -- האָט פּעטלוראַ גענומען שעכטן און שוין נישט 
אויפגעהערט! יאָ. אָט דעם דאָזיקן גאָטס דינער האָב איך 
אויסגעמעקט פון רעגיסטער פון די לעבעדיקע. ליבער הער 
דאָקטאָר,. שטעלט אייך פאָר, אַז דער פאַל איז געשען מיט 
אברהם בן תרח און... ער האָט דערשטאָכן יצחקן. שטעלט 
אייך פאָר, ליבער הער דאָקטאָר, אַז איר זענט, צו יענער 
צייט, גראַן-ראַבען פון אַרם-נהרים. װאָלט איר אָנגענומען 
סאַנקציעס קעגן אברהם בן תרח? 

ד"ר לעווי : 
נו, דאָס שמעקט שוין מיט אַטעיזם און ניהיליזם. איך וויל 
בעסער אויסמיידן דאָס געשפרעך. דאָס איז זיכער 
אַ ווירקונג... 

שװואַרצבאַרד 
פון די פיל ביכער, װילט איר זאָגן? 
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ד"ר לעווי : 
כאַפּטיזשע נישט, איך בין עלטער פאַר אייך. יאָ. פון 
געוויסע ביכער, וועלכע איך האַלט פאַר שעדלעך. אָבער, 
פריינד מיינער! פראַנקרייך איז דאָס קלאַסישע לאַנד פון 
טאָלעראַנץ און ד"ר לעווי קאָן רעדן צו אייער האַרץ נישט 
נאָר אין נאָמען פון גאָטס געבאָט, נאָר אויך אין נאָמען פון 
אונדזער אַלטער אויסגעאיידלטער ראַסן-מאָראַל. כ'וייס, 
כ'האָב געלייענט: מען האָט אונדז געשאָכטן, מען האָט 
אונדז אָנגעטון די שרעקלעכסטע עיננויים. באַדאַרפן מיר 
שרייען און שרייען! אויף דעם זענען מיר ייִדן אָבער / 
זיך אַנטקעגנשטעלן מיט א רעװאָלװער אין האַנט -- 
הער שװאַרצבאַרד! -- דאָס... פ 

שװאַרצבאַרד 
דאָס פּאַסט פאַר אַ גוי... 

ד"ר לעווי 
כאַפּט-זשע נישט. איך בין עלטער פון אייך. יאָ, ס'איז 
נישט קיין ייִדישע מידה. 

שװואַרצבאַרד 
הלוואי װאָלט איך בעסער געוען אַ גוי, װאָלט איך פאַר- / 
שפּאָרט... אויסהערן אייער נאָטאַציע. ' 

דיר לעווי 
איר באַלײידיקט מיך. 

שװואַרצכאַרד 
און איר פּייניקט מיך! איר האָט געלייענט, אַז מען 
האָט אייך געשאָכטן, אַז מען האָט אייך אָנגעטון די 
שרעקלעכסטע עינויים. און איך, ליבער דאָקטאָר, האָב 
געזען די געשאָכטענע און איבערגעלעבט פּאָגראָמען!. 
(פאַרשטעלט זיך דאָס פנים). 

ד"ר לעווי 
יאָ... עפּעס לאָזט זיך דאָ נאָכדענקען. אַנטשולדיקט, אפשר 
װעט מען אייך געבן גערעכט, אפשר װעט גאָט העלפן.י. 
(שלעפט פון דער לינקער קעשענע אַ תהילימל) 
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שװואַרצבאַרד 

נישט נגייטיק. נישט נייטיק זיין הילף. 

ד"ר לעווי 
װאָס ? אין גאַנצן קאָנפעסיאָנלאָז? אָבער אַ... ייד זענט 
איר דאָך ! : 

שװאַרצבאַרל ‏ - 
אַ ייד און אַ הייסער ייַד! ליידער. 

ד"ר לעווי 
ליידער ? װאָס בינדט אייך מיט ייִדישקייט, אויב איר 
זענט אַזױ ווייט פון גאָט! 

שװואַרצבאַרד 
די װעלט בינדט מיך מיט ייִדישקייט. אין נאָמען פון דער 
וועלט האָב איך געשאָסן פּעטלורען. אַ מענטש פון דער 
וועלט האָט אים געשאָסן. אָבער מענטשן װעלן זאָגן: אַ ייד 
האָט אים געשאָסן פאַרן פאַרגאָסענעם ייִַדישן בלוט, װאָס 
דער וועלט גייט עס נישט אָן. דאָס איז שרעקלעך! 

ד"ר לעווי : 
אפשר זענט איר גערעכט. מיר איז אַזױי שװער צו פאַר- 
שטיין אַ הייסן ייָד, וועלכער... אַנטלויפט פאַר גאָט. אָבער 
איך בין גרייט צו דינען. 

שװואַרצבאַרד 
אַ דאַנק, דאָקטאָר, איך נייטיק זיך באמת נישט. 

ד"ר לעווי 
(דערלאַנגט אים זיין וויזיט-קאַרטע) אפשר ועט איר דאָך 
זיך מיישב זיין... אַז אַ מענטש איז מתפּלל, װערט אים 
גרינגער זיין געמיט. איר קאָנט צו יעדער צייט שיקן 
נאָך מיר. אַדיע. : 

שװאַרצבאַרד 
אַדיע. 

שװאַרצבאַרד 
(שפּאַנט וידער אַן אויפגערעגטער, לייענט די וויזיט- 
קאַרטע) : ד"ר ראַפּאַעל לעווי --- גראַן'ראַבען און קאַװאַלער 
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פון ערן'לעגיאָן. שוין דער צװייטער קאַװאַלער אויף / 
מיין קאָפּ!... ' קע 
וועכטער : 
ואין פענצטערל): װאָס האָסטו אַזױינס אַרײנגעזאָגט דעם 
אַלטן דאָקטאָר לעווי, װאָס ער איז אַנטלאָפן פון דיר, װוי 
אַן אונטערגעשאָסענער ? : 
שװואַרצבאַרד 
איך ? גאָרנישט, אָבער ס'איז געווען די העכסטע צייט 
ער זאָל אַװעק. 
וועכטער 
נו, יאָ. דו קאָנסט דיך דרייסט פאַרלאָזן אויף דיין פאַר" . 
טיידיקער, מעטר טאָרעס. דאָס איז אַ לײב! אַ װוּלקאַן! 
אַלע ציטערן פאַר אים. נישט אַנדערש, ער מוז זיין 
אַ באָלשעװיק. שאַ! אָט גייט שוין נאָך אַ דאָקטאָר. 
שװאַרצבאַרד : 
= שוין צוויי דאָקטױירים אויף מיין קאָפּ. זיי קאָנען דאָך 
משוגע מאַכן. 
וועכטער : : 
אַמאָל געלינגט זיי דאָס טאַקע. דאַן ראַטעװען זי אַ מענטשן 
פון אַ זיכערן טויט. (פאַרהאַקט סיפענצטערל, עוואַרצבאַרד 
בלייבט וי פאַרשטיינערט. אַז עס דערהערן זיך טריט אין 
קאָרידאָר, ביי דער טיר, הייבט ער אָן זיך אומצוקוקן מיט 
חיהששע באַוועגונגען. 
דיר קלאָד 
אַ מאַן פון אַ יאָר 60, אין פענסנע. קאַװאַלער פון ערך. 
לעגיאָן) : באָנזשור מאָסיע ! 
שװאַרצבאַרד 
באָנזשור. 
דייר קלאָד : 
(אָבסערווירט אים): װי... פילט איר אייך אין געזונט? 
שװאַרצבאַרד : 
הם... און איר ? וי פילט איר אייך אין אייער געזונט? 
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ד"ר קלאָד 
איך בין אַרצט. מיך דאַרפט איר נישט פרעגן 
שװואַרצבאַרד 
אַך, אַנטשולדיקט. דאָס האָב איך נישט געווּסט. איך זע, 
אַ מענטש אינטערעסירט זיך מיט מיין געזונט, האָב איך 
מיך געװאָלט רעװאַנזשירן... 
ד"ר קלאָד 
גאַנץ לאָגיש, גאַנץ, גאַנץ לאָגיש. 
שװואַרצבאַרד 
און איר האָט פון מיר עפעס דערװאַרט, הער דאָקטאָר, 
איך װאָלט מיך געפילט אויסגעצייכנט, ווען נישט די צו 
פיל פאַרזאָרגער אַרום מיר. מיין ליב פּראַנקרייך פאַר- 
פּײיניקט מיך מיט זיין טאָלעראַנץ, 
ד"יר קלאָד 
איך בין נישט אייער פאַרזאָרגער. איך קום פון אויספאָר- 
שונגס-ריכטער נאָך אייניקע אינפאָרמאַציעס. 
שװואַרצבאַרד : 
אָבער אַלע פּראָטאָקאָלן זענען שוין לאַנג אונטערגעשריבן. 
ד"ר קלאָד 
דאָס איז אַ גאַנץ באַזונדערע זאַך. אונדז װעט איר אַזױ 
גוט זיין שריפטלעך אינפאָרמירן, װוּ און ווען איר זענט 
געבוירן, װוּ און ווען שטודירט, װוּ און וען אַריין אין 
געזעלשאַפטלעכער טעטיקייט, װוּ און ווען חתונה געהאַט, 
װווּ און ווען געדינט אין מיליטער, װוּ און ווען פאַרװוּנדעט 
- געװאָרן, װוּ און ווען דערהרגעט... 
שװואַרצבאַרד 
הער דאַקטאָר, דאָס איז דאָך אַ גאַנצע מגילה!!. 
ד"ר קלאָד 
מיר דאַרפן צו האָבן אייער שריפטטלעכע אַרבעט. איר 
קאָנט אויך צוגעבן די מאָטיוון פון מאָרד. 
שװואַרצבאַרד 
צום ערשטן מאָל הער איך, אַז צום קװאַליפיצירן זיך וי 
אַ מערדער, דאַרף מען ביילייגן אַ שריפטלעכן עקזאַמען. 
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ד"ר קלאָד 
איך האָב דאָס נישט געזאָגט. דאָס האָט איר געזאָגט. 

שװואַרצבאַרד : 
אָבער איר האָט עס געמיינט. אַזאַ איז די לאָגיק. 

ד"ר קלאָד 
לאָגיק ? לאָזט איבער די לאָגיק פאַר אונדז, פאַר ספּעציאַ- 
ליסטן, איר טוט נאָר, װאָס מען הייסט, װעט איר געהאָלפן 
ווערן... שרייבט, שרייבט. דאָס איבעריקע לאָזט איבער 
פאַר מיר און פאַר מיינע קאָלעגן דאָקטוירים, װאָס װעלן 
אורטיילן. 

שװאַרצבאַרד : 
אַ אַ! אַ פּסיכיאַטרישע עקספּערטיזע. איר ווילט מיך דער" 
קלערן פאַר משוגע ! 

דיר קלאָד 
אויב איר זענט עס נישט, װעט איר עס ווייטער נישט זיין. 
און -- גלייבט מיר -- ס'איז גאָרנישט אַזױ לייכט פעסט- 
צושטעלן. װאָס מיר ווילן יאָ פעסטשטעלן -- איז די פונק- 
ציעס פון אייערע נערון-צענטערס, די מאָס פון אייער 
אחריות. 

שװואַרצבאַרד 
די מאָס פון מיין אחריות דורך... מיין שלעכט פראַנצויזיש 
מיט די אָרטאָגראַפישע פעלערן: דורך דעם אויסטערלישן 
פאַקט, װאָס אין איין מענטשן האָב איך אַרײנגעשאָסן פינף 
קוילן אויף אַ דיסטאַנץ פון צויי טריט, און ענדלעך 
דורך... די מאָטיוון. כאַיכאַיכאַ! די מאָטיון! איך אַליין 
קאָן אָפּװענדן אַלע מאָטיוון פון מיין אַטענטאַט. 

דײר קלאָד 
איר האָט חרטה? 

שװאַרצבאַרד 
קיין איין מינוט. אָבער טאַט איז אַריטמעטיק: צוויי מאָל 
צוויי, און שריפטלעכע מאָטיוון -- העכערע מאַטעמאַטיק, 
הער דאָקטאָר, איך שטאַם פון אַ פאָלק, װאָס האָט ליב צו 
דרייען מיטן גראָבן פינגער -- אָט אַזױ. איר וייסט, װאָס 
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דאָס מיינט? חקירה. נו, װי איז דאָס װאָרט? קאַזואיסטיק. 
דאָס איז מיין אומגליק דאָ, אין דער צעלע. דער פראַג- 
צויזישער לעגיאָנער װערט צוריק אַ ייִדישער בטלן איך 
קאָן אַזױ און קאָן אַזױ. איך קאָן מיך פאַרטיידיקן און איך 
קאָן מיך באַשולדיקן. איך קאָן מיך זען פון ביידע זייטן 
דאָס איז אַ פּיינלעכער צושטאַנד, דאָקטאָר. געפערלעך פאַר 
אַ שריפטלעכן עקזאַמען. 

דײר קלאָד 
ס'איז דאָך אָבער אומבאַדינגט נייטיק פאַר אונד 

טאָרעץס 
(פלוצלינג) װער נעמט דאָס דאָרט אַװעק אַזױ פיל צייט 
ביי מיין קליענט! קאָנט איר דאָ נישט איינפירן שטרענ- 
גערע אָרדענונג? 

וועכטער 
די מינוט, מעטר טאָרעס. די מינוט. (אין פענצטערל) הער 
דאָקטאָר ! מעטר טאָרעס דאַרף נייטיק זיך זען מיט זיין 
קליַענט. 

ד"ר קלאָד 
מעטר טאָרעס האָט געמעגט ויסן, אַז איך קום אַמטלעך, 
נישט לויטן פרייען באַרוף. 

טאָרעס 
זאָגט דאָרט דעם באַאַמטן, אַז איך האָב נישט בדעה מיט 
יעדערן זיך אויסצוטענהן. איך האָב נישט בדעה צו רויבן 
די צייט, צו לאָזן דאָרט פּייניקן מיין קליענט. סקאַנדאַליעז 
אַזאַ אָרדענונג ! 

ד"ר קלאָד 
(צו שוואַרצבאַרדן) מעטר טאָרעס בייזערט זיך -- דאָס איז 
אַ באַװײיז, אַז ער האַלט אייער פּראָצעס פאַר געװונען 
איבעריקנס, ער װעט עס ואָגן אַרײנצופאַלן אין זיין 
לייבן-מויל. ביי אים פונקציאָנירן אויך שלעכט די גערוון" 
צענטערס, אָבער איך װעל אייך בעטן די שריפטלעכע 
אַרבעט צוצוגרייטן. אַדיע. (ד"ר קלאָד און מעטר טאָרעס 
מיידן זיך אױס אין דער טיר מיט קאַלטע באַגריסונגען. 
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טאָרעס : : 

שװאַרצבאַרד, װאָס האָט געװאָלט פון אייך דער דאָזי- 
קער הער? 

שװאַרצבאַרד : 
ראַטעװעט, מעטר טאָרעס. זיי ווילן מיך מאַכן פאַר אַ משו" 
גענעם ! : 

מאָרעס 

| = כאַ! אָט די באַנדע-עקספּערטן פּסיכיאַטערס? כ'האָב זי 
אונטן געזען! כ'האָב פאַרשטאַנען! אָבער זיי ועלן נישט 
װאַגן ! (שרייט, אַז דייר קלאָד זאָל דערהערן) זיי מעגן וויסן, 
אַז איך װעל זיי פאַרשװאַרצן, קאָמפּראָמיטירן, אויסגלייכן 
מיט דער ערד! אין שלאַכט איז וי אין שלאַכט! אַלע 
מיטלען באַרעכטיקט! (שפאַנט מיט גרויסע טריט אין דער 
לענג און ברייט פון קאַמער. עפעס איז דאָ לייבישעס אין 
זיין שפּאַנען) און שװאַרצבאַרד, טייערער! וייסט איר 
וועמענס איניציאַטיוו דאָס איז -- אונדז צו מאַכן פאַר 
משוגע? זי שטאַמט, די איניציאַטיוו שטאַמט פון געוויסע 
קרייזן ביים גענעראַלישטאַב. כאַ! אין זיינער צייט האָבן 
זי געהאָלפן פּעטלורען קעגן די באָלשעװיקעס און אייג" 
געטונקט די הענט אין ייִדיש בלוט. איצט פּאַסט זיי נישט 
פאַרטיידיקן דעם כבוד פון אַ פּאָגראָמיסט -- וילן זי 
כאָטש אייך משוגע מאַכן. אָבער לעכערלעך! כאַ! מיר 
זענען נישט קיין שלימזלס! זיי פאַרגעסן, אַז מיט אונדז 
איז די װעלט! יאָ. די גאַנצע װעלט איז אויפגערודערט! 

שװאַרצבאַרד 
וועט שוין פאָרקומען אין גיכן דער פּראָצעס? 

טאָרעס 
יאָ! איך בין געקומען אייך אָזאָגן די בשורה. מיר איז 
געלונגען ווידער אָפּצולײגן! 

שװאַרצבאַרד 
ווידער !!! 

מאָרעס : : 

איר זייט פאַרצווייפלט, אָבער, טײיערינקער! איר נעמט עס 
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צו לייכט. מיר מוזן אַרױסטרעטן אין דער פולער באַװאָ" 
פענונג. איך מוז נאָך ברענגען מאַטעריאַל פון אוקראַיגעי 
די עדות זענען צעזייט איבער דער גאַנצער װעלט און 
חוץ דעם, מוז מען אָפּװאַרטן די גינסטיקע מינוט. דאָס 
איז סטראַטעגיע. 

שװואַרצבאַרד 
און דאָ איז אַ גרוב, אַ ליכטיקע, װאַרעמע גרוב מיט באַ- 
קוועמלעכקייטן, צי ווייסט איר, מעטר טאָרעס, װאָס דאָס 
הייסט : פאַרשפּאַרן אַ ייִדישן יונגנמאַן אויף אַ לענגערע 
צייט אויג אויף אויג מיט זיין געוויסן? 

טאָרעס 
װאָס טוט זיך מיט אייך? טײערער שװאַרצבאַרד! דאָס 
האָט דער פּסיכיאַטער אַזױ געװירקט? דער טייל זאָל 
נעמען ! : 

שװאַרצבאַרד 
אַך, מעטר טאָרעס! פאַר װאָס האָט מען מיך נישט גע- 
שטעלט צום שטאַנדיגעריכט אויף מאָרגן נאָכן מאָרד! קיין 
פינטל מיטן אויג װאָלט איך נישט געטון. איך האָב 
געװוּסט, פאַר װאָס איך טראָג די אחריות! כ'האָב געװוּסט, 
אַז עס לוינט צו טראָגן די אחריות! כ'האָב דאָך געקאָנט 
זיין אַ העלד. מעטר טאָרעס! אַ העלד, װי עס פּאַסט פאַר 

אַ סאָלדאַט פון פראַנצויזישן פרעמד-לעגיאָן! האָט מען 

מיך פאַרשפּאַרט אין דער װאַרעמער גרוב... 

טאָרעס 
און איר האָט זיך פּלוצלינג דערשראָקן? 

שװואַרצבאַרד 
שרעק? װאָס הייסט שרעק! כהאָב אַזױ פיל מאָל געזען 
דעם טוט פאַר די אויגן אַז דאָס, װאָס איר רופט אָן 
שרעק -- איז מיר נישט שרעקלעך. פאַראַן עפּעס ער- 
גערס וי שרעק. כוװאָלט געזאָגט שעמעװדיקיט, נישט 
באַרופנקייט, כ'ווייס נישט! דאָס געפיל פון אייגענער 
קליינקייט און ווינציקייט. צו לאַנג זענען די נערוון גע" 
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שפּאַנט. דער העלד איז גאָר אַ צעקנייטשט ייַדל, אָן שטיים- 
קייט, אָן פאָרעם. העלדישקייט איז פאָרעם, מעטר טאָרעס! 
איך האָב עס גוט נאָכגעטראַכט. אָט זענען ביכער, פון 
טאָלסטױ, פון באַקונין. פאַרשטײי איך נישט אַ שטעל אין 
זי --- דערזע איך דעם טױט פאַר די אױגן. דערזע איך 
אַ געזאַמלטע שפּאָט-מאַסקע, װאָס איז -- דוכט זיך -- 
ענלעך צו אַלע פּנימער פון דער װעלט. אִיאָ! דו, חכם 
איינער! דו האָסט זיך אונטערגענומען צו אורטיילן און צו 
משפּטן! דו ביסט דער באַרופענער! דו! פאַר װאָס נישט 
ער? (נישטערט צוישן די ביכער און נעמט אַרױס אשר 
שװואַרצמאַנס אַ דין ביכעלע). אָט, מעטר טאָרעס! איר זעט? 
אַ ייִדיש ביכעלע פון דיכטער שװאַרצמאַן, שוין נאָך זיין 
טויט אַרוסגעגעבן. ער האָט געקאָנט שרייבן, האָט ער 
געקאָנט, כאָטש נישט איין מאָל געבראָכן די ציין איבער 
דער פאָרעם. און לעבן האָט ער געקאָנט. און קעמפן און 
שטאַרבן צו דער צייט. ער האָט געװוּסט, װוּ און ווען דעם 
קאָפּ אַװעקצולײגן מיט אַלע גלייך אין די רייען, אָן איבע- 
ריקן געטומל. ער האָט געװוסט, וי אומצוקומען אין דער 
גרויסער רעװאָלוציע. קורץ איז געווען אונדזער באַגעגעניש. 
איך האָב נישט פאַרשטאַנען צו גיין מיט אים האַנט ביי 
האַנט. פאַר װאָס האָב איך זיך געפּרװוט אויסטיילן! אויס- 
צייכענען, אָפּשפּילן אַזאַ אומגעלומפּערטע סאָלאָ ‏ אין 
יאָרן אַרום ? װאָס בין איך ? מער דיכטער פאַר אים? מער 
דענקער, מער קעמפער? דאָס איז דאָך אַן אינרעדעניש! 
ס'איז גראַפּאָמאַניע! ערגער נאָך! ס'איז אַ מאַניע-גראַנד" 
יאָזאַ! נו? נו, גיי דערצייל דאָס דעם פּסיכיאַטער! אפשר 
בין איך טאַקע משוגע ! 
טאָרעס 

(צעטזרייט זיך) : שווייגט! װוי װאַגט איר!... מיר קאֲליע 
צו מאַכן די שפּיל! איר האָט געזאָגט אלף מוזט איר זאָגן 
תו! און אין דעם אייגענעם טאָן. איר הערט? װאָס גייען 
מיר אָן אייערע שטימונגען?! דעם פּראָצעס פיר איך! און 
איר וועט שפּילן אַזױ, וי איך רעזשיסיר! 
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שװאַרצבאַרד. ' 
אַז איך ווייס שוין נישט צוליב װאָס איך האָב דערהרגעט? 


טאָרעס 
אָבער איך וייס! און איך װעל אייך דערמאָנען! שטי 
איך נעבן אייך -- האָב איך דערהרגעט צװאַמען מיט 


אייך און איך טראָג די אחריות צוזאַמען מיט אייך, צי זעט 
איר נישט, אַז איך האָב אַלץ אין קאָן געשטעלט צוליב דעם 
דאָזיקן פּראָצעס! געשטעלט -- וי מען זאָגט אויף דער 
קאָרט. מיין קאָרט זענט איר -- שװאַרצבאַרד. שװאַרצ- 
באַרד ! טייערער שװאַרצבאַרד! צי האָט איר קיין מאָל נישט 
געשפּילט אין שמען-דע פער? אָבער אַזױ -- יאָדערדיק?! 
כאַ! דאַן ווייסט איר נישט, װאָס איז אַזױינס אַ פּאַריזער 
פּראָצעס. דאָס איז האַזאַרדישפּיל אין קאָלאָראַדאָ ערגעץ 
צי אין טעקסאַס. צי אין מיין היימישער קאַזאַיבלאַנקאַ. 
אַ האַנט אויפן צינגל פון רעװאָלװוער. דער בליק אויף די 
גנבהשע פינגער פון מיין קעגנער... כאַ! שװאַרצבאַרד 
טייערער ! צי ווייסט איר ווער מיין קעגנער וועט זיין? -- 
קאמפענקי ! נישט פון די קליינע אַדװאָקאַטן. אַז איך בין 
דער לייב -- איז ער די פּאַנטערע! זאָרגט נישט! עס 
וועלן פליען פוך און פעדערן! איך בין זיך מודה: כ'האָב 
ליב האַזאַרד, (צעזינגט זיך, שפּרייזנדיק, פון , קאַרמענן* טאָ- 
רעאַדאָר, זיי העלדישער אין קאַמף...). 
שװאַרצבאַרד 
פאַר אייך איז עס אָפּערע, מעטר טאָרעס! 
מאָרעס 
ווער זאָגט עס? אָבער, װאָס אמת, טעאַטער איז עס. יאַָ! 
איר -- איר האָט דורכגעלעבט די גאַנצע טראַגעדיע און 
איר לעבט זי איצט אויך איבער. און איך --- איך דאַרף 
זי דערפילן און אָפּשפּילן! צום טיוול! איך דאַרף זי 
אָפּשפּילן פאַרן װעלטפאָרום, אַז מענטשלעכע הערצער זאָלן ‏ 
פאַרציטערט ווערן! נעמט מיך נישט ערנסטער וי קאַרואָ 
און שאַליאַפּינען. אָבער וייסט! מיין אייבערשטע צע -- 
איז מיין געוויסן! דערביי טאָר אָבער קיין איין עפעקט 
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נישט פאַרלוירן גיין. אַלץ איז אַ שאַנס צו געװוינען דעם 
געשוווירענעם ריכטער און די געזעלשאַפטלעכע מינונג, 
און פון װועמען זיי באַשטײען אין פּראַנקרייך און מיט 

| וועלכע מיטלען זיי צו נעמען -- דאָס לאָזט שוין איבער 
פאַר מיין קענטעניש! 

שװואַרצבאַרד 
און דערוויילע דאַרף איך שפּילן אַ העלד! 

טאָרעס : 
אַז איר זייט עס. -- צי איר װילט, צי איר װוילט נישט, 
איר זייט עס לויט אייער נאַטור. פּונקט וי איך, למשל, בין 
אַ שרייער... : 

שװאַרצבאַרד 
הם! אַ שיינע העלדישקייט! דערציילן -- מעטר טאָרעס? 
דערציילן אייך פון מיין העלדישקייט?! אָט -- איך דער 
אַנאַרכיסט, דער פריידענקער, איך האָב דריי טעג געפאַסט, 
איידער איך בין געגאַנגען אומברענגען דעם מענטשן, און 
דריי טעג האָב אִיךְ געפאַסט נאָך דעם אַטענטאַט! גע" 
פאַסט, װי דער פרומסטער פאַנאַטיקער. און איך האָב דאָך 
געוװוסט, אַז דער מענטש איז װערט דעם טױט! העל-י 
דישקייט ! ווען אַ וועלט זאָל זיך דערוויסן, מען װעט דאָך 
מיך-אויסלאַכן ! 

טאָרעס 
(נאָך אַ פאַרװווּנדערונג-פּױזע): איר האָט געפאַסט? פאַר 
דעם און נאָך דעם1... מעגט איר עס אויסהערן! (כאַפט 
אַרױס פון קעשענע אַ טעלעגראַמע און לעזט): מיר, די 
יתומים און אלמנות פון פּראָסקוראָוו, וועלכע געפינען זיך 
אין אַרגענטינע, גיבן איבער אונדזער האַרציקע ברכה דעם 
מעטר אַנרי טאָרעס, וועלכער האָט זיך געשטעלט צו פאַר- 
טײידיקן שלום שװאַרצבאַרדן -- דעם נקמהינעמער פאַרן 
אומשולדיקן בלוט, װאָס איז אַזױ אָן אַ מאָס פאַרגאָסן 
געװאָרן דורך פּעטלורעס חיילות אין די ייִדישע פּאָגראָמען 
אויף אוקראַיַנע! געבענטשט זאָל זיין די האַנט,. װאָס 
האָט מיט בלוט אָפּגעװאַשן אונדזער חרפּה און דערני" 
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דערונג! (צו שלום שוואַרצבאַרדן) : װאָס וויינט איר ? 
שװואַרצבאַרד 

(ראַנגלענדיק זיך מיט טרערן): איך האָב נישט געװוּסט, אַז 

ס'איז אַזױ לייכט צו זיין אַ העלד בי אַן אומגליקלעכן 

פאָלק.. . : 

(טאָרעס פאַרשטעלט מיט דער האַנט די אױגן און קערט. 

זיך אָפֿ). 


(פאָרהאַנג) 
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דריטער אַקט 
דאָס ערשטע בילד 


איו פּאַלײ דע זשוסטיס, פון דער טיף איף אַ פּאָדיום -- דאָס 
פַּרעזידיום פון געריכט. רעכטס פון צושויער -- אויך אויף אַ 
פּאָדיום -- שװאַרצבאַרד אויף דער באַשולדיקונגס-באַנק צווי" 
שן צוויי פּאָליציאַנטן. נידעריקער פאַרן פּאָדיום --- דער פּול" 
פיט פון מעטר אַנרי טאָרעס. לינקס פון צושויער : אויף אַ פֹּאַ- 
דיום, די לאָזשע פון פּראָקוראָר. נידעריקער --- דער פּולפּיט פון 
מעטר קאַמפּענקי. הינטערן פּרעזידיום און העכער נאַך פאַר 
אים זיצן אין אַ רייע די געשװווירענע ריכטער, נאָענט פון דער 
סצענע אויפן צושויער-זאַל, פון דער זייט, אויך אויף אַ פּאָדיום 
איז איינגעאָרדנט דער פּרעסע"יטיש. אין דער ערשטער ריי 
פון צושויער-זאַל זענען פונאַנדערגעזעצט די אָנטײלינעמער 
פון די אינטערמעדיומס. דער פֿאָרהאַנג הייבט זיך אויף שױין 
נאָכן לייענען דעם באַשולדיקונגס-אַקט און נאָך אַלע פּראָצע- 
דור-פאָרמאַליטעטן, 


פּאָרזיצער פּלאָרי 
(צו שװואַרצבאַרדן): איר היסט: סאָלאָמאָן שװאַרצבאַרד, 
געבוירן אין סעפּטעמבער 1886 אויף אוקראַיַנע. איצט -- 
נאַטוראַליזירטער פראַנצויז. חתונה געהאַט אין 1914 אין 
פּאַריז. דעם זעלביקן יאָר אַרײנגעטראָטן אין דער פראַני 
צויזישער אַרמײ. פאַרװוּנדעט אין 1916, פון 1917 -- ביז 
9 -- פאַרבראַכט אויף אוקראַיַנע. אין 1919, נאָכן צו" 
ריקקערן קיין פראַנקרייך, באַפרייט פון מיליטער. פּראָ- 
פעסיע -- זייגערמאַכער. אַלע ידיעות וועגן אייך -- זעגען. 
גינסטיק פאַר אייך, קיין מאָל נישט געמשפּט געװאָרן. מיט 
װאָס װעט איר דערקלערן אייער אויסטערלישע טאַט: דאָס 
דערמאָרדן סימאָן פּעטלוראַ -- דעם געוועזענעם פירער פון 
| דער אוקראַיַנישער אַרמײ. זאָגט אַלץ, װאָס איר געפינט 
פאַר נייטיק ! 

שװואַרצבאַרד 
(שטעלט זיך אױיף, בלאָס און געלאָסן): הערן ריכטער! 
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איך האָב דערהרגעט פּעטלורען, ווייל אַזױ האָט מיר דיק" 
טירט מיין נאַציאָנאַלע ווערדע. דאָס אומשולדיק פאַרגאָסענע 
בלוט פון מיינע שװעסטער און ברידער האָט געפאָדערט 
נקמה. (זעצט זיך), : 
פּראָקוראָר 
פּעטלוראַ טראָגט נישט די אחריות פאַר דעם אומשולדיק 
פאַרגאָסענעם בלוט פון אייערע שװעסטער און ברידער. 
דאָס האָט באַשטעטיקט אין איינעם פון זיינע אַרטיקלען ‏ 
דער באַװוּסטער ייִדישער פּובליציסט, וװלאַדימיר זשאַ- 
באָטינסקי, 
טאָרעס 
דער פּראָקוראָר האָט שלעכט פאַרשטאַנען זשאַבאָטינסקין. 
אָט זענען ציטאַטן פון זיינעם אַ צוייטן אַרטיקל װוּ דער 
געערטער פּובליציסט פאַראורטיילט פּעטלורען. 
קאַמפּענקי 
מיר פאַרטרעטן דעם שטאַנדפּונקט פון פּראָקוראָר און מיר 
שטעלן פעסט, אַז דער צווייטער אַרטיקל פון געערטן פּי 
בליציסט איז אין װידערשפּרוך צום ערשטן 
פּראָקוראָר 
אין דער געשיכטע פון מאָרד איז איין זאַך נישט קלאָר: 
פאַר װאָס האָט שװאַרצבאַרד אַזױ לאַנג געװאַרט! פאַר 
װאָס האָט ער נישט אויסגעפירט דעם מאָרד, בעת פעט- 
לוראַ איז געווען אין פּױלן? 
טאָרעס 
די מערקװוערדיקע פראַגע פון פּראָקוראָר װאָלט איך װעלן 
בעסער פאַרשטין. הער פּראָקוראָר! צִי מאַכט איר ווירק" 
לעך שװאַרצבאַרדן אַ פאָרװוּרף, אַז ער האָט צו שפּעט 
דערמאָרדעט, ווייל פּעטלוראַ איז נאָך פריִער וערט געווען 
דעם טויט? אָדער אייער פאָרװוּרף, הער פּראָקוראָר, באַ- 
שטייט נעמלעך אין דעם, װאָס שװאַרצבאַרד האָט שפּעקו- 
לירט אויף דער װייכהאַרציקייט פון די פּראַנצויזישע גע- 
שוווירענע ריכטער ? אָבער מיינע הערן! אַ געריכט פון 


געשוווירענע אין דער שווייץ האָט באַפריײיט דעם מערדער 
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פון געזאנדטן װאָראָװוסקי. אַ געריכט פון געשווירענע אין 
דיײיטשלאַנד -- האָט אַזױ געהאַנדלט בנוגע דעם מערדער 
פון טאַלאַט פּאַשאַ. פאַר װאָס האָט שװאַרצבאַרד געדאַרפט 
דערלאָזן דעם געדאַנק, אַז דער פראַנצויזישער געשווירע" 
נער ריכטער װעט זיין גרויזאַמער פאַרן דייטש, אָדער 
פאַָרן שװייצאַר ? 
(דער זאָל פּרװוט באַשענקען טאָרעסן מיט אַפּלאַדיסמענטן, 
פאָרזיצער קלינגט), 

קאַמפּענקי 
איך וויל נאָך פרעגן, צי האָט דער אָנגעקלאָגטער טאַקע 
געװאָלט דערשיסן פּעטלורען צום טוױיט? 

שװואַרצבאַרד 
יאָי 

קאַמפּענקי 
איך לויב אייך פאַר אייער מוט זיך מודה צו זיין אין 
דעם איצטיקן פאַרברעך. פאַר װאָס אָבער האָט איר זיך 
אויסבאַהאַלטן אונטער אַ פרעמדן נאָמען, בעת איר זייט 
צוליב פאַרשיידענע פאַרברעכנס אַנטלאָפן פון רוסלאַנד? 

שװואַרצבאַרד 
מיין איינציקער פאַרברעך איז געווען מיין רעװאָלוציאָנערע 
טעטיקייט. מען האָט ביי מיר געפונען מאַקס שטירנערס 
;דער איינציקער און זיין אייגנטום". : 

קאַמפּענקי 
אַהאַ! זייט איר אַן אַנאַרכיסט? 

שװואַרצבאַרד 
יאָ, 

טאָרעס 
איר, קאָלעגע קאמפּענקי, האָט דאָך יאָ געמעגט ויסן, אַז 
מען דערמאָנט נישט די פאַרברעכנס פון אַ באַשולדיקטן 
וועלכער איז אַמנעסטירט געװאָרן? 

קאַמפּענקי 
וועלכע אַמנעסטיע? 
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טאָרעס ‏ 
אַוודאי איז שװאַרצבאַרד אַמנעסטירט געװאָרן! ער האָט 
זיך דערװאָרבן די אַמנעסטיע דורך זיין בלוט, וועלכע ער האָט 
פאַרגאָסן פאַר פראַנקרייך! (עס רייסט זיך אַרױס אַ בראַװאָ). 

קאַמפּענקי : 
איך האָב נאָר געװאָלט דערמאָנען, ער זאָל זיך נישט האַלטן 
פאַר קיין פאָלקסהעלד, אַזױ טוט נישט קיין פאָלקסהעלד; 
שיסן אין אַ געפאַלענעם, ווען יענער ליגט שוין אין אַ טייך 
בלוט און בעט זיך : אַסעי! אַסעי! 

טאָרעם 
נישט מעגלעך אַן אוקראַיַנער זאָל פאַרן טויט געדענקען 
צו בעטן זיך: אַסעי! אַסעי! 

שװאַרצבאַרד 
פּעטלוראַ איז געפאַלן און גאָרנישט געזאָגט. 

פּלאָרי : 
עדות אינזשעניר קאָסטאַ. 
(צום אָנלען פאַר עדות שטעלט זיך מיטן פּנים צום פּראָקו- 
ראָר דער אינזשעניר קאָסטאַ -- א קאָמישער מאַטעמאַ- 
טיקער. האַלב אין דער שטיל מאַכט ער דורך מיטן פּאַר- 
זיצער די פּראָצעדור פון דער עובועה). דערציילט װאָס איר 
ווייסט וועגן מאָרד, 


קאָסטאַ ' 
דאָס איז זיך אייגנטלעך אַזױ פאַרלאָפן: איך דאַרף מיט 
איינצלהייטן ? 

פּלאָרי 
איר קאָנט מיט איינצלהייטן 

קאָסטאַ 


איז דאָס אייגנטלעך אַזױ פאַרלאָפן: ראָג פון ראַסין און 
סעזדמישעל האָב איך געדונגען אַ טעקסי. די טעקסי איז 
געווען אַזאַ.... גרינע, אַרײנגעפאַלן אין אַ בלויקייט. נו" 
מער 897, 120, סעריע צע. בע. יאָ שטימט, ס'איז געווען 
אומגעפער אַ פופצן -- צװאַנציק טריט פון רעסטאָראַן 


;שאַרטיע?. און אַ דרייסיק טריט פון ראָג. יאָ שטימט! צו 
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װאָס האָב איך גענומען אַ טעקסי? וייל איך בין געוען 
שטאַרק הונגעריק. איך בין מיך נוהג נישט צו לאָזן איבער- 
חלשן דאָס האַרץ און פאָרן אַ היים אויף מיטאָג. יאָ. האָב 
איך דערהערט שאָסן. האָב איך גלייך פאַרשטאַנען אַז מען 
שיסט. מילא-שיסט, װאָס אַרט עס מיך? צייל איך; צװוי, 
דריי, פיר פינף שאָסן. און ציילנדיק טראַכט איך; װי 
ביטער ס'איז נעבעך דעם מענטש, װאָס מ'האָט אין אים 
אַרײַנגעשאָסן ! אַריבערגײן די גאַס קאָן איך נישט, די 
טעקסי פאַרשטעלט און סע ציט מיך ביים האַרץ: ס'טייטש! 
כ'וועל פאַרשפּעטיטקן אויף מיטאָג. טראַכט איך אַזױ: די 
באַוועגונג איז אַן אומגעהײיערע! אַ מענטש קאָן דערשאָסן 
ווערן אין מיטן לויפן און אַליין נישט וויסן, אַז ער איז שוין 
טױיט! און װי איך טראַכט מיר אַזױי -- רירט שוין די 
טעקסי, דערזע איך: איין מאַן װאַקלט זיך אויף די פיס. 
פאַרשטעלט זיך דאָס פּנים מיט זיינע הענט. דער אַנדע- 
רער צילט אין אים פון אַ רעװאָלװער. דאָס איז דער זעל- 
ביקער, איך דערקען אים. ער איז דאַן געווען אין אַ העלן 
מאַנטל מיט דריי קנעפּלעך. אויף די אַרבל צו איין קנעפּל 
מיט אַ ספּראַנזשקע. איר שמייכלט פון איינצלהייטן! אַז 
איך געדענק בלויז מיט די אגן און דאָס װאָס האָט 
ליניעס: איך בין -- אַרכיטעקט. יאָ, דערנאָך האָט ער 
גענומען פאַלן. רעכטס, ניין לינקס. ניין טאַקע רעכטס איז 
ער געפאַלן, פון דער רעכטער שלייף אין אים אַ שפּריץ ‏ 
געטון. יאָ. שטימט. איך האָב מער גאָר נישט געזע. איך 
בין אַװעקגעפאָרן. 
פּלאָרי 
דאַנק! עדות פּראָפּעסאָר שמידט! (קאָסטאַ אָפּ. שמידט -- 
אָן אַלטער פּוריטאַנער קומט. קורצע סימבאָלישע פּראָצע- 
דור פון דער שבועה). 
שמידם 

איך בין געגאַנגען דורך סען-מישעל, נאָענט צו ראסין 
ס'איז טאַקע דורכגעלאָפן אַן אויטאָ. פיר שאָסן האָב איך 
דערהערט. באַלד אַ פינפטן. אַ הויכער מאַן איז אומגע- 
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פאַלן, אַ צווייטער איז געשטאַנען איבער אים מיט אַ רע- 
װאָלװער. איך בין צוגעלאָפן און אים אָנגעכאַפּט ביי דער 
האַנט -- װאָס טוסטו ? -- דערהרגעט אַ מערדער! האָט ער 
| אויסגעשטאַמלט! -- ביסט אַלין אַ מערדער! אָבער הערן 
געשוווירענע! גלויבט מיר, איך בין אַ פּיזיאָנאָמיסט. איך 
האָב אָנגעקוקט דעם מערדערס פּנים און געבליבן וי גע- 
ליימט. אַזױ זעט אויס אַ מערדער ? אַ פּנים פון אַ טרוימער, 
אַ פּנים פון אַ רעכטמאָנער און איינגעטונקט אין טיפן 
מענטשלעכן צער ! איך װעל דעם אויסדרוק נישט פאַרגעסן! 
איך האָב שוין מער נישט געזאָגט: מערדער!... הערן 
געשוווירענע ! מיר זענען געווען אין קריג. און אויך אין גע- 
פאַנגענשאַפט. פיל קאָמענדאַנטן האָבן אונדז אָנגעטון שווערע 
עינויים. ‏ מיינט איר -- מיר װאָלטן בעסער געוען, װען 
מיר טרעפן זיי? איך האָב געענדיקט. 

פּלאָרי : ' 
דאַנק! עדות -- פרוי שװאַרצבאַרד! (שמידט אָפּ. חנה גע- 
נענט. באַוועגונג אין זאָל, זי גענענט מיט ואַקלדיקע טריט. 
מיט אַ געבויגענעס קאָפּ, זי פאַרבלייבט שטיין פאַרן טריבונאַל 
אַ שװאַכע און אַ שולדיקע. פּאַרנויגט זיך טיף, און עװויגט, 
| זיך ראַנגלענדיק מיט די טרערן). פ : 

פּלאָרי 
(באַראַט זיך שטיל מיט די בייזיצנדע). אויב די צדדים װעלן 
פאַרציכטן, װאָלט דאָס געריכט זיך אָפּגעזאָגט פון אויס- 
- פרעגן פרוי שװאַרצבאַרד שוינענדיק אירע באַזונדערע 
געפילן, 

טאָרעס און קאַמפּענקי 
(שטייען אויף גלייכצייטיק און פאַרנױגן זיך) מיר פאַר. 
ציכטן ! 


פּלאָרי 

' מאַדאָם שװאַרצבאַרד: מיר דאַנקען. איר זייט פריי. (חנה 
גייט צוריק. פונקט אַזױי טראַגיש, װי געקומען). עדות 
נעסטאָרענקאָ! (נעסטאָרענקאָ, אַ יונגער, קרעפטיקער אוקראַי- 


א 
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נער, פּראָצעדור פון דער שבועה). װאָס קאָנט איר אונדז 

דערציילן וועגן מאָרד ! 

נעסטאָרענקאָ : 
וועגן מאָרד קאָן איך גאָרנישט זאָגן. איך קאָן נאָר דער" 
ציילן וועגן פּעטלוראַ אויף אוקראַיַנע. פּעטלוראַ האָט געהאַט 
אַ געגאַטיווע שטעלונג צו די פּאָגראָמען. דאָס וייס איך 
גענוי ! איך בין דאַן געווען וויצע-פאָרזיצער פון קריגסראַט 
אין פּראָסקוראָוו. 

טאָרעס 
וי אַלט זייט איר, מיין הער? 

נעפטאָרענקאָ 
4 אאָר. 

טאָרעס : : 

זייט איר -- הייסט עס -- דאַן אַלט געװען זיבעצן, װאָ- 
רעם דאָס איז שוין אַ געשיכטע פון זיבן יאָר. איך בין 
באמת גליקלעך נאָך אַזאַ לאַנגער הפסקה צו זען אַזאַ 
וויכטיקע פּערזאָן, װוי דעם וויצע-פאָרזיצער פון קריגסראַט 
אין פּראָסקוראָוו. פּראָסקוראָוװו! אָ וויפל שטאַרקע דערי- 
נערונגען, הער װיצע! אין 1919, אין פעברואַר האָט מען 
דאָרט אומגעבראַכט 1.600 יידן ! מענער, פרויען און קליינע 
קינדער. איצט שטייט פאַר אונדז אַ מיטגליד פון קריגסראַט 
פון יענער שטאָט! ער ועט דאָך געוויס אונדז זאָגן װער 
פון די שולדיקע אין דעם דאָזיקן היסטאָרישן מאַסנמאָרד / 
איז באַשטראָפט געװאָרן ? װוער פון די גענעראַלן, אָפיצירן, 
סאָלדאַטן זענען צעשאָסן געװאָרן װוי די הינט פאַר זייער 
אוממענטשלעך פאַרברעכן. ווער ? הער ויצע-פאָרזיצער ? 
(נעסטאָרענקאָ עזװוריגט) 

פּלאָרי : 
האָט עקסיסטירט אַ מיליטער-געריכט אין פּראָסקוראָװ? 

נעסטאָרענקאָ 
יאָ. , 

טאָרעם 
וויפל פּראָצעסן זענען דאָרט פאָרגעקומען? 
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נעסטאָרענקאָ : 
מען האָט געמישפּט 28 ייִדן פאַר נישט פאָלגן די באַפעלן 
פון מיליטער, : 
פֿלאָרי : 
און קיינעם פון די פּאָגראָםיהעלדן נישט געמישפּט? 
(נעסטאָרענקאָ שװוייגט), 
טאָרעס : : 
מעטר קאמפּענקי! אפשר זייט איר אַ מייסטער אַרױסצױ 
באַקומען די נייטיקע דערקלערונגען פון אייער עדות. 
קאַמפּענקי 
האָט פּעטלוראַ געקעמפט קעגן די פּאָגראָמען? 
נעסטאָרענקאָ 
ער האָט געקעמפט, אויף וויפל דאָס איז אין יענער צייט 
און ביי יענער שטימונג געווען מעגלעך! 


פּלאָרי 
אַ דאַנק! האָט קיינער מער קיין פראַגעס צו שטעלן דעם 
עדות ? 
קאַמפּענקי 
איר, מעטר טאָרעס רעדט בלױיז ועגן יידישע קרבנות. 
גלייך װוי אין דער זעלביקער צייט װאָלטן גאָרנישט גע- 
פאַלן אין קאַמף טויזנטער אוקראַיַנער! די גאַנצע ייִדישע 
עפנטלעכקייט האָט איר מאָביליזירט, כדי צו דערווייזן, אַז 
בלויז ייִדן האָבן געליטן! 
טאָרעס : 
וועמען האָב איך מאָביליזירט, כ'האָב מיך אַלײן מאָביליזירט, 
איך האָב נישט בדעה אַרויסצונעמען דעם פאַל פּראָסקוראָו, 
0 אויסדערוויילן פון אַ פערטל מיליאָן ייִדישע קרבנות ! 
אָבער פאַרשטייט דאָך, הערן געשוווירענע ! ווען איך האָב דאָס . 
| גליק צו זען פאַר זיך אַזאַ וויכטיקע פּערזאָן װי אַ מיטגליד פון 
קריגסראַט -- פאַרשטייט זשע מיין ווילן צו באַקומען די ריכטי" 
קע תשובה ! איך מאַך דאָך נישט פאַראַנטװאָרטלעך פּעטלורען 
פאַר דעניקינס פּאָגראָמען: אָבער פאַר אַ קריגסראַט פון 
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7"עריקע יינגלעך, וועלכע גיבן אונדז אין רעזװולטאַט פון 
זייער קורצער תקופה 250,000 ייַדישע קרבנות -- וער 
איז פאַראַנטװאָרטלעך? זעט מיינע הערן! דאָס איז דער 
רעזולטאַט פון זייער פּאַטריאָטישער אַרבעט! (ער דערהויבט 
אַ שוערן באַנד). דאָס איז נישט קיין בעלעטריסטישע באַ- 
שרייבונג! בלויז אַ טרוקענע רשימה פון שטעט און פון 
דער צאָל קרבנות פאַר פּעטלורעס הערשאַפט! : 

קאַמפּענקי : הי 
דאַן זאָל מיר דערלויבט זיין פאָרשטעלן פאַר די געשווי" 
רענע ריכטער אָט דעם פּאַק פּראָקלאַמאַציעס, וועלכע 
פּעטלוראַ האָט אַרױסגעגעבן קעגן די פּאָגראָמען! 

טאָרעס 
מיט פּאַפּירענע פּראָקלאַמאַציעס קעמפט מען נישט קעגן 
אַ בלוטיקן שטראָם } ווייזט. מיר, וועלכע סאַנקציעס ער האָט 
אָנגענומען קעגן די מערדער! איך האָב שוין מורא צו 
/שטעלן דעם עדות אַזעלכע פראַגעס. עס װעט זיך אַרױס- 
ווייזן, אַז נאָך יעדער בלוטיקער שחיטה -- האָט מען -- 
אין רעװלטאַט פון אױספאָרשונג --- װוידער באַשטראָפט ‏ 
ייִדן פאַר נישט פאָלגן דעם באַפּעל! איר האָט דאָך גע" 
הערט! איך דאַנק. איך האָב דעם עדות מער גאָרנישט 
צו פרעגן ! 

פלאָרי - 
(צוס עדות) איר זייט פריי! (נעסטאָרענקאָ אָף). דאָס 
געריכט האָט באַקומען צוגעשיקט אַ בריוו פון קאָלאָנעל 
בודאַקאָװ-בודענקאָ. צי איז געװונטשן דעם טריבונאַל אויס- 
צוהערן די שריפטלעכע דערקלערונגען ז : 

מאָרעס 
אויב מיר זאָלן לייענען די בריוו פון אַלע אױיסװוּרפן, װעלן 
מיר קיין מאָל נישט ענדיקן 


פּראָקוראָר : 
איך האַלט, אַז דער אויסדרוק פון מעטר טאָרעס װעגן 
די שריפטלעכע דערקלערונגען איז צו שאַרף.. 
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טאָרעס ' 
דאַן זאָל מען לעזן בודאַקאָווס בריוו. איצט בעט איך 
וועגן דעם. 


פלאָרי - 
(לעזט) : אוקראַיַנישער קאָלאָנעל בודאַקאָוו שרייבט: איך 
בין געווען אין פּראָסקוראָוו. דאָרט זענען אָרגאַניזירט גע- 
װאָרן באָלשעװויסטישע בונטן. די בונטן האָבן געמווט 
דערשטיקט וערן. מען האָט געהרגעט קאָמוניסטן און יענע 
ייִדן, ביי וועלכע די קאָמוניסטן האָבן זיך אױסבאַהאַלטן 
און אַזױ װי ס'איז נישט געווען קיין ייִדישע שטוב, װאָס 
האָט נישט אַרױסגעגעבן פון זיך אַ קאָמוניסט -- האָט די 
קריסטלעכע באַפעלקערונג געמאַכט אַן אַלגעמײנעם פֹּאֲ- 
גראָם. סטיכיש: לויט אַ געטלעכן וילן איז אױיסגעבראָכן 
דער פּאָגראָם און מען קאָן דאָ קיינעם נישט באַשולדיקן 
טאָרעס 

הייסט עס: אַ פּאָגראָם איז געווען. דאָס איז דער קאָלאָנעל 
אַלײין מודה! איצט לאָמיר איבערגיין צו דער סיבה. דער 
קאָלאָנעל פאַררופט זיך אויפן געטלעכן ווילן. מיינע הערן! 
אָט האָט איר אַ רשימה פון 877 נעמען, וועלכע מיר איז 
געלונגען פעסטצושטעלן פון צװישן די 1,600 אומגע- 
בראַכטע מענער, פרויען, זקנים און קינדער אין פּראָסקו- 
ראָוו. זיי אַלע זענען געשאָכטן געװאָרן לויטן געטלעכן 
ווילן. איך בין אַ פריידענקער, מיינע הערן! אָבער אַזאַ 
פּראָפאַנאַציע, אַזאַ גאָט-לעסטערונג קאָן אויך מיין פריי" 
דענקעריש אויער נישט פאַרטראָגן! אָט פאַר װאָס איך בין 
אַ קעגנער פון לייענען בריוו פון יעדן אױיסװוּרף! 


קאַמפּענקי 
מעטר טאָרעס מאַכט אַ צו גרויסן װעזן פון אַ שלעכט 
סטיליזירטן בריוו. יעדע נאַטור"קאַטאַסטראָפע, פון וועלכער 
עס ליידן טויזנטער אומשולדיקע, קאָן מען דערקלערן מיטן 
געטלעכן וילן, און קיינער װעט דאָ נישט זען קין 
לעסטערונג. 
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פּלאָרי 
מיר בעטן דעם עקספּערט פּראָפעסאָר לאנזשעוען! ‏ 
(אַ באַָוועגונג אין זאָל. לאנזשעוען -- אַ מאַיעסטעטישער 


אַלטער מאַן מיט אַ געשױרן וױייס בערדל און דיקע וױיסע 
װאַנצעס גענענט מיט שטילער ווערדע צום עדות- אָנלען, 


לאַנזשעווען 
(אַ האַנט אויפן האַרצן): איך שווער אויף מיין געוויסן צו 
האַלטן זיך אָן אמת! הערן געשװירענע! איך ויל דאָ 
אַרױסזאָגן מיין מיינונג וועגן די פּסיכאָלאָנישע מאָטיוון, 
וועלכע האָבן באַװוויגן דעם באַשולדיקטן צו זיין טאַט. עס 
איז פאַר מיר קיין צווייפל נישט, אַז אין פּראָסקוראָװ :-- 
צום ביישפּיל --- האָט דער אַטאַמאַן סעמאָסענקאָ אויפגע- 
פאָדערט זיינע קאָזאַקן צום אָרגאַניזירטן פּאָגראָם. עס איז 
באַװוּסט, אַז ער האָט עס געמאַכט דורך אַ פייערלעכער 
רעדע אויף אַ באַנקעט. ער האָט אַפילו גענומען ביים מי- 
ליטער אַ ריטערלעכע שנועה נישט צוֹ רױבן נאָר צו 
מאָרדן. הערן ריכטער! דאָס איז פאָרגעקומען נישט אין 
עלפטן, נאָר אין צװאַנציקסטן יאָרהונדערט! אַזעלכע פאַר- 
ברעכנס װאָלטן געדאַרפט אייגנטלעך, באַשטראָפט ווערד. 
דורך דער אינטערנאַציאַנאלער גערעכטיקייט, דורכן גע- 
וויסן פוז דער װעלט! דורך א װעלט-טריכונאָל! שװאַרצ- 
באַרד האָט געװאָרט אויף דער שטים פון דער דאַזיקטר 
גערעכטיקייט, און -- זיך נישט דערװאַרט. מיינע הערו 
באַדענקט נאָר! די געמיינדט אוז דער שטאט מאכן פאר. 
אַנטװאָרטלעך דעם כירגער פאר זיין אייגן געוויסן. אין 
נאָמען פון אוגדזער געוויסן, שווערן מיר פאַרן שטאַט איו 
מיליטער. שווערן מיר פאַרן געריכט. דער שטאַט באַשטײט 
פון געמיינדעס. די װעלט באַשטײיט פון שטאַטן און אָט 
די ועלט --- וייזט זיך אַרױס -- האָט גאָר קיין געוויסן 
נישט! און ווען שװאַרצבאַרדן איז עס קלאָר געװאָרן == + 
האָט געמוזט קומען דער טאָג, װען ער האָט אַלײן פאַר 
טראָטן די גערעכטיקייט, די פעלנדיקע גערעכטיקייט פון 
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דער װעלט: ער האָט אויסגעפירט אַן אורטייל, נישט קין 
אַטענטאַט ! 

קאַמפּענקי 
אונדזער טיפסטע אַכטונג פאַר פראַנקרייכס געלערנטן! 
אָבער װוּ האָט איר, פּראָפּעסאָר, געשעפּט איערע מאַי 
טעריאַלן ? 

לאַנזשעווען : 
דורך דער ;ליגע פון מענטשן-רעכט". דורך אירע אוממיטל- 
באַרע קוועלן, : 

קאַמפּענקי : : 
די ליגע שטיצט זיך אָבער אויף איינזייטיקע מאַטעריאַלן. 
אַזאַ װיסנשאַפטסמאַן װי פּראָפּעסאָר לאנזשעװען האָט גע- 
דאַרפט גוט נאָכקאַנטראָלירן די באַשולדיקונג קעגן 
פּעטלורען. 

לאַנזשעווען : 
האָב איך נאָכקאַנטראָלירט, און איך באַשולדיק טאַקע. 
איינער פון די גרעסטע פּאָגראָמיסטן, סעמאָסענקאָ, באַקומט 
נאָך דער בלוטיקער עפּאָפּייע -- אַן אויסצייכענונג. 

קאַמפּענקי 
מען האָט דאָך אים באַשטראָפט מיטן טױיט! 

טאָרעם + : 
ווער זאָגט עס ? מען האָט אים אין אַן עקסטראַ-װאַגאָן,. אין 
באַגלײטונג פון פלעגערינס, אַרױסגעשיקט אף ער- 
האָלונג, 

קאַמפּענקי 
איך על ברענגען עדות ועגן פּעטלורעס אַ באַפעל, אים 
צו דערשיסן. 

טאָרעס 
ווייזט אַהער דעם באַפעל! 

קאַמפּענקי 
איך האָב אַן עדות פון פּעטלורעס אַ מינדלעכן באַפּעל! 

טאָרעס 
מעטר קאַמפּענקי! װילט איר, אַז פּראָפּעסאָר לאַנזשעװען 
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זאָל קענען פּעטלורעס מינדלעכע באַפעלן? (אַ 8 ל ו י ז 
-- פאָרזיצער קלינגט), : 

קאַמפּענקי : 
האַלט איר, הער פּראָפּעסאָר, אַז אַן אַרמײ-פירער איז 
פאַראַנטװאָרטלעך ביז נקמה צו נעמען אין אים. ערשט 
אין 7 יאָר אַרום? 

שװואַרצבאַרד 
פראַנקרייך האָט געװאַרט 44 יאָר ביז! עס האָט נקמה 
גענומען פאַר עלזאַס-לאָטרינגען... (בייפאַל אין זאַל) 

קאַמפּענקי ' 
הער פּראָפּעסאָר. װאָס וועט זיין, ווען אַלע פּאָליטישע 
עמיגראַנטן װעלן אָנהייבן מאָרדן?! 

לאַנזשעווען 
ווען ס'זאָל זיין אַן אָרגאַניזירטע אינטערנאַציאָנאַלע גע" 
רעכטיקייט ואָלט נישט געקומען צו דעם! הערן גע" 
שוווירענע! אָט דאָס זענען די לײידן פון שװאַרצבאַרדן 
ער האָט געליטן אַלײן און געטילט די ליידן פון זיין 
פאָלק. אין דעם מיליטער-פירער פּעטלוראַ האָט ער געזען 
דעם הױיפּט-שולדיקן אין ייִַדישן פאָלקס:אומגליק. ער 
האָט אַליין געמישפּט און אַלײין געשטראָפט. 

פּלאָרי : : 
(עסטייט אויף): מיר דאַנקען אייך, פּראָפּעסאָר, פאַר דעם 
גלענצנדיקן דערפילן אייער בירגערלעכע פליכט. אַלע 
שטיען אױף פון די ערטער, ווען לאנזשעווען גייט פאַרביי 
צוריק צו זיין פּלאַץ). 

קאַמפּענקי 
(װול אָפּשוואַכן דעם אינדרוק, לויפט מיט אַן אָפן בוך 
צו די געעזווירענע): אָבער, הערן געשװוירענע! אָט װעל 
איך אייך דערווייזן, אַז פּעטלוראַ איז געפאַלן אַן אומשול- 
דיקער קרבן! פּעטלוראַ האָט געשטראָפט פאַר פּאָגראָמען! 
אָט איז אַן אויסצוג פון דעם באַריכט פון אַ ייִדישער דע- 
לעגאַציע, װוּ עס רעדט זיך ועגן באַפעל צו אַרעסטירן 
פּאַליענקאָ, דעם פּאָגראָסיהעלד פון זשיטאָמיר ! 
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טאָרעט : 
(לויפט איך מיט פונקט אַזאַ בוך צו די געשווירענע). 
אָבער אין דער וייטערדיקער טייל פון זעלביקן באַריכט, 
ווערט דערציילט, אַז דער זעלביקער פּאַליענקאָ איז גע- 
װאָרן גלאָריפיצירט, אַנשטאָט באַשטראָפט צו װוערן! מעטר 
קאַמפּענקי האָט דעם דאָזיקן טייל פון אייך פאַרבאָרגן! 

קאַמפּענקי : 
ווער האָט פאַרבאָרגן?! איר רעכנט זיך נישט מיט די 
ווערטער ! : 

טאָרעס 
און איר מיטן אמת ! 

קאַמפּענקי 
שעמט אייך! איר האַנדלט נישט וי קיין סאָציאַליסט} 

טאָרעס 
איך פאַרווער אייך זיך אַריינצומישן אין מיינע פּאָליטישע 
איבערצייגונגען ! 

פּלאָרי 
(טוט אײליק אױיס דאָס מיצל): איך דערקלער אַן 
איבעררייס ! 
(פינצטער אױף דער בינע. ליכט אין צועויערזאָל. אין 
די פאָדערשטע ריען אַן אויפרודערתט. ‏ 

ערשמער ייד 
(צו זיין שכן): װאָס דרייט ער אַ מוח אייער קאַמפּענקי! 
בעתן פּאָגראָםס אין פּראָסקוראָוו האָבן ייַדישע רבנים זיך 
געווענדעט צו פּעטלורען.. האָט ער זיי נישט אויפגענומען. 
געהייסן ענטפערן: צעקריגט מיך נישט מיט מיין אַרמײ! 

ערשטער אוקראַינער 

און מאַרגאָלין ? פאַר װאָס האַלט אייער מאַרגאָלין שטאָל 
און אייזן פאַר פּעטלורען! און דער געװועזענער מיניסטער 
קראַסני? דאָס זענען דאָך אַלץ גרויסע ייַדן! 

ערשטער ייד / : 
- = אַז איך דאַנק אייך! אַז איך קאָן זיי אייך אַװעקשענקען! 
מיר דאַרפן נישט אַזעלכע גרויסע יידן! 
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צווייטער אוקראינער - : : 
און אַז ייַדן זענען באָלשעװיקעס -- צווייפלט איר אין 
דעם? האָט איר אַ פאַקט: בעת מיר זענען אָפּגעטראָטן 
פון קיִעוו האָבן מיר אויפן פּאָדאָל זיך אָנגעשטױיסן אויף 
אַ ייִדישער אָפּטײלונג אין אַ קעלער. דריי זענען געוען 
מיט אָט אַזעלכע לאַנגע בערד! פרעג איך זיי: -- פאַר ‏ 
װאָס פאַרפאָלגט איר אונדז! -- וייל מיר וילן אייך 
אױסראָטן -- האָבן זיי געענטפערט. נו? באַדאַרף מען 
בעסער? איך האָב עס דערצילט אייער מיניסטער רע- 
װוּצקי,. האָט ער געפרעגט, צי די ייַָדן מיט די בערד 
האָבן געהאַט געווער אין קעלער. -- דאָס האָט נאָך גע- 
פעלט! געווער -- זאָג איך -- האָבן מיר געהאַט. און, 
חהאַנקען גאָט! געװוסט וי צוּ מאַכן אַ געברויכס. (ייך 
אַנטלויפט, אוקראַינער לאַכט). : 
רעדאַקטאָר 
(ביים פּרעסע-טיש צו זיין סעקרעטאַר): געדענקט זשע! 
דאָס גרויסע קעפּל אין דער הייך: מיר האָבן געזיגט! 
טאָרעסעס רעדעס האָבן אַרױסגערופן אַן אַלגעמײנעם גע- 
וויין! מען זאָגט, אַז דער אַדװאָקאַט פון דער ציויל" ‏ 
מאָנונג, מעטר קאַמפּענקי האָט באַקומען צוגעשיקט 
אַ מיליאָן פון געהיימע קוועלן פון טשעכאָסלאָװאַקײי! 
דאַמע 
אָט איז מאַדאַם פּעטלוראַ ! 
הער : 
װוּ איז מאַדאַם פּעטלוראַ? : 
(אַ האַלבער זאָל זוכט מיט די אױגן מאַדאַם פּעטלוראָ) 
הער : 
ניין, מאַדאַם! די דאַמע קאָן איך! דאָס איז די פרוי פון 
מעטר טאָרעס. : : 
דאַמע 
אַך! איז ער שוין אַ באַװיײיבטער? 
הער : - 
נאָך נישט צייט, מאַדאַם! כ'האָב געהערט, אַז ער 


זצן / 


האָט שוין אַן אײיניקל! 

(ליכט אױף דער בינע. פינצטער אין זאָל די ריכטער 
און אױך שואַרצבאַרד אין מער אָנגעשטרענגטע פּאָזעס. 
בייס עדות-אָנלען האַלט שוין אין ריידן דער עדות עזלגין. 
דינע, שוואַרצע װאָנצעלעך, איינגעפאַלענע אױג, אַ שאַר- 
פער נאָז). 

שולגין 

... איך דערקלער דעריבער קאַטעגאָריש, אַז שװאַרצ- 
באַרד האָט אָנגעגעבן פאַלשע מאָטיוון פון זיין מאָרד. 
נישט קיין נקמה-נעמער איו ער! אַ שליח פון די באָל- 


שעוויקעס, אַן אַגענט פון טשע-קאַ איז ער. אַ יודאַש מיט 
אַ מעסער -- פון פאַרבאָרגעניש! אויב ביי אימעצן איז 
נאָך פאַראַן דער מינדסטער חשד אױיף פּעטלורען, װעל 
איך, זיין ג ע וו ע ז ע נע ר מ יניס טע ר א פריינד, 
אויפקלערן דעם טעות. אויב עס האַנדלט זיך ועגן 
דעם, צי זענען געווען ביי אונדז פּאָגראָמען -- באַשטעטיק 
איך מיט װײיטאָג: יאָ. געװוען. עס איז אָבער געוען אַן 
אַלגעמײנער פּאָגראָם פון גאַנצן לאַנד! די באָלשעװיקעס 
האָבן פּאָגראָמירט אוקראַינע! זאָל די װעלט אויך פון 
דעם וויסן! איך פאַרשטיי די ייִדן, וועלכע קלאָגן אויף 
זייער חורבן. מיין האַרץ איז מיט זײי! אָבער צי דען זענען 
מיר אַליין נישט חרוב געװאָרן? האָבן דען די באָלשע- 
וויקעס נישט פאַרניכטעט אונדזער לאַנד? הערשט דען 
נישט אַ הונגער אויף אוקראַינע -- אין דעם פרוכט- 
באַרסטן לאַנד פון דער װעלט? מאָסקווע האָט אונדז 
אויסגערויבט א נאָך אָנגעזעצט פול מענטשן אויף 
אונדזער קאַרק, אויפצוּעסן דעם לעצטן ביסן. וי אַזױ 
זענען מיר מיטן לעבן אַרױס? נישט בעסער פון די 
ייִדן,. איך פֿאַרזיכער אייך! מיין אייגענעם ברודער האָט 
מען דערהרגעט! מיין פאָטער -- אַן אַלטן שטילן מאַן 
גאָרנישט קיין פּאָליטיקער -- אים אויך. גאַנץ אוקראַינע 
איז געװאָרן איין בית-עולם. נישטאָ נאָך די פעדער, 
וועלכע זאָל אָפּמאָלן אָטידי טרויעריקע עפּאָפּייע. אָט 


138 


מיינע הערן, ביי וועלכע אומשטאַנדן עס זענען פאָרגע- 
קומען אויך די ייִדישע פּאָגראָמען! איך בין דאַן געוען 
מיניסטער. ויניטשענקאָ ‏ -- שעף פון דער רעגירונג, 
פּעטלוראַ -- קריגס-מיניסטער. מיר האָבן געקעמפט קעגן 
די פּאָגראָמען. מיר האָבן דערקלערט, אַז יי באַשמוצן 
דעם נאָמען פון אוקראַינע, אַז זיי זענען אַן אומגליק אויף 
אונדזערע קעפּ. די ייַדן, וועלכע קענען מיך און מישן 
מיך נישט צװאַמען מיטן באַרימטן ייִדן- פרעסער שולגין 
-- זיי וועלן מודה זיין, אַז איך האָב דאָס געטון אין פולן 
הסכם מיט מיין געוויסן. עס קומט מיר דערפאַר קין 
דאַנק נישט. װאָס װילט איר? מיר זענען געװוען די 
וועלכע האָבן געשאַפן די ייִדישע אױײטאָנאָמיע -- די 
ערשטע ייִדישע אױטאָנאָמיע אויף דער ועלט. אָבער די 
באָלשעװיקעס האָבן פאַרװאַנדלט אונדזער לאַנד אין 
אַ גיהנום. קעגן די פּאָגראָמען איז געװאָרן אַלץ שווערער 
צו קעמפן. אין דער אַרמײ האָט זיך אַרינגעריסן אַ באַנ" 
דיטישער עלעמענט. די באָלשעויקעס האָבן ארויסגע- 
שטעלט ייִדישע רעגימענטן. די קאָנסערװאַטיװוע האָבן 
דערזען אין יעדן ייִדן אַ באָלשעװיק. און -- גענומען 
שלאָגן. די ייִדן האָבן דערזען, אַז מען שלאָגט, האָבן זי 
זיך געװאָלט ראַטעװען דורך צושטיין צו די באָלשעװיקעס. 
אָט איז דער פאַרכישופטער טראַגישער קרייז. זוכט נישט 
דעם שולדיקן! פּעטלוראַ איז אין זיין לעבן נישט געווע 
קיין אַנטיסעמיט. אויב ער איז שולדיק -- בין איך 
אַ מיטשולדיקער אַ שטאַרקער איינדרוק אין זאָל 
טאָרעס 

איר דערקלערט, אַז שװאַרצבאַרד איז אַן אַגענט פון 
טשע-"קאַ. איר זייט אַ היסטאָריקער. זאָגט מיר, הער היס- 
טאָריקער: בעת שװאַרצבאַרד האָט געקעמפט אין אונ" 
דזערע רייען אויפן פראָנט -- װוּ זייט איר ד אַן געווען? 
מיט העטמאַן סקאָראָפּאַדסקי זייט איר געווען! אַן אַגענט 
פון דײיטשלאַנד. און דאַן,. װוי אַמבאַסאַדאָר פון דייטשן 
אַגענט זענט איר געפאָרן צום קעניג פערדינאַנד צו פירן 
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אונטערהאַנדלונגען װעגן אַ סעפּאַראַטן שלום -- צום ‏ 
| שאָדן פון פראַנקרייך. 

שולנין : 
נישט אמת. נישט אַזױ איז עס געװען! 

טאָרעס 
דייטשער אַגענט! װי װאַגט איר איבערצורייסן די רייד 
פון אַ פּראַנצויזישן אַדװאָקאַט!! איך האָב דאָ אַלע 
דאָקומענטן ! 

שולנין 
(קערט זיך אֶפּ מיט װערדע): מיך אינטערעסירן נישט 
אייערע דאָקומענטן! מאָסגעבנדערע לײט פאַר אייך, װי 
גענעראַל בערטעלא -- צום ביײישפּיל -- האָבן זיך אויס- 
געדריקט, אַז פראַנקרייך האָט צו מיר דעם פולסטן 
צוטרוי. איך האָב נישט מער װאָס צוצוגעבן (פּאַרנייגט זיך 
פּאַרן טריבונאַל. אָפ. ' 

פּלאָרי 
עדות, פריילין גרינבערג! 
(פריילין גרינבערג גייט מיט אַן אַראָפּגעלאָזזן קאָפּ, וי 
נאָך אַ לוויה. ברענגט אַריין מיט זיך די אַטמאָספּער פון 
פּראַסקוראָווער עזחיטה. ששבועה), 

פּלאָרי 
װאָס קענט איר אונדז דערציילן? 

פריילין נרינבערנ 
איך קאָן יאָ עפּעס דערציילן. איך בין געווען קראַנקן- 
שוועסטער אין פּראָסקוראָװער שפּיטאָל בעתן פּאָגראַם, 
עפּעס האָב איך צוגעזען... אַמשטאַרקסטן האָט איבער" 
ראַשט די אָרדענונג, מיט וועלכער דער פּאָגראָם איז אָר- 
גאַניזירט געװאָרן. שוין פרייטיק, זענען איבער די גאָסן 
אַרומגעריטן היידאַמאַקעס מיט וילדע געשרייען: זי 
האָבן שטודירט דעם פּלאַן פון דער שטאָט. שבת פרי, 
נאָך פאַרן פּאָגראָם,. איז געפאַלן טויט אַ יונג מיידל 
טראַכטענכערג דורך אַ קויל אין פענצטער... האַלב דריי 
זענען די היידאַמאַקעס אַרױס צו זייער אַרבעט מיט מויק 


140 


און געזאַנג, מיט דאָקטױירים און פעלדלאַזאַרעטן פון 
זייערט וועגן װי צו אַ שלאַכט. זיי האָבן זיך איינגעטיילט 
אויף קליינע גרופּעס און זיך צעשאָטן איבער די ייִדישע 
הייזער. אַ קורצע ויילע האָט נאָך געהערשט אַ טױטע 
שטילקייט. באַלד האָט זיך אויפגעװעקט איין הז נאָכן 
אַנדערן אין פאַרשטיקטע, פאַרצווייפלטע געשרייען. און באַלד 
האָט שוין געברומט און געיאָמערט די גאַנצע ייִדישע 
שטאָט. און איינע נאָך די אַנדערע זענען הייזער וידער 
שטיל-געװאָרן --- יענע הייזער, װוּ די הײידאַמאַקעס האָבן 
שוין אָפּגעטאָן זייער אַרבעט. דאָס ערשטע מידל, װאָס 
מען האָט געבראַכט צו אונדז, דאָראַ קיקיס, מיט אַן אָפּ 
געשניטענער ברוסט. דער ד"ר גאָלוביאָװ האָט זי גע- 
ראַטעװעט. פון אַכט מענטשן אין זײיער משפּחה זענען 
קוים פאַרבליבן ביים לעבן -- דריי, אַלע אײביקע קאַ- 
ליקעס. באַלד האָבן מיר מאָביליזירט דעם גאַנצן פּער- 
סאָנאַל און אָנגעהויבן אויפצונעמען פרישע פאַרװוונדעטע. 
דער שפּיטאָל איז שוין איבערפולט. נישטאָ װוּ אַװעקצ- 
לייגן. אומעטום -- בלוט. אַ פ-יעריק צעשטאָכן מיידעלע 
האָט באַקומען אַ מוח"אָנצינדונג און איז געשטאָרבן אויף 
מיינע הענט. צוויי מיידלעך פון 12 -- 14 יאָר האָט מען 
געבראַכט כמעט טױטע. נישט געוען קיין פּלאַץ, װוּ זי 
אַװעקצולײיגן. ד"ר פּאָלאַנאָוו האָט באַפוילן אָפּצופירן אין 
זיין פּריװואַטער קליניק. מען האָט געמוזט תיכף אָפּערירן 
האָט מען זיי שוין נישט דערפירט,.. אַ קליין ייַנגעלע -- 
אין גאַנצן אין װוּנדן האָב איך דאָך אַװעקגעלײגט אויפן 
טיש. ער האָט מורא געהאַט צו שרייען, האָט ער נאָר 
שטיל גערופן : מאַמע, װוּ ביסטו? אַ יונג מיידל אין 40 
גראַד היץ האָט אַלעמען אָפּגעשטױסן פון זיך. מיך אויך, . 
אַװעק, היידאַמאַקע! -- האָט זי געשריען. און אַזױי איז 
זי אָפּגעגאַנגען אין בלוט און אין שרעקלעכע װײטאָגן. 
הערן ריכטער! שוינט אין מיר די פרוי! איך קאָן נישט ‏ 
דערציילן אַלץ, װאָס איך האָב צוגעזען!. װױינט. מֹאַסן- 0 
געויין אין זאַל, שװאַרצבאַרד וױינט). : : 
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טאָרעס ' : 
(טיף גערירט): הערן ריכטער! װױיזט איף שואַרצבאַרדן 
צום ערשטן מאָל זעען מיר ווינען דעם דאָזיקן מאַן, 
וועלכן מען האָט דאָ געװאָלט פאָרשטעלן פאַר אַן אייג" 
פאַכן פאַרברעכער ! 


קאַמפּענקי 

(מיט אַ געבראָכענער ששטים, פאַרנייגט פאַר דער עדותטע) 
מיין טיפער רעספּעקט פאַר אייער װײיטאָג, געערטע פריי- 
לין גרינבערג! מיין געפיל פון שרעק און פאַראַכטונג 
קעגן אָט די אַלע גרויזאַמקײטן, פאַר װעלכע... איך האָב 
אַפילן קיין וערטער נישט. אָבער מיין פליכט איז דאָך 
צו שיצן דעם כבוד פון אַ דערמאָרדעטן, אין וועמענס 
אומשולדיקייט איך בין איבערצייגט. װוּ איז פּעטלורעס 
האַנט אין די אַלע אַכזריותן? 


פריילין גרינבערג 
איך האָב נישט געזען פּעטלורעס פּערזענלעכע באַפעלן 
אויף צו מאַכן אַ פּאָגראָם. דאָס איז אמת. אָבער אין מיינע 
אויערן האָבן זיך איינגעשניטן די געשרייען פון די 
ווילדע היידאַמאַקעס: זאָל לעבן אונדזער באַטקאָ פעט.י 
לוראַ! אָבער בעתן פּאָגראָם אין פּראָסקוראָו איז פּעט- 
לוראַ אָנגעקומען אין שטאָט און קיין דעלעגאַציע צו זיך 
נישט צוגעלאָזט. : 

קאַמפּענקי 
איך פאַרשטיי נישט באמת צו װאָס באַדאַרף מען דאָ 
באַאומרוּיִקן אַזעלכע עדות און ועקן זייערע אַלטע װוּנדן? 
מיר זענען דאָך אַלע דערשיטערט פון פּיין! און די קאָן 
מען פאַרהונדערטפאַכן און פאַרטױיזנטפאַכן דורך אַרױס- 
רופן הונדערטער און טויזנטער עדות, אָדער ביים לעבן 
פאַרבליבענע קרבנות פון פּאָגראָם! לאָמיר זיך בעסער 
באַגרענעצן מיט פּעטלורעס פאַראַנטװאָרטלעכקײט. זייט 
איר זיכער, פריילין גרינבערג, אַז פּעטלוראַ איז אָנגע- 
קומען קיין פּראָסקוראָװו בעתן פּאָגראָם ? 
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פריילין גרינבערג : ' 
זיכער. אויפן אַנדערן, אָדער אויפן דריטן שאָג. דרי 
-- טעג האָט געדויערט דער פּאָגראָם! : 
קאַמפּענקי 
זייט איר זיכער, אַז ווען פּעטלוראַ באַפעלט צו אַרעסטירן 
דעם סעמאָסענקאָ, װאָלט זיין באַפעל געװאָרן אויסגע- 
- פירט ? 
פריילין גרינבערג 
אָן צווייפל ! 
קאַמפּענקי 
אָבער װי אַנדערע עדות האָבן אונדז איבערגעגבן, האָט 
פּעטלוראַ נישט געהאַט אַזאַ מאַכט. 
פריילין גרינבערג 
דאַן זאָגט מען זיך אָפּ פון צו זיין אַ פירער. איך האַלט 
אים דערפאַר פאַר דעם הױפּט-פאַראַנטװאָרטלעכן אין די 
אַלע שוידערלעכע זאַכן, װאָס מיינע אױגן האָבן געזעןן 
און װאָס כ'וועל שוין ביזן קבר נישט פאַרגעסן. וױינט). 
פּלאָרי 
מיר דאַנקען אייך, און מיר באַפרייען אייך פון וייטער- 
דיקן פאַרהער. עדות סאַפראָ! (פריילין גרינבערג גייט 
צוריק אַזאַ ‏ טראַגישע, וי זי איז געגאַנגען צום פאַרהער. 
סאפראָ איז אַ געועזענער אַרמי קאַפּיטאַן ‏ מיט ‏ 
אַ שוואַרץ-גרױ בערדל און געדיכטע שטאַרקע װאָנצעס). 
טאָרעס 
דערציילט אונדז, מיר בעטן אייך, וועמען איר האַלט פאַר 
שולדיקן אין דעם טויט פון אייער זון! 
סאַפּראָ ' 
מיר זענען פון קאַראַיימישער אָפּשטאַמונג, אָבער מין זון 
| איז געווען אין דער ייַדישער מיליץ. וען פּעטלורעס 
מיליטער איז אַריין אין קיעוו, האָט זי די מיליץ אַרעס- 
טירט. מיר זענען געווען זיכער, אַז מען װעט זי באַלד 
באַפרײיען, ווייל זיי האָבן געהאַט די נײטיקע לעגיטי- 
מאַציעס. שפּעטער בין איך געװאָרן אומרויק און גע 
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לאָפן צום קאמענדאַנט. -- װוּ זענען די אַרעסטירטע 
| יונגע-לייט 1 -- ענטפערט ער מיר מיט אַ װיץ: -- אין 
הימלישן גענעראַלישטאַב! איך האָב זיך דערװוּסט, אַז 
מען האָט זיי אַריינגענומען אין גענעראַל-שטאַב, כדי אויס- 
צופאָרשן צי זיי זענען ייַדן. מיין זון האָט זיך באַקענט 
אַלס ייִד, כדי צו טײילן דעם גורל פון זיינע חברים. 
הערן ריכטער ! איר האָט געדאַרפט זען אין פעלד זייערע 
טויטע גופים! צעפרעסענע פון הינט! מיט טשװעקעס, 
אַרײינגעקלאַפּט אין זייערע לייבער! -- מימים! איך האָב 
אומגעזוכט פּעטלורען, געװאָלט אים מער טון וי שװאַרצ" 
באַרד ! איין טויט איז אַ צויקליינע נקמה אָן אים. איך 
װאָלט אים געטון אַזױנס, אַז ער זאָל לעבן, און זיין יעדע 
שעה זאָל זיין יסורים און פּין, און דאָס אויסבעטן אויף 
זיך דעם טױט, און דער טױט זאָל נישט ועלן אויס- 
לייזן... יאָ, איך סאָלידאַריזיר זיך מיט שװאַרצבאַרדן 
הערן ריכטער ! 


(טויטע שטילקייט) 


טאָרעס 
איז מעגלעך נאָך עפּעס צוצוגעבן? הויכער טריבונאַל! 
נאָך די לעצטע פּאָר עדות האַלט איך פאַר אומבאַדינגט 
נייטיק דעם עדות-פאַרהער איבערצורייסן, כדי מיר זאָלן 
פאַרבלייבן ביי אונדזערע געזונטע נערװן און געפילן 
וועלכע זענען אַזױ נייטיק פאַר דער זאַך. איך האַלט דעם 
ענין פאַר קלאָר גענוג, איך האָב נאָך אָבער פון מיין צד 
איבער 80 עדות. איך בין גרייט דעריבער פון אַלע 
מיינע עדות זיך אָפּצװאָגן, אויב דער צוייטער צד וװעט 
- = זיך אָפּזאָגן פון זיינע. 

קאַמפּענקי : 

דעם פאָרשלאַג פון מעטר טאָרעס נעמען מיר אָן! 
(געוואַלדיקע אויפרודערונג אין זאַל). 
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פּלאָרי 
(קלינגט איין מאָל, אַ. צוויט): איך בין געצװונגען 
איבערצורייסן די זיצונג און הייסן אָפּרײניקן דעם זאַל} : 
(פינצטער אויף דער בינע, ליכט אין זאַל. דער טומל 
ווערט שטאַרקער. אַ גרופע ייִדישע געזעלשאַפטלעכע עדות 
רייסן זיך צו דער ראַמפּע) 

ערשטער עדות 
װאָס מיינט ער עפּעס, טאָרעס! ייִדישע צרות איז זיין 
פּריװואַטער פאָלװאַרק? ער קאָן דאָרט טון װאָס ער װיל? 

צווייטער עדות : 
האָסטו געהערט! צו פאַרמאַכן די מיילער ביי 80 עדות, 
וועלכע זענען געקומען אויסגיסן זייער האַרץ פאַר דער 
וועלט, : 

דריטער עדות 
עס איז אַ סקאַנדאַל! מיט קײינעם זיך נישט באַראַטן! 


װוּ איז דער פאַרטיידיקונגס-קאָמיטעט. 


ערשטער יונגער אַדװאָקאַט 
איך האַלט עס פאַר אַ טאַקטישן פעלער פון מעטר 
טאָרעס ! : 

צוויימער יונגער אַדװאָקאַט 7 
װאָס רעדט איר? אינער פון זיינע געניאַלסטע שאַךי 
צוגן, עֶר איז אַ רייקאַנט! דאָס אין א באָנאַפּאַרטישער 
שאַך-צוג, 

דריטער יונגער אַדװאַקאַט 
ער קאָן די פּסיכאָלאָגיע פון פּאַריזער בורזשוא! 


רעדאַקטאָר 
(בייס פרעסע-טיש צום סעקרעטאַר)! געװאַלד! װאָס האָט 
ער געװאָלט פון מיר! ער האָט געקוילעט אָן אַ מעסער! 
געמאַכט אַ פּאָגראָם אויף אונדזער צייטונג! כ'האָב זיך 
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פאַרמאָסטן אויף דריי חדשים אַ פּראָצעס! דער עולם האָט 
זיך ערשט רעכט פנאַנדערגעויינט! װוּ איז ער ווּ? 
פעקרעמאַר : הי 
אַז מען לאָזט גאָר נישט צו צו אים, 
רעדאַקטאָר 
שאַיט! איך האָב אַ פּלאַן! אַ טעלעגראַמע: מעטר 
טאָרעס איז פּלוצלינג קראַנק געװאָרן. עס קאָן זיין -- 
מען װעט צואיילן דעם פּראַצעס! 
פעקרעטאַר 
ווער װעט דען גלייבן אַזאַ באָבע-מעשה! 


פאָרהאַנג 
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דאָס צװײטע בילד 


(דער פּראָקוראָר האַלט שוין ערגעץ אין דער מיט. ער שפּאַנט 
אַרום איבער זיין לאָזשע װי אַ שיפס-קאַפּיטאַן און קייט די 
ווערטער גענוג באַטראַכט און לאַנגװײליק), 


פּראָקוראָר 

הא? יאָ... איז איער משפּט... איער משפּט, הערן 
געשוווירענע, פון גרויסער וויכטיקייט. צי איז פּעטלוראַ 
שולדיק... שולדיק, אָדער, וי שװאַרצבאַרד װיל -- 
פאַראַנטװאָרטלעך פאַר די פּאָגראָמען, אָדער נין, האַ? 
יאָ. פּאָגראָמען זענען געווען... געווען און װעלן זיין -- 
ס'איז אַ ביטערער אמת. ס'איז אַ שרפה, װאָס אין איין אָרט 
לעשט זי זיך אויס און אין אַ צווייטן פלאַמט זי אויף ווידער 
מיט אַ טאָפּלטער קראַפט. די מענטשהייט װעט זי קיין מאָל, 
קיין מאָל נישט אויסלעשן. האַ? יאָ. יעדער ציויליזירטער 
מענטש דאַרף זיך אָפּגרענעצן, אָפּשאָקלען פון אָט דעם, פון 
אָט דעם באַרבאַריזם. יעדער ציויליזירט לאַנד -- אויך. 
אָבער דעם פאַקט פאַרלייקענען קאָן מען נישט. האַ? יאָ. 

נו -- און פּעטלוראַ? סיי ייַדן, סיי נישט ייַדן באַשטע- 
טיקן, אַז ער איז געװען אַ ייִדנפריינד... אַ ייִדנפריינד, 
ער מוז רעהאַביליטירט װערן! ער מוז! שװאַרצבאַרד! 
איר האָט דערשאָסן... אַן אומשולדיקן! יאָ, איר זייט 
נישט געגאַנגען זיך נוקם זיין פאַר אייער פאָלק! איר 
האָט געהאַט זייטיקע מיטהעלפערס און זיטיקע כונות, 
וועלכע האָבן לדער זיך אַרױסגעגליטשט... אַרויסגע- 
גליטשט פון דער אױספאָרשונג. אייך פּאַסט נישט די ראָל 
פון ברוטוס און פון קאַסיוס. ניין! הא! אאָ. אָט דאָס 
דיקטירט מיר מיין מענטשלעך האַרץ, דאָס געפיל פון 
רעכט און מיין באַװוּסטזיין. יאָ באַװוּסטזײן! אַפילו, ווען 
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עס זענען פאַראַן מילדערנדע אומשטאַנדן, פאַרדינט איר 
אויך אייער שטראָף. יאָ, אייער שטראָף. הערן געשווי" 
רענע! באַשטראָפט אים! פאַראורטיילט אים לויט אייער 
געוויסן ! זאָל פון אייער אורטייל אַרויסדרינגען דער אמת 
אַליין! דער אמת אַלין! די גערעכטיקייט! די גערעכ- 
טיקייט ! 
קאַמפּענקי 2 

הערן געשוװוירענע! נאָך מיין דערקלערונג אַז מין 
האַרץ איז מיט די באַלײדיקטע און באַעװולטע האָט מען 
מיר פאָרגעלייגט זיך אָפּצואָגן פון מיין באַשולדיקונגס" 
רעדע. װי קאָן איך עס טון, ווען דער דערמאָרדעטער 
אַלײן איז אויך. אַ באַלײידיקטער און באַעװלטער! 
שװאַרצבאַרד! באַדענקט זיך װאָס איר האָט געטון! איר 
האָט אָפּגעטון אַזױינס, װאָס איז קעגן אייער לערע, קעגן 
אייער רעליגיע,. קעגן אייער מאָראַל! איר האָט דער.- 
הרגעט אַ רויִקן מענטשן אין פּאַריז, אַ טרייען מאַן און 
אַ גוטן פאָטער פון אַ קליין מיידעלע. זיין איינציקע זינד 
איז באַשטאַנען אין דעם, װאָס זיין מות איז באַהערשט 
געווען פון איין גרויסער אידעע וװעגן אַ פאַראײניקטער, 
פרייער אוקראַיַנע. קיין איינציקער ייִדישער עדות האָט 
נישט געבראַכט קיין באַווייזן פון זיין שייכות צו פֹּאָ- 
גראָמען. און װי אַזױ האָט ער געקענט מיט זיינע צװיי 
הענט אָפּשטעלן דעם שטראָם פון ווילדער אַנאַרכיע? איך 
זע דאָס. פאַר מיינע אויגן! איך באַנעם דעם שוידער פון 
פּאָגראָמירטן ‏ שטעטל! צעװילדעװװועטע, דיסציפּלינלאָזע 
קאָזאַקן רייטן אָן פון אַלע זייטן שטאָט. נישטאָ קין 
אַנטרינונג. נישטאָ קיין באַהעלטעניש! נאָך אָטעמסטו! 
ביסט אָבער אַ פאַרמישפּטער. און דאָס האַרץ קלאַפּט דיר 
אויס דיין אייגענעם טױטנמאַרש. אַלץ װאָס לעבט און 
אָטעמט װעט צעמאָלן ווערן צװוישן אָט דער צעוילדעווע- 
טער לאַװינע! נישטאָ צו װעמען צו שרייען! צו וע" 
מען צו אַפּעלירן! אָט דאָס איז דער גורל פון די ייִדישע 
מאַסן! דאָס ייִדישע פאָלק -- איך זאָג עס אָן איראָניע -- / 
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די אַלטע אַריסטאָקראַטיע פון דער װעלט הערט נישט 
אויף צו ליידן פון די צייטן פון בבל און ביז גאָכן ‏ 
צאַריזם. איך בין אַ שילער פון רענאַן, איך האָב אַכטונג 
פאַר דער ייִדישער ראַסע און איך בייג טיף מיין קאָפּ 
פאַר זייערע וײיטאָגן, : 

אָבער, שװאַרצבאַרד! דער זן פון אוקראַיַנישן פאָלק, 
וועלכן איר האָט אומגעבראַכט -- פאַרדינט דאָך, אַז זיין 
נאָמען זאָל בלייבן אומבאַפלעקט. ער פאַרדינט דאָך, אַז 
מען זאָל זאָגן װועגן אים: ער איז געװען פון די בעסטע 
זין פון אוקראַינע ! איך פאַרשטײי דעם װײיטאָג פון דעם אומ- 
גליקלעכן פאָטער סאפראָ, וועלכער מיינט, אַז דער טױט 
פון פּעטלוראַ איז געווען אַ צו לייכטע שטראָף. מען קאָן 
רעדן, מיין ליבער טאָרעס, וועגן אָפיציעלער, אַדמיניס- 
טראַטיװוער און פּאָליטישער פאַראַנטװאָרטלעכקײט. מען ‏ 
קאָן אָבער נישט רעדן ועגן פערזענלעכער אחריות. די 
פּערזענלעכע אחריות טראָגט שװאַרצבאַרד, ווייל זיין האַנט 
האָט אוממיטלבאַר דערמאָרדעט, בעת ועגן פּעטלורען קאָן 
דאָך נישט געזאָגט ווערן, אַז ער האָט פּערזענלעך גע" 
מאָרדעט, װי עס קאָן אַפילו נישט געזאָגט וערן, אַז ער 
האָט געהייסן מאָרדן, גערייצט צו ראַסן-האַס. 

עס װעט דעריבער נישט זיין יושרדיק, הערן געשווירענע, 
אויב שװאַרצבאַרד װועט אַרױס פון דאַנען אונטער אָװאַ 
ציעס א טריומפירנדיקער, בעת די אומגליקלעכע אלמנה 
פון דערהרגעטן װעט דאַרפן זיך דערוייטערן אַ פאַר- 
שעמטע דורך דער הינטערטיר. הערן געשווירענע! איף. 
וועט נישט צובייגן דעם קאָפּ צו דער ערד פון אַן אומ- 
גליקלעכער פרוי, וועלכע איז שוין גענוג געשטראָפּט און . 
זיכער נישט פאַר אירע זינד! נישט װעגן נקמה אין 
שװאַרצבאַרדן האַנדלט זיך דאָ. נישט װעגן קיין האַרבע 
שטראָף פאַר אים. איך זע די טראַגעדיע אין איר פולער 
גרייס און מיין האַנט װאָלט זיך נישט הייבן אויך שװאַרצ" 
באַרדן צו האַרב באַשטראָפן. אָבער, מיינע הערן! רינ" 
װאַשן דעם מערדער אָן אַ סימבאָל פון באַשטראָפונג, אָן 
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אַ סימבאָל פון פאַראורטיילונג ?! דאָס װאָלט דאָך געהייסן; 
טיפער נאָך באַגראָבן אַן אומשולדיק דערהרגעטן און 
איבערלאָזן אַן אײיביקן פלעק אויף זיין כבוד! 
ניין, הערן געשווירענע. איר װעט דאָס נישט טון! דאָס 
געוויסן װעט אייך דיקטירן דעם געהעריקן אורטייל אי" 
בער שװאַרצבאַרדן! (אין זאָל -- גרויסער איינדרוק פון 
דער רעדע). 

טאָרעםס 
באַװועגט פון צוטרוי צו אייך, הערן געשווירענע,. האָב 
איך מיך אָפּגעזאָגט פון מיינע וייטערדיקע עדות. איך 
באַדױער נישט, װאָס איך האָב דאָס געטון, הגם פון דער 
זייט פון די, וועלכע האָבן געהאַלטן פאַר זייער חוב און . 
באַדערפעניש ארויסצושרייען זייער ווי-געשריי פאַרן 
וועלט-פאָרום --- פון זייער זייט האָב איך שין געהאָט 
די גערעכטע און ביטערע פאָרװוּרפן! 
איך קאָן אָבעֶר די נאָבעלע טראַדיציע פון פּראַנקרייך, 
דאָס האָט אַ גרויסער פראַנצויז געזאָגט: דער אַנטיסע- 
מיטיזם איז אַן אַטענטאַט אויף כריסטוסן. דאָס האָט 
אַ פראַנצויזישער קאָנסערװאַטיסט פּראָטעסטירט אין 1907 
קעגן אַרמענישע שחיטות, און היינט דאַרף פראַנקרייך 
דורך דעם מויל פון אירע געשווירענע ריכטער אַרױסי 
טראָגן דעם פּראָטעסט קעגן ייַדישע פּאָגראָמען. עס 
האַנדלט זיך נישט וועגן גלאָריפיצירן שװאַרצבאַרדס טאַט. 
עס איז אַן אומגליק צו דערהרגענען אַ מענטשן. עס איז 
אַן אומגליק אַליין נקמה צו נעמען! שװאַרצבאַרד איז 
אָבער שולדיק אין נאָך אַ שרעקלעכערן אומגליק: פּונקט װי 
פּעטלוראַ האָט אַלץ געקענט פאַרבייגן צוליב דער אידעע 
פון זיין פאָטערלאַנד, אַזױ האָט שװאַרצבאַרד אַלץ געמוזט 
פאַרבייגן, כדי אָפּצורומען פון דער ועלט דעם מערדער 
פון זיין ראַסע. ‏ 
אָבער נישט דער ענגער נאַציאָנאַליזם האָט אים געטריבן 
צו דעם. דאָס איז אַ נאַטירלעכער אויסדרוק פון פּראָטעסט 
פאַר איין לאַנגער פּאָגראָמען-קײט, וועלכע האָט זיך 
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געצויגן פאַר שװאַרצבאַרדן פון זיין קינדהייט אָן! מיינע 
הערן! די שטאָט באלטא, װוּ ער איז געבוירן געװאָרן איז 
פאַר ‏ שװאַרצבאַרדס געדעכעניש געװאָרן פינף מאָל פּאָ- 
גראָמירט ! 

איך דאַנק אייך, פריינד קאמפּענקי, פאַר אייער מע- 
סיקער באַשולדיקונג,. איך פאַרשטיי אייער נאָבעלע אויפ- 
גאַבע ריינצווואַשן דעם נאָמען פון דערמאַרדעטן 
אָבער פרעגט ביי די קליינע יתומים פון כפר:ילדים אין 
עמק יזרעאל, וועלכע טראָגן אויף זייער לייב די צייכנס 
פון פּאָגראָם-:װוּנדן! פרעגט די אלמנות און יתומים אין 
אַרגענטינע, אין קאַנאַדע, איבער דער גאַנצער וועלט, װוּ 
דאָס יידישע רחמנות-געפיל האָט זיי צוגעטוליעט. דער 
מאָנט פאַר זיי דעם נאָמען פּעטלוראַ. זיי וועלן פאַרצי- 
טערט וערן, ווייל אין דער היים פלעגן די מוטערס מיט 
דעם דאָזיקן נאָמען שרעקן זיערע קינדער, וען זי 
פלעגן שרייען ביי דער נאַכט. און די קינדער פלעגן פון 
דעם שרעקװאָרט שטיל וערן. צי איז פּעטלוראַ שולדיק? 
ער האָט פאַרבונדן זיין נאָמען מיט די באַנדיטן פון זיין 
אַרמײ. ער האָט זיך פון זיי נישט אָפּגעגרענעצט, וי דאָס 
האָט געטון נישט קיין קלענערער פּאַטריאָט פאַר אים 
-- וויניטשענקאָ -- צום בישפּיל! 
ער האָט פאַרזיכערט זיינע פּאָגראָםיהעלדן אומבאַשטראָפ- 
קייט און דערטרונקען זיין אייגענע נאַציאָנאַלע באַעגונג 
אין ייִדיש בלוט. מיינע הערן! מישפּטן מיר דאָך אַ קאַ- 
פּיטאַן פון אַ דערטרונקענער שיף, וען אַפילו נישט ער 
איז דער אוממיטלבאַרער שולדיקער! און ויי איז צום 
קאַפּיטאַן,. װאָס ביי דער אױספאָרשונג וועט זיך אַרױס- 
ווייזן זיין נאַכלעסיקע נאָכגיביקייט צו דער פאַרברעכערי- 
שער מאַנשאַפט! הערן געשוווירענע, שװאַרצבאַרד איז שוין 
אָפּגעזעסן דאָס זייניקע אין תפיסה. און אויב איר וװעט 
פאַרלענגערן זיין שטראָף אויף נאָך איין טאָג אַפילו, װעט 
איר מיט דעם פעלשן דעם זין פון דעם איצטיקן פּראָ" 
צעס. 
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שװאַרצבאַרד דאַרף נישט לידן פאַר פּעטלורעס פּערי 
זענלעכער געשפּאָלטנקײט -- אַ סאָציאַליסט לוט זיינע 
איבערצייגונגען, אַ פּאָגראָמיסט -- לויט די קאָנסעקװוענצן 
פון זיין פּאָליטיק. הערן געשווירענע, נישט דער אַדװאָ" 
קאַט פון שװאַרצבאַרדן שטייט פאַר אייך. הערט זיך צו 
צו די שטימען פון די גייסטיקע פירער פון אונדזער 
נאַציע! צו די פאַרקלונגענע שטימען פון גאַמבעטא, הוגאָ 
און אַנדערע גאונים פון אונדזער פאָלק. זאָל שװאַרצבאַרד 
אַרױסגײן פריי פון דאַנען, וייל ער טראָגט אויף זיך 
די טראַגעדיע פון זיין פאָלק. געדענקט, אַז מיט זיין באַ- 
פרייאונג פאַראורטיילן מיר דעם גרויל פון פּאָגראָמען 
אויך פאַר דער צוקונפט! (שטאַרקער אַפּלױז אין זאַל). 

פּלאָרי 
שװאַרצבאַרד! האָט איר װאָס צוצוגעבן? 

שװאַרצבאַרד 
יאָ... אפשר יאָ... געוויס יאָ. הערן ריכטער! כאָטש 
נאָך אַזעלכע מוסטערן פון הויכער רעדנער- קונסט האָב 
איך מורא... אַז מיינע בלאַסע רייד קאָנען מיר מער 
שאָדן ברענגען וי נוצן. אַנטשלדיקט מיר, מעטר טאָרעס, 
אויב איך על מיט מיינע לעצטע פּאָר װערטער פאַר" 
ערגערן מיין גורל. אָבער, הערן ריכטער, צי האַנדלט זיך 
דאָ טאַקע בלויז עג מיין אייגענעם גורל? איך האָב 
אויפמערקזאַם זיך צוגעהערט צו מיינע באַשולדיקער און 
פאַרטיידיקער און זאָל מיר דערלױיבט זיין, הערן ריכ- 
טער, זיך אָנלענען אויף אַ פּאָר ציטאַטן פון זיי. מעטר 
טאָרעס האָט געזאָגט: ס'איז אַן אומגליק צו דערהרגענען 
אַ מענטשן! סאיז אַן אומגליק אַלײין נקמה צו נעמען! 
הערן ריכטער! דערלויבט מיר צו זאָגן: ס'איז טאָפּלט 
דאָס אומגליק פאַר אַ מענטשן פון ייִַדישן בלוט, פון 
ייִדישן שטאַם. 
איך האַלט נישט, אַז מיין ראַסע איז די אַריסטאָקראַטיע 
פון דער וועלט, וי דאָס מיינט מעטר קאמפּענקי, וועלכער 
האָט אַזױ דיסקרעט און צוריקגעהאַלטן מיר אויסגעדריקט 
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זיינע פאָרװוּרפן. אָבער, הערן ריכטער! שוין אַ פּאָר 
טויזנט יאָר, אַז מיר ייַדן לעבן נישט אויף אונדזער 
שװוערד. און דאָס האָט אונדז שלעכט געטן. עס האָט 
אין אונדז אַנטװיקלט אַ גאַנץ אַנדערע מאָס... אַ הע" 
כערע מאָס פאַר דעם װערט פון יענעמס לעבן. פאַר 
אַ יידן איז טאָפּלט שװוער צו זיין אַ בלוטיקער העלד 
און אין גאַנצן נישט מעגלעך צו באַרימען מיט אַזאַ 
העלדישקייט. אויך איך, מיינע ריכטער, שטײי דאָ נישט 
פאַר אייך אין דער שטאָלצפּאָזע פון אַ פאָלקס-העלד. איך 
בין אָבער אויך נישט דער מענטש, ועלכער באַדױערט 
זיינע מעשים און מוז אָנקומען נאָך רחמים פון געריכט, 
ניין, ‏ הערן ריכטער, איך קום צו אייך מיט מיינע טע" 
נות !... מיט דעם טיפסטן גלייבן, אַז איר װועט דער" 
הערן מיין געשריי... דאָס געשריי פון אַ מענטש, וועלכער 
קלאַמערט זיך נישט אין זיינע אייגענע פּאָר יאָר. הערן 
פראַנצויזישע ריכטער, איר, אייניקלעך פון יענע שטאָלצע 
קעמפער, וועלכע האָבן אַראָפּגעריסן קרוינען ביי טיראַנען 
-- איר װועט מיך דערהערן און פאַרשטײן. שטאַמט איר 
דאָך אַליין פון די נביאים פון 18:טן יאָרהונדערט! פאַר 
אייך וויל איך אָנקלאָגן אונדזער יאָרהונדערט! די 
גאַנצע ציוויליזירטע ועלט. װי אַזױ האָט זי געקאָנט 
דערלאָזן צו אַזאַ ‏ אומרעכט! צו אַזאַ... ניאַגאַראַ פון 
אומשולדיק פאַרגאָסענעם בלוט?! 

מען װעט מיר זאָגן: מיט װאָס איז דאָס בלוט פון דיינע 
שוועסטער און ברידער חשובער, פאַר יענע בלוטיקע 
טייכן, וועלכע זענען אָפּגעפּלאָסן אין דער װועלט- 
מלחמה ? 

הערן ריכטער! די מלחהמה קאָן איך דאָך פון דער 
נאָענט ! 

כ'האָב דאָך מיין אייגן בלוט פאַרגאָסן און דעם שונאס 
נישט געשוינט אין די פראַנצויזישע שוץ-גראָבנס. איך האָב 
געזען װוי מענטשן שטאַרבן, איינגעגראָבן מיט די פינגער 
אין דער פייכטער ערד און מיט דעם לעצטן װאָרט פון 
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פאָרװוּרף און פון בענקשאַפט אויף די ליפּן מיט דעם 
װאָרט: מאַמע! כ'האָב געזען וי די מענטשן ליפן פון 
ביידע פיינטלעכע שוץ-גראָבנס געטריבן צום שטורעם דורך 
דער אייגענער אַרטילעריע. כ'האָב געזען, וי זיי לויפן מיט 
אויפגעהויבענע הענט און מיט קינדערשע טרערן אױיף די 
בערדיקע פּנימער, נישט צו ויסן, וועלכער צד איז דער 
פאַנגער און וועלכער דער געפאַנגענער. איך האָב געזען 
דעם אומזין אין זיין פולער גרייס און איך האָב מיר 
אויסגעקעמפט דאָס רעכט אָט דעם אומזין צו פאַראורטיילן. 
אָבער וויפל זין האָט די מלחמה אין פאַרגלייך מיטן 
פּאָגראָם! דאָרט קעמפן דאָך גלײכע מיט גלײכע! מיט 
די זעלבע שאַנסן פון זעלבן אומגליק! הערן ריכטער! צי 
האָט איר געהערט, וי דער פּראָקוראָר, האָט זיך אויסגע- 
דריקט וועגן פּאָגראָמען : פּאָגראָמען --- האָט ער געזאָגט -- 
זענען געווען און װעלן זיין. דאָס איז א שרפה, װאָס אין 
איין אָרט לעשט זי זיך --- אין צווייטן פלאַמט זי אויף מיט 
אַ טאָפּלטער קראַפט! נביאישע װערטער הערן ריכטער! 
אַ גרויזאַמער אמת! נאָך זענען נישט אויסגעװיינט די 
לעצטע טרערן אויף אוקראַיַנע -- און שוין שטיקן אונדז 
די גיפטיקע גאַזץ פון א נײַער, טליענדיקער שרפה. וי 
אַ פייערדיקער ים ועט זי זיך צעגיסן אויף אַ ריזיקן שטח 
איבער אונדזערע קעפּ -- איבער ייַדישע קעפּ! און די 
װועלט! די ציוויליזירטע וועלט װאָס ועט זי טון, צוקוקנ- 
דיק אונדזער נייעם חורבן? 


די וועלט וועט זיך אָפּגרענעצן -- לויט דער קלוגער עצה 
פון פּראָקוראָר --- זי װעט זיך אָפּגרענעצן און, אין בעסטן 
פאַל, זיך אָפּשאָקלען פון די פאַרברעכערישע לענדער. 

הערן ריכטער ! מען האָט אונדז הונדערטער יאָר געפּײניקט 
פאַר קרײיציקן אַ ייד קריסטוסן. און איצט -- װעט מען 
אונדז אָנהייבן פּיײיניקן פאַר אָנבינדן אַ ייִדישן קריסטוס 
דער װעלט! דאָס איז אַן אויסרייד! מען שלאָגט אונדז -- 
ווייל מיר לאָזן זיך. דאָס פאָרויס לויפן אין דער געשיכטע 


-- איז אונדזער אומגליק! שריי איך: ייִדן -- צוריק -- 
אין דער געשיכטע! צוריק מיט דער פויסט! מיט דער 


שפּיז! מיט דער קיל! אָט איז מיין בישפּיל -- אין 
נאָמען פון מענטשן-װוערדע... נישט וי קיין ייד דאַרף 
איך דאָ שטיין פאַר אייך! נישט װי קיין ייד -- זיך 


פאַרענטפערן! ווען אַ פראַנצויז, ווען אַ רוס, ווען אַ כינע- 
זער זאָל באַגיין מיין איצטיקע טאַט -- דאַן װאָלט מען דאָך 
געגלייבט אין זיין אָביעקטיוון פּראָטעסט, אין זיין פּראָ- 
טעסט פאַר הונדערטער טױזנטער געפּײניקטע!... בעת 
מיך... װיל מען דאָ פאַרענטפערן מיט מיין בלוטאָנגע- 
העריקייט צו דער געפּײניקטער ראַסע! װילט איר מיך 
פאַרענטפערן -- דאַן פאַרענטפערט מיך מיט מיין בלוט- 
אָנגעהעריקײיט צו די געפּײניקטע פון דער װעלט! איך 
שטיי דאָ נישט אַלין פאַר אייך, הערן ריכטער! הינטער 
מיר שטייט אַ ריזן-אַרמײ פון שאָטנס! דאָס זענען שאָטנס 
פון געפּײניקטע, וועלכע דער איצטיקער פּראָצעס האָט 
אויפגעהויבן פון זייערע קברים. אין זייער נאָמען בין איך 
באַרעכטיקט צו אַפּעלירן צו אייך מיט די אייגענע ווערטער 
וי דער פּראָקוראָר: גערעכטיקייט, הערן ריכטער! גע- 
רעכטיקייט און נאָר גערעכטיקייט! 


(פינצטער) 
(אַ פּאָר סעקונדן שטיל. וייטע, װוי אונטערערדישע אַקאָרדן 
פון דער מאַרסעליעזע אויפן נידעריקן רעגיסטער. -- די 


ערשטע האַלבע פראַזע חזרט זיך איבער מיט קורצע 
פויזעס אַ מאָל פיר). 


(ליכט איף דער בינע) 


(אַלע אױיגן פון טריבונאַל זענען געווענדעט צו דער טיר, 
פון וועלכער עס דאַרף אָנקומען דער פאָרזיצער פון די 
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געעוווירענע. אַ פאָר סעקונדן עקספּאָזיציע. אָט איז ער 
שוין אין דער טיר), 

פאָרזיצער פון געשוווירענע 
(אַרין, זיך אָפּגעשטעלט מיט דער האַנט אויפן האַרצן, 
דערקלערט רױק און פיערלעך): לט אונדזער געויסן 
און לויט אונדזער איבערצייגונג ענטפערן מיר, געשווי- 
רענע, אויף אַלע געשטעלטע פּראַגן -- ניין! מיר דער- 
קלערן, אַז שװאַרצבאַרד איז אומשולדיק! 


(ריזן-אַפּלויז) 


(אַ פריידיקע באַוועגונג צווישן די ריכטער. טאָרעס קתשסט 
זיך מיט שװואַרצבאַרדן. דערנאָך ‏ -- מיט חנהן, וועלכע 
איז צוגעלאָפן פון זאַל). 

קאַמפּענקי 
צוזאַמענקלייבנדיק זיינע פּאַפירן): מעטר טאָרעס! איך 
װעל אױסזאָגן אייער פרוי!! 


חנה 

נאַט אייך אויך אַ האַנט, מעטר קאַמפּענקי! 
קאַמפּענקי 

ניין ! איך וויל אַ קוש, 
חנה 


איר זייט דאָס אויך ווערט. 
(חזנה און קאָמפּענקי קושן זיך ביי אַ הילכיקן אַפּלױז פון 


די געשוווירענע. אויפן זאָל ששרייט מען: װיוו לאַ פראַנס! 
מען זינגט די מאַרסעליעזע). 


פאָר ה אַנג 
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אַ פּאָר פאַקטן ועגן טעקסט 


סאיז נישט קיין צופאַל װאַס די דראמע ,שװארצכאַרד" דער" 
שיינט איצט צום ערשטן מאָל אין בוכפאָרם, פינף און פער" 
ציק יאָר נאָך דעם וי מיין פאָטער האָט זי אָנגעשױיבן. די סיבה איז 
אַ פשוטע : דער טעקסט איו נישט געווען בנימצא. 


פון אַלטער קאַציזנעס שאַפונגען, װאָפּ ער האָט נישט באַװיזן 
אַרויסצונעכבן פאַר דער צוויימטער וועלטימלחמה, האָט זיך אין פוילן נאָר" 
נישט אַפּנעראטעװעט. אויך זיינע צוויי לעצטע דראַמעם.: ,שװאַרצ" 
באַרד" און ,דעם יידנס אָפּערע" װאָלטן פאַרלוירן געװאָרן אויף שטטנ- 
דיק, ווען א פּאַר עקזעמפּלאַרן װאָלטן נישט געווען פאַרבליבן אויסער 
די נרענעצן פון פּוילן. 


,דעם יידנם אָפּערע" האָב איך געפונען פארהטלטענישמעסיק שנעל 
און זי שפּעטער אַריינגענומען אין ערשטן באַנד ,געזאַמלטע שריפטןי 
(תליאבים, י. ל. פרץ"פאַרלאַג, 1967), אַ סך שווערער איז אַכער צו" 
גענאַנגען מיט דער דראַמע ,שװאַרצבאַרד",. איך האָכ די דראַמע ארומ" 
געזוכט איבער נאַר דער וװועלט מער וי דרייסיק יאָר און זי נגעפונען 
;צו ביסלעך". דער פולער, אַריגינעלער טעקפט איז אָפּנעפונען גע" 
װאַָרן ערשט אין יאָר 1979. 


איך האָכ אָנגעהױבן צו זוכן דעם טעקסט גלייך נאָך דער מלחמה, 
ווען כ'האָב נאָך געלעבט אין װאַרשט. עטלעכע יירישע לעבן"געבלי" 
בענע אַקטיאָרן פלענן אין יענער צייט רעציטירן פון אױפנװייניק דעם 
שװאַרצבאַרד-מאַנאַלאַָג. דאָס איז געווען דער ,שטארקער" נומער אין 
זייערע אויפטריטן, אָבער דעם געשריבענעם מאַטעריאַל האָט קיינער 
פון זיי נישט געהאַט. איך בין זיכער געוועו, אַז די פיעסע געפינט זיך 
אין די פאראייניקטע שטאַטן ביי אַלעקפאַנדער גראַנאַכן. צום באַרױערן 
איז ער געשטאַובן אין יאַר 1945, איידער איך האָכ באַװיון זיך צו 
פאַרבינדן מיט אים. 


151 


מיט אַ סך יאַרן שפעטער האָב איך זיך נעטראָפן אין תליאכים 
מיטן אַקטיאַר און רעזשיפאָר זיגמונט טורקאָו, וועלכער האָט טטלטכט 
מאָל אויפנעפירט די דראַמע אין פאַרשידענע לענדער; דעם טעקסט 
האָט ער שוין נישט געהאַט. אַנדערע יידישע אַקטיאָרן אין ישואל האָכן 
אויך נישט געקאַנט מיר טפעס זאָגן וועגן דער פיטסע, הגם אייניקע 
פון זיי ווי צ. ם. יצחק טורקאַװ"נרודבערג האָט אין איר געשפּילט אין 
לאַדזש, פאַר דער מלחמה. 


איך האָב נישט געקאַנט רוען און דורך אַלט מענלעכע מיטלען 
ווייטער געזוכט דעם טעקסט, געשריבן כריוו צו פיל מענטשן און 
אַפּילו געגעבן אַנאַנפן אין דער יידישער פרעסע, ווו איך בעט, אַז ווער 
עס ווייסט עפעס ווענן קאַציזנעס דראַמע ,שװאַרצבאַרד? זאָל זיך שטעלן 
אין פאַרבינדונג מיט מיר, : 


אויף מיין אַנאַנס אין אַ פאַריזער צייטונג, האָכ איך באַקומען אן 
ענטפער פון שלום שװאַרצבאַרדס אלמנה, חנה. זי האָט מיר געשריבן, 
אַז עס זענען פאַראַן ביי איר אַלע נומערן פון אַלטער קאַציזנעס זשור" 
נאָל ,מיין רעדנדיקער פילם", וו די דראַמע איז געדרוקט אין המשי 
כים. , שװאַרצבאַרד" איז טאקע נעווען געדרוקט אין מיין פאָטערס 
צייטשריפט אין די יאָרן 1938 -- 1939, און איך האָב שוין אויך גע" 
האט אַ קאַלעקציע זשורנאַלן, אַבער אין לעצטן נומער ענדיקט זיך די 
דראמע אין מיטן זעקסטן כילד און עס פעלט דער נאַנצער דריטער 
אַקט. קיין ווייטערדיקע נומערן פון דאָזיקן זשורנאָל איז מיר נישט 
געלונגען צו באַקומען. פין איך דעריכער גלייך געפּאָרן קיין פּאַריון 
האָפּנדיק זיי צו געפינען ביי פרוי שװאַרצבאַרד און אויף אַזאַ אופן 
צו קאַמפּלעטיין די דראמע. 


איך האָב זיך מיט איר געטראָפן צום ערשטן מאָל אין יאָר 1966. 
זי איז שוין דעמאָלט אַלט געווען 82 יאָר, איז אָכער געווען פול מיט 
לעבן, װאַרעמקײט און הומאָר. זי האָט מיר דערציילט, אַז מיין פאָטער 
איז געווען אין קאַנטאַקט מיט איר בעת ער האָט געשויבן רי פיעסע. 
פון אים טאַקע האָט זי באַקומען די נומערן פון זשורנאַל נלייך וי זי 
זענען דערשינען. איך האָב באַמעיקט אין אירע קליינע צוויי צימערלער 
ביים פאַרק ביט-שאָמאַן (אין דער פאָפולערער פּאַריזער נעגנט פון 
מענילמאַנטאַן)) אַז דער קאַלענדאָר און דער זיינער זענען געכליבן 
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אָפּגעשטעלט אויף דער דאַטע און אויף דער שעה, ווען שלום שװאַרצ- 
באַרד איז געשטאַרבן, אין דרום-אפריקע, דעם 12"טן מערץ 1938 ; ער 
האָט דאָרט נעמאַכט א רעפּעראַטן-טור. זיין פרוים גרעסטער און איינ- 
ציקער כאַנער איז געווען, אַז די ישראלדיקע רענירונג זאָל אים מקבר 
זיין אין לאַנד מיטן כבוד, װאָס ער האָט פֿאַרדינט דורך זיין אַקט. 
דאָס איז נעשען שפּעטער און חנה האָט דאָס נאַך דערלעבט. 


אין די צוויי יאַרנענג ,מיין רעדנדיקער פילם", װאָס חנה שװאַרצ- 
באַרד האָם מיר גענעבן, איז די דראמע אויך נישט געווען נעדרוקט 
ביז צום סוף. עס האָט נאַך אַלץ געפעלט דער לעצטער אַקט, ד. ה. 
דער פראַצעס. זי האָט שוין מער קיין זשורנאַל נישט באַקומען. שפּט" 
טער האָב איך זיך דערמאַנט, אַז מיין פּאָטער האָט געהאט גרויסע 
שוועריקייטן מיט דער פּוילישער צענזור אין 1939 און ס'איז װאַר" 
שיינלעך, אַז די פוילישע מאַכט האָט דעם זשורנאַל פאַרבאָטן און 


דעריבער איז די פובליקאַציע פון ,שװאַרצכאַרד" איבערגעריפן נע" 
װאַרן. 


נאָך דער דאַזיקער אַנטױשונג האָב איך כמעט פאַרלױון יעדע 
האָפּענונג צו קאַנען רעקאַנסטרואירן דעם פולן טעקסט. כ'האָב פון 


דעפטוועגן פאַרזוכט זיך צו פאַרבינדן מיט די פּאַר לעצטע יירישע 
אַקטיאָרן, וועלכע לעבן צעשפּרייט איבער דער װעלט, און זיי בעטן 


מיר צו העלפן אין מיין שווערער אויפנאַבע. 


אין נאַָװועמבער 1971 האָט די באַקאַנטע יידישע שוישפילערין רחל 
האָלצער, וועלכע ווינט אין אױסטראַליע, געזוכט און געפונען די 
דראמע אין די אַרכיוון פון פאַרשטאַרבענעם אַקטיאָר און רעזשיסאָר 
יעקבם ווייסליץ, אין מעלבורן. ווען איך האָב באַקומען דעם טעקסט, 
האָב איך גלייך באַמערקט, אַז ס'איז נישט געווען 8 קאָפּיעט פון קאַ- 
ציזנעם אַרינינעלן דרייבוך, נאָר אַן אָפּשויפט געמאַכט אויף אַ מאַשין 
דורך עמעצן אַנדערש און שטאַרק פֿאַרקירצט. דער טעקסט איז אַ 
ביפל }מאַניפולירטיי געװאָרן דורכן רעזשיסאָר און עס האָבן געפעלט 
אין אים פראַנמענטן פון דיאַלאָג. דער לעצטער אַלט, וועלכער שפילט 
זיך אָפּ אין געריכט, איז אָבער יאַ נגעווען, הגם מיט פעלנדיקע זאַצן. 
מענלעך, אַז יעקם ווייפליץ (אָדער אַן אַנדערער רעזשיפאָר) האָט גנע" 
מוזט עפעס אַרויפנעמען צולים דער צענזור, ווייל לעבן טיטל געפינט 
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זיך אַ שטעמפל פון דער כראַזילישער צענוור, װאָס דערלױיכט צו 
שפילן דרי פיעסע אין סאַױיפּאַולאַ, אין יאַר 1939, 

בעת מיין באַזוך אין ניו-יאַרק, אין 1976, האָב איך זיך באַגעננט 
מיטן יידישן אַקטיאַר מאַרטין בירנבוים, וועלכער האָט געשפילט די 
הױיפטראָלע אין גראַנאַכם אויפפירונג פון {שװאַרצבאַרד" אין לאָס- 
אַנדזשעלעס אין 1940. ער האָט מיר דערציילט, אַז נאַָכן גרויסן דער" 
פאָלג פון דער פאָרשטעלונג האָט ביי אים דער באַרימטער אַמערי- 
קאנער פילם-שוישפילער יוסף שילדקראוט באַשטעלט אַן ענגלישט 
איבערזעצונג פון דער דראַמע און אַז ער קאָן מיר דערפון געבן א 
קאָפּיע. דעם יידישן דרייבוך האָט ער געמווט אַפּגעבן גראַנאַכן. 

דער ענגלישער טעקסט פון מאַרטין בירנבוים איז מיר שטאַרק צו 
ניץ געקומען פאַר דער פראַנצויזישער איכערזעצונג, ווייל עס האָט 
מיר דערמעגלעכט צו דערנאַנצן דאָס, װאָס האָט געפעלט אין דער 
ווייפליץיאָפּשריפט, בפרט אין די לעצטע פמילדער. די פריערדיקע ביל" 
דער האָב איך געלאָזט איבערזעצן דירעקט פון ,מיין רעדנדיקער פילם". 
,שװאַרצבאַרד" איז איכערזעצט געװאָרן אויף פראַנצויזיש דורך אַנרי 
בולאַװוקאַ און איזו דעם 719טן אַפּריל 1979 אַנגעגעבן געװאָרן אין 
פראַנצויזישן ראַדיאַ. 


אויף יידיש װאָלט שוין אַבער די דראמע מער נישט דערשינען, 
ווען נישט אַן אומפארהאַפטע פאַסירונג : דער אַריגינעלער טעקסט פון 
,;שװאַרצבאַרד" האָט זיך נאָר אָפּגעפונען אין אַרכיו פון העברעאישן 
טעאַטער ,הכימה"י אין תל-אביב, אין מערץ 1979, ווען איך האָב אים 
דערהאַלטן, איז מיר באַלד קלאָר געװאָרן, אַז דאָס איז טאַקע אן טק" 
זעמפּלאַר פון קאַציזנעס ריכטיקן דרייבוך. עם זענען אַפילו פאַראַן 
אַ פאַר באַמערקוננען צונעשריבן מיט זיין איינענער האַנט און די 
ווערטער ,פינטעטישער רעפּאַרטאַזש" אונטערן טיטל. דאָס האָט זי" 
כער מיין פאַטער אַלײן גענעבן די פיעסע דער סהבימה", ווען זי איז 
נעווען אויף גאַסטואָלן אין ווארשע אין יאָר 1937. א שאָר, װאָס איך 
האָב וענן דעם נישט געװווסט און געזוכט די פיעסע אין ליף פון 
צענדליקער יאָרן איבער אַלע עקן וועלט ! ערגער אָכער איז, װאָס די 
רעזשיפאָרן און דירעקטאַרן פון ,הבימהיי האַבן אויך װעגן דעם נישט 
נעוווסט... 

דער עיקר איז װאָס די דראַמע איז דאָ און װועט שוין פאַרבלייבן 
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אַן אָפּגעדרוקטע. אַכער דער פאַקט אַלין, װאָס קאַציזנעס א פיטסט 
פון אַזאַ קינסטלערישן און היפטאַרישן װוערט האָט געקאַנט אָפלינן 
אין די טעאטער"אַרכיון, א פאַרגעסענע, גאנצע צוויי און פערציק 
יאָר (1) און קיינער פון דער ,הבימהיי האָט אפילו נישט געוווסט ווענן 
איר -- בעט זיך צו מאַכן אַנטשפרעכנדיקע אויספירן... 


רוים, דעם 21-טן יאַנואַר 1980. 


שולמית קאַציזנע 
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דעם יידנם אָפּערע, (היסטאָרישע דראַמע אין דריי אַקטן). 
באַלאַדן און גראָטעסקן, (לידער און פּאָעמען). 
באַנד 2 -- פאַרלאַג ;המנורה", תל-אביב, 1969. 


אַראַבעסקן, (נאָװעלן). 
פּראַמעטעאוס, (דראַמאַטישע פּאָעמע). 
הורדוס, (היסטאָרישע טראַגעדיע אין פינף אַקטן). 


באַנד 5 און 4 -- י. ל. פּרץ-פאַרלאַג, -- תל-אביב, 1972, 


שטאַרקע און שװאַכע (ואָמאַן אין צװיי בענד און 
פיר מיילן). 


העברעאיש; : 
פּנינים חולות, -- תל-אביב, ספריית תרמיל, 1970. 
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איטאַליעניש: 
.סחה ווו .2260 ס1ווסקט! 06ח18002/0ז1 .שדהוהש =ןםפםק =)ן 
1974 /זסװושו0ח50 וחחבע וחסו2ו0ם 


3018 /0(1611 8018 20021006/ז1 .880םטטיווםס הםפססי"ן 
-828/0 062 /ז= /ח0ו 660‏ 2/1975 .ח *8008ז00/זמ20ז16* 
-112//1802 06ח910/ש1616 
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/א2/+צ+6, א הטםי ,41 


1412 13:/ 1דג, שׁר 54 


5 פֿוסםז א=ם פאהחס 


6 חװוֹ 10160ז2 .6816 סּולעס63ן 50180028 צס 1חפוזעססס 6 


סטסאאץ 8 מטסס סזוואסס + טס פּאסודזוסש 
הפֿוססוצ 0םטז|וטס א} = 
0 !פוהקס 





